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«V ARLIQ» JURNALININ yARANDI Gl T ARİXİ 

Ş8RAİT va İNKİŞAF �01.0 
Q;ıdim ın:ıd:miyy:ıt;ı malik Az:ırbaycan xalqının 

tarixind:ı :ın faci:ıli hadis:ıl:ırd:ın biri olan 1 828-Ci · il 
Türkm:ınçay müqavil:ısind:ıri sonra xalqımızın ayrı düşmüş 
iki böyük qrupu arasında siyasi -ictimai, m:ıd:ıni :ılaq:ıl:ıril\ 
pozulması bütün sah:ıl:ırd:ı olduğu kimi, :ıd:ıbiyyat, 
ın:ıd:ıniyy:ıt v:ı m:ıtbuat sah:ısind:ı öz m:ınfi t:ısirini göst:ırdi. 

Son d:ır:ıc:ı mür::ıkk:ıb v:ı ziddiyy:ıtli sosial - siyasi 
hadis:ıl:ırl:ı z:ıngin olan Az:ırbaycan m:ıtbuatı müxt:ılif 
dövrl:ırd:ı intibah v:ı 't:ın:ızzül halları keçir:ır:ık Az:ırbaycan 
xalqının v:ı Az:ırbaycan m:ıd:ıniyy:ıtinin · m:ıruz qaldığı 
bütün idealoji hadis:ıl:ıri özünd:ı :ıl<;s 

'
etdirmişdir. İlk 

zamanlarda yolların bağlanması, gediş g:ılişin qadağan 
edilm:ısi n:ıtic:ısind:ı :ıd:ıbiyyatda qohum - qardaş h:ısr:ıti, 
:ılaq:ıl:ırin pozulmasından doğan bir nostalgiya ifad;ı 
olunurdusa da, bu ayrılıqdan doğan siyasi m:ıs:ıl;ıl:ır 
Az:ırbaycan dili v:ı m:ıd:ıniyy:ıtini m:ıhv etm:ık ist:ıy:ın v;ı 
bel:ı bir siyas:ıt yürüd:ın İran mürt:ıce dair:ıl:ırinin bütün 
zülm v:ı t:ıqibl:ırin:ı baxmayaraqı , xalqın milli irad:ısini qıra 
bilm:ımişdir. 

150 ild:ın artıq tarix:ı malik olan Az:ırbaycan dövrü 
m:ıtbuatı artıq Az:ırbaycanın bölünmüş :ırazisind:ı 
meydana g:ıl:ır:ık formalaşmışdır. Şimali Az:ırbaycanda 
Az:ırbaycan dilind:ı n:ışr olunan ilk q:ızet «Tatar :ıxbarı» 
(Az:ırbaycan x:ıb:ırl:ıri) 1 832-ci ilin yanvar ayında o vaxtlar 
Qafqazın m:ıd:ıni m:ırk:ızi olan Tiflis ş:ıh:ırind:ı rus 
m:ımurları t:ır:ıfind:ın buraxılır, daha doğrusu, rus dilind:ı 
çıxan «THı!ıJIHCCKHHe Be}laMOCTH » q:ızetini 1 830 -CU ild:ı 

1 X::mdan Ç. Uğur yolu (C:mubi Az:ırbaycanda :ıd:ıbiyyaı·, m:ıtbuaı, 
maarif v:ı inc:ısanat. Az:ırbaycan adabiyyatında c:ınub mövzusu). - B.: 
A7arn:ışr , 1987, c. 150 
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fars, 1 832-ci ildan Azarbaycan .dilinda tarcüın;ısi kimi naşr 
olunur ı. 

aslinda isa bu qazetlar Rusiya iınperiyasının rasıni 
dövl;ıt farınanlarını va qararlarını yayan orqa.n idi va 
Azarbaycan rnilli-madani tafakkürünün inkişafında \:ıunun 
ciddi rolu ola bilınazdi .  Ona göra da Azarbaycan milli 
matbuatının .tarixini 1 875-ci ilin 22 iyulundan naşr;ı 
başlayan «8kinci» qazeti ila başlamaq daha 
maqs;ıdauyğundur. 

Canubi Azarbaycanda isa işıq üzü göran ilk qazet 
1 858-ci ilda Tabrizda çıxan «Azarbaycan» qazeti 
olmuşdurı. Telıranda çıxan «Vaqayeye-ettifaqiyye» q::ızeti 
( 1 8 5 1  - ci ild::ın naşr olunmuşdur) bu barada bela moıluınat 
verir: Bu günlarda ( 1 275 h.q.- 1 858 m-N.İ .) Azarbaycan va 
başqa yerlarda baş veran hadisalari yaymaq üçün Tabrizda 
qazet naşr edilmasina icaza verilmişdir. «Vaqayeye­
ettifaqiyye» qazetinin haqqında·malumat verdiyi bu naşr­
«Azarbaycan» qazeti idi . Harnin qazet «Azarbaycan», 
«8xbari-darüssaltaneyi -Azarbaycan», «Ruznameyi­
vaqayeye-şahri-marnlakate-mahruseye-Az::ırbaycan», 
«8xbari-rnilliyyeyi-marnlakati-Azarbaycan» va başqa adlar 
ila uzun müddat faaliyyat göstarrnişdir.Qazet l 880-ci ilda 
adını dayişmiş va 1 883-cü ila qadar «Tabriz» adı ila naşr 
olunmuşdur. 

Lakin bunlar Azarbaycan dövri matbuatının asasını 
qoya bilmarniş, 1 875-ci ilda Azarbaycanın görkamli 
maarifparvar xadim Has;ınbay Zardabi «8kinçi» qazetinin 
naşrina başlamişdır. Bununla da takca Şimali Azarbaycan 
arazisinda deyil, bütün Az::ırbayc;:mda milli matbuatın 
yaranmasına tas ir göstarmişdir. Buİıı.İn 

·
na ticasinda 1 890-cı 

illardan başlayaraq Canubi Azarbaycanda da Azarbaycan 

1 Az:ırbaycan dövrü m:ıtbuatı .(1875-1917). Biblioqrafiya. B.: Az:ırn:ışr 
1993 -c 3 
2 C:ınubi Az:ırbaycan tarixinin oçerki (I 828-1917 ) B.: Elm , 1985 c236 
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v:ı fars dill:ırind:ı yeni m:ıtbu orqanları : «Ş:ıbnam:ı», 
«T:ıbriz», «M:ıd:ıniyy:ıt» v:ı b. n:ışr:ı baş'iamışdır ı .  

XIX :ısrin son rübünd:ın, y:ıni milli m:ıtbuatın 
yarandığı tarixd:ın indiy:ıd:ık b:ız:ın uzun,, b:ız:ın d:ı qısa 
ömürlü onlarca anadilli q:ızet v:ı jurnal ya:ranmış, lakin 
r:ısmi İran dair:ıl:ırind:ı v:ı sonralar P:ıhl:ıvi diktaturasında 
Az:ırbaycan dili üz:ırind:ı r:ısmi yasaq f:ıaliyy:ıt 
göst:ırdiyind:ın xalqa xidm:ıt missiyasını yerin:ı yetir:ı 
bilm:ımişdir. 

M:ışrut:ı h:ır:ıkatı dövrü m:ıtbuat al:ımind:ı mü:ıyy:ın 
q:ıd:ır canlanma n:ız:ır:ı carpsada, bu dirc:ılm:ı mürt:ırce 
hakim dair:ıl:ır v:ı xarici istilacıların t:ızyiqi qarşısında 
sür:ıkli ola bilm:ımişdir. Lakin bu az müdd:ıtd:ı ana dilin 
istibdad buxovlarından azad olunmasından Az:ırbaycan 
xalqının qabaqçıl oğulları öz müt:ır:ıqqi fi_kirl:ırini xalqa 
çatdırmaq imkanı :ıld:ı etmiş, xalqı, :ısrl:ırin q:ıfl:ıt 
yuxusundan ayıltmaq onu insana layiq oian . h:ıyat v:ı 
azadlıq yolunda mübariz:ıy:ı hazırlamaq, c:ıhal:ıt, nadanlıq 
kimi böyük f:ılak:ıtl:ırd:ın qurtarmaq üçün ana dilind:ı, h:ır 
k:ısin başa düş:ıc:ıyi yazınağı lazım v:ı vacib bilmişl:ır2. Bu 
dövrd:ı T:ıbriz ş:ıh:ırind:ı v:ı dig:ır ş:ıh:ırl:ırd:ı ana dilind:ı, 
qism:ınd:ı fars dilind:ı m:ıcmu:ı v:ı q:ızetil:ır'n:ışr edilmişdir. 
Bunlardan «8ncum:ın», «Azadi», «Subhi - sadiq», 
«T:ımddün», «F:ıryad», «81 - h:ıdid», «Ehtiyac», «8d:ıb», 
«Kamal» v:ı dig:ır q:ızetl:ır, «G:ıncineyi - fünun» v:ı 
«Az:ırbaycan» m:ıcmu:ıl:ıri xüsusi qeyd olunmalıdır. 

1 9 1 7- 1  920-ci ill:ırd:ı C:ınubi Az:ırbaucanda milli 
hüquq1annın tapdalanmasından cana doymuş xalq öz 
istiq1aliyy:ıti v:ı milli azadlığını :ıld:ı etm:ık üçün bir inqilabi 
h:ır:ıkata ehtiyac duyurdu ki, bu da Şeyx M:ıh:ımm:ıd 
Xiyabaninin başçılığı il:ı baş verdi . Demokrat 
partiyasının orqanı olan «T:ıc:ıddüd» q:ızeti 1 9 1 7-ci il 
aprelin 2-d:ı Xiyabaninin ümumi r:ıhb:ırliyi altında 1 920 -

1 Müsaddiq M. Mirza Mehdi Şükuhi. B.: yazıcı. -1988- i: 19. 
2 Bax: İbrahimov M. Azarbaycan dili. Tabriz, 1945. c 17 
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ci il sentyabrın 8-d:ık n:ışr olunmuşdur. Fars dilind:ı 
cıxmasına baxmayaraq, bu q:ızetin b:ızi sayları Az:ırbaycan 
dilind:ı n:ışr olunurdu .  Milli şuurun oyanmasında bu 
q:ızetin müsb:ıt rolu çox böyük olınuşdur1 • 

. Bu dövrd:ı «T:ıc:ıddüd» q:ızeti il:ı yanaşı bir sıra ·başqa 
müt:ır:ıqqi fikirli q:ızet v:ı m:ıcmu:ıl:ır d:ı n:ışr olunmuşdur 
ki, bunlarında s:ıhif:ıl:ırind:ı h:ım siyasi, h:ımd:ı b:ıdii -
publisistik yazılara rast g:ılm:ık mümkündür. Bunlardan 
«Karg:ır», «T:ıkamüb>, «G:ıncineyi - maarif», «Asayiş», 
«9nk:ıbud», «S:ıh:ınd» v:ı b." göst:ırm:ık olar. 

· Xi.yabanıi h:ır:ıkatı yatırıldıqdan sonra Rza xan 
P:ıhl:ıvi dövründ:ı Az:ırbaycanda ana dilind:ı m:ıtbuatın v:ı 
:ıd:ıbiyyatın n:ışri qadağan olundu. H:ımin dövr ' bütün 
İranda, xüsusi il:ı Az:ırbaycanda İrticanın demokratik qüv­
v:ıl:ır:ı, o cüınl:ıd:ın m:ıd:ıniyy;ıt v:ı :ıd:ıbiyyat xadiml:ırin:ı 
qarşı hücuma kecdiyi bir dövr i_di. Bu ill:ırd:ı n:ıinki Az:ır­
baycan dilind:ı yaranan m:ıtbuat orqanlarının, h:ıtta fars 
dilli :ıd:ıbiyyatın da müt:ır:ıqqi fikirli nümay:ınd:ıl:ırinin 
yaradıcılığının qarşısı alınırdı. 

Rza xan diktaturasının 1 941  - ci ikl:ı süqut etm:ısi il:ı 
ana dilli m:ıtbuatın yenid:ın dirc:ılm:ısi üçün nisb:ıt:ın 
:ılverişli ş:ırait yarandı . Tarix boyunca davam ed:ın zülm v:ı 
istismara qarşı mübariz:ı aparmaq üçün İran Xalq (Tud:ı) 
Partiyası ( 1 94 1 )  t:ışkil olunur v:ı 1 942 - ci ild:ı onun T:ıbriz 
v;ı dig:ır ş:ıh:ırl:ırd:ı t:ışkilatları yaranır, m;)tbuat orqanları 
f:ıaliyy:ıt:ı başlayır. Bu t:ışkilatın «Xav:ıre-no» adlı ın:ıtbuat 
orqanı :ıtrafınqa bir sıra müt:ır:ıqqi fıkirli publisist-şair, 
:ıdib v:ı dig:ır q:ıl:ım ustaları toplanmışdılar. ard:ıbil ş:ıh:ı­
rind:ı çoxdan n:ışr olunan «Cövd:ıd» q:ızeti xalq 
h:ır:ıkatının t:ıl:ıbl:ıri :ısasında öz işini demokratik ideyalar 
üçün yeiıid:ın quraraq, Az:ırbaycan dilind:ı yazanları 
f:ıaliyy:ıt:ı s:ısl:ıyir2. 

1 C�f�r X�ndan. Uğur yolu. B.: Az:ırn�şr, 1987- c 97 
2 xx �srd� c�nubi Az�rbaycan �d�biyyatında demokratik ideyalar. 
1900- 1985-ci ill�r B.: E1m, 1990.-c . 97 . 
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1 94 1 -ci ild;ı Tabriz damokratiq ideyalar uğrunda 
irtica v;ı imperializm;ı qarşı mübariz;ıl;ırin m;ırk;ızino 
çevrilir. Burada taşkil olunan «Azarbaycan C;ımiyy;ıti» nin 
fikrini yayan «Az;ırbaycan» q;ızeti özünün birinci sayını 
1 94 1 -ci il noyabr ayının 1 -d;ı n;ışr edir. Bu q:ızetin maraını 
v;ı m:ıqs;ıdi Azarbaycan xalqına ana dilin:ı qarşı çıxanlara, 
diktatorluğu b;ırpa etm;ık ist;ıy;ın);ır;ı qarşı mübariz;ıni 
davam etdirm;ık olduğundan, xalqın öz milli hüquqlarını 
bu q;ıd;ır t;ıkidl;ı t;ıl;ıb etm;ısind;ın qorxuya düş;ın 
imperialist qüvv;ıl:ırin narahatlığına s;ıb;ıb olur v;ı · ana 
dilinda n;ışr olunan bu q;ızetin yaymasını qadağan etmok 
fıkrin;ı düşsalar da, buna nail olmurlar. 

«Azarbaycan» q;ızeti ila yanaşı, T;ıbrizd;ı günaşırı 
çıxan «V;ıt;ın yolunda» q;ızeti ilk sayından ;ıd;ıbiyyat 
h;ıv;ıskarlarını ;ırİı;ıkdaşlığa d;ıv;ıt edir. Bu dövrd;ı C;ınubi 
Azarbaycanda «Cövd;ıt», «Ürıniy:ı», «Q;ıJ;ıb;ı», <<Azad 
mill;ıt», «Azar» v;ı b.k.  q;ızetl;ır «Günaş», «Demokrat», 
«Azarİ ulduzu», «Fadai» kimi jurnallar f:ıaliyy;ıt göst:ırirdi. 

Rza xanın 20 illik diktatorluğu dövründ;ı bir s;ıhif;ı 
d;ı olsun ana dilinda matbuatı olınayan Azarbaycan xalqı 
üçün bu q;ıd;ır q;ızet v;ı jurnalların n;ışri ;ıs! müv;ıff;ıqiyy;ıt 
idi. Lakin bu xoşb;ıxtliyind;ı ömrü göd;ık oldu. 

İran dövl;ıti özünün iınperialist hamilarinin m;ısl;ı­
h;ıti v;ı görnakliyi ila C;ınubi Azarbaycanın milli azadlıq 
h;ır;ıkatına qarşı onu daxild;ın sarsıtmaq üçün geniş 
ideoloji t;ıxribat işi apararaq, gizili diplomatiya 
vasit;ıl;ırind;ın istifada ed;ır;ık, uzun müdd;ıtli hazırlıqdan 
sonra 1 946 - ci il dekabr ayının 1 2-d;ı Azarbaycana bir 
neç;ı yerdan hücum taşkil etdi. Bu, 1 94 1 - 1 946-cı illiarda 
;ılda olunan naliyy;ıtl;ıri m;ıhv etm;ık, harncinin canubi 
Azarbaycan xalqının ;ısrl;ır boyunca, xüsusi il;ı XX ;ısrd;ı 
böyük qurbanlar balıasma ;ılda etdiyi nailiyy;ıtl;ır;ı qarşı 
çevrilmişdi. Bel;ılilkl;ı, ana dilinda matbuatın yaradılması 
m;ıtbuatda milli ruh, milli m;ıd;ıniyy;ıt ideyalarının 
yaranmasını qadağan edirdi. Hatta 1 949- 1 953-cü illrd:ı 
İranda demokratik h;ır;ıkat geniş vüs;ıt aldığı bir dövrd;ı 
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milli m�tbuatın t�ş�kkülün� imkan verilm�diyind�n, 
Az�r.baycan Demokratik Firq�sinin «A�rbaycan» q�zeti 
mü�yy�n r�sill�rd�n sonra r�aliyy�tini 1 947-ci ilin dekabr 
ayının 2-d� mühacir�td� davam etdirmişdir1• .. 

c�nubi Az�rbaycanda anadilli m�tbuat, yel).� d� 
qadağan olunur, ana dilind� olan kitablar v� d�rslikl�r 
yançlı.rılır, m�tbuat al�min� yen�d� ölüm qorxusu çökür 
Az�rbaycan m�d�niyy�tini Az�rbaycan dilini milli 
m�nafed�n t�bliğ ed�n m�tbuat orqanları tarix�n bel� 
c�tin, lakin ş�r�fli bir ·yol keçmiş, milli - m�n�vi 
d�y�rl�rimizi, dilimizi, ad�t-�n�n�l�rimizi, tarixi h�qiq�tl�ri 
özünd� �ks etdirdiyi üçün daim t�qib v� t�zyiql�r� m�ruz 
qalmış, �n müxt�lif b�han�l�rl� bağlanmış, qa,dağan 
olunmuşdur. 

Bu ş�r�fli tarixi yolu aşağıdakı m�rh"l�l�r� bö1m�k 
mümkündür. 
1 .  Az�rbaycan m�tbuatın�n yaranınası - 1 875 - 1 895 
2. Az�rbaycan m�tbuatının t�ş�kkülü - 1 896 - 1 905 
3 .  Az�rbaycan m�tbuatı inqilabi yüks�liş ill�rind�- 1 906 -

1 9 1 2  
4 .  Az�rbaycan m�tbuatı İrtica ill�rind� - I 9 1 3  - 1 9 1 6  
5 .  Az�rbaycan m�tbuatı milli azadlıq h�r�katı dövründ� 

1 9 1 7  1 920 
6. Az�rbaycan m�tbuatı diktatura dövründ� 1 92 1 - 1 940 
7. c�nubi A�rbaycan m�tbuatı demoknıtiya V� azadlıq 

mübari�si dövründ� - 1 94 1 - 1 946 
8. C�nubi Az�rbaycan m�tbuatının t�n�zzül dövrü 1 947-

1 978 
. 

9 .C�nubi Az�rbaycan m�tbuatının, �irc�liş dövrü 1 979-
1 9902 

ı XX asr Canubi Azarbaycan adabiyyatında· demokratik ideyalar. 
Bakı: elm 1990 202 c 

2 XX asr Canubi Azarbaycan adabiyyatında demokratik ideyalar. 
Bakı: elm 1990 202 c 
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Sonuncu marhal:min matbuat tariximizda xüsusi 
mövqeyini qeyd etmamak olmaz. Şahlıq rejimini devirmiş 
inqilabi harakat naticasind:ı fikir va düşüncalara, adabi -
m:ıdani prosesda darin v:.ı köklü dayişikfiklaF baş vermiş, 
istibdad dövründa buxovlanmış istedadlat yeni bir qüvv:.ı 
ila meydana atılmışlar. Mahz bu dövrda matbuat geniş 
oxucu kütlalarini ana dilinda yazıb yaratmış 
sanatkarlardan M. H. Şahriyara, Sahirin, Sabahinin, 
Sahandin, Yahya Şeydanın, C. Heyatin, Farzaninin. H., 
Nitqinin, Savalanın, S .  Salisin, Sönmazin, H. Tarlanın va 
b. asarlarİ il:ı tanış etm:ık imkanı :ıld:ı etdi. 

Telıranda v:ı T:ıbrizd:ı klassikl:ırin va çağdaş 
s:ın:ıtkarların :.ısarlari ana dilind:ı naşr olundu . İrtica 
ill:ırind:ı qadağan olunrrluş bir çox kitablar işıq,üzü gördü . 

Bu dövrd:ı «Azarbaycan yazıcılar · v� şairl:ır 
c:ımiyyati»,  «Az:ırbaycanlıların milli inqilabi c:ımiyy:ıti», 
«Azarbaycan mad:ıniyyat işçilari çamiyy;ti» va ı:. taşkil 
olunaraq adabi-m:ıd:ıni h:ıyata öz tasirini göstarmaya 
başladı. Tasisçilar qurultayı «Çanubi Az:ırbaycan yazıcılar 
v:ı şairlar c:ımiyyati>> tarkibinda altı nafardan (G.Sabahi, 
R.Daqiq, M .a. Farzana, F:ırhad, D .Şeyxavandi va 
H.Düzgün) ibarat müvv;ıqati icra komit:ısi seçdi.  

Qurultayda Azarbaycan şair va yazıçılarının 
faaliyyatini genişlandirmak, onların as:ırlarinin başqa 
dill:ıra, hamçinin xarici :ıd:ıbiyyatın ana dilina t:ırcümasi, 
milli dilin zanginlaşdirmasi, adabi problemiara hasr 
olunmuş t:ıdbirl:ır keçirilmasi, yeni mütar.ıqi ideyaların 
xalq kütlalari arasında tabliği, İranda yaşayan başqa 
xalqların yazıçı va şairl:ıri ila hamraylik va işbirliyi, ana 
dilinda dars vasaitinin yaradılması, ganc naslin zangin 
anadilli :ıdabi-m:ıdani irsl:ı tanış edilmasi va başqa 
masalalar haqqında fikirlar irali sürüldü. 

Göbmli Azarbaycan alimi M.9.Farzana öz çıxışnda 
akedemiya açmaq, milli teatr yaratmaq kimi bir sıra 
aktual mas:ıl:ıl:ır qaldıraraq 30 ildan artıq universitet 
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olmasına baxmayaraq, orada ana dilinin t:ıdrisi bar:ıd:ı heç 
bir iş görülm:ımişdir. ı 

Çıxış ed:ınl:ır :ıd:ıbi dilin sad:ıl:ışdirilm:ısi, oxucu 
kütl:ıl:ıri, üçün anlaşıqlı olması problemini d:ı ir:ıli sür:ır:ık 
bu ar;ıd;ı öz qiym:ıtli t:ıklifl:ırini verdil:ır . 1 979-ci ild:ın.sonra 
Az:ırbaycan m:ıtbuatının gülüstanında «Ülk:ır», «Yoldaş», 
«D:ıd::ı Qorqud», «Koroğlm>, «Gün:ış», «İnqilab yolunda», 
«Odlar yurdu», «Dirlik», « Yol», «Ç::ınlibel»2 v;ı bir çox 
m:ıtbu orqanları az v:ı çox müdd:ıt :ırzind:ı f:ıaliyy::ıt 
göst::ırmiş, milli likrimizin inkişafına öz töhf:ır:ıni vermişl:ır, 
Lakin bunların arasında birinin xüsusi mövqeyi sanbalı 
var ki, oda otuz il;ı yaxın bir müdd:ıtd::ı öz varlığını 
qoruyub saxlayaraq xalqın yolunda gün:ış kimi ,yanan 
« Varlıq» d:ırgisidir. 

lnqilabdan :ıvv::ıl Telıranda Az:ırbaycan d::ırn::ıyi 
f:ıaliyy;ıt göst:ırirdi. 1 979-cu il inqilabdan sonra 
Az:ırbaycan d::ırn:ıyinin üzvül:ırind::ın dok. C.Hey:ıt, dok. 
H.Nitqi, M.F:ırzan:ı, H.M.Savalan, S:ıh::ınd, G.S:ıbahi, 
aziz Möhsüni, a. T:ıbrizi, Katibi, H.  9ğnami v:ı b. Bu 
c::ımiyy::ıtin bir orqam olan m;ıc;ıll;ı n:ışr etm:ık q:ırarına 
g:ılirl::ır. Dok. C. Hey;ıt 12 il «Daneşe - pezeşqi» (Tibb 
elmi) adlı tibb jurnalı n:ışr etdiyind::ın bu sah;ıd;ı t:ıcrüb:ısi 
böyük idi v::ı bel;ı bir m::ıc:ıll:ınin n::ışrini d:ı öz boynuna 
c:ıkdi. Dok. H. Nitqi is:ı. jurnala «Varlıq» adının 
qoyul�asını taklif etdi . Jurnalın işıq üzü görm:ısin:ı ilk 
t:ıbrik gönd::ır:m M. H. Ş::ıhriyar <<Azadlıq quşu Varlıq» 
adlı şeiri il::ı öz xeyir duasını bel::ı verdi: 

H::ırc::ınd qutulınaq h::ıl;ı yox darlığımızdan 
Amma bir azadlıq doğulu b \!arlığımızdan. · 
«Varlıq» n::ı bizim t::ıkc::ı azadlıq quşumuzdur, 
Bir müjd:ı d::ı vermiş biz:ı h::ımkarlığımızdan. 

ı XX :ısr C:mubi AzQrbaycan QdQbiyyatında demokratik ideyalar. 
Bakı: elm 1990 202 c 
2 Azar oglu B. yandırılan kitablar ll azQrbaycan mü:ıllimi 1 982 24 
ıevral 1998 23 c 
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B�h-b�h. mı şirin dilli bu c:mnat quşu tuti, 
Qandin alıb ilham ila dindarlığııruzdan. 
Dil açınada karlıq da gedar, karluğumuz da, 
Çün Iallığıınız doğmuş idi karlığıımzdan. 
Düşman bizi �!bir göra, tastim olur.naÇar, 
TasJim oluruq düşm�na naçarlığımızdan. 
Har inqilabın vur-yıxı son bannalıq istar, 
Das tur g�r�k almaq daha memarlığımızdan. 
Hüşyar olasız düşm�ni mağlub edaçaksiz, 
Düşm�nl�rimiz qorxuru hüşyarlığımızdan . 
Birlik yaradın söz bir ola biz kişil�rd�. 
Yoxluqlarımız bitdiracak varlığıınızdan. ı  

Jurnalın ilk sayı naşra hazırlanark�n 1979 -cu i l  
aprel ayının l l -d� Azarbaycan xalqının v�t�nparvar oğlu 
V� böyük şairi Bulud Qaracorlu s�h�nd dün.yasıriın dayişdi. 
Jurnalın ilk sayının 1 6 - cı sahif�si bu kad�rli hadisaya hasr 
olunaraq s�h�ndin xatirasini �b�dil�şdirdi. 

Yeni yaranan jurnal bir sıra çatinliklarla üzl�şmali 
oldu. Har şeyd�n önca ana dilinin imlasının möhk�m 
qaydalarını hazırlamaq lazım idi. Malumdur ki, ar�b 
alilbasından istifad� edan türk dilli xatqlarda vahid 
orfoqrafiq qayda1ar yoxdur. Xüsusi ila saitl�rin 
yazılmasında identİk qaydaların olmaması bir çox imla 
probleml�ri doğururdu. Jurnalın redaksiya hey�ti xüsusi ila 
görk�mli alim H. Nitqi bu sah�da böyük işl�r gör�r�k az 
bir vaxt arzind� orfoqrafiyada nizarn - intizam yaratmağa 
nail odular. Müxt�lif dikritik işar�l�rin köm�yi ila h�r sas 
üçün bir h�rf işl�yib hazırlamaq mümkün oldu. 

İkinci bir catinlik �srlar boyu ana dilinda maktabin 
olmaması n�ticasinda ahalinin geniş kütlalarinin bu dilda 
savadının olmaması ila bağlı idi . Bu is;ı Azarbaycan dilinda 
naşr olunan kitabiara az t�l�bat göst�rilmasin�. onların 

1 Şükürova E. M. H. Ş�hriyar (H�yatı, mühiti yaradıcıhğı) 
monoqrafiyıı. B.: Az�rn�şr 
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tirajının aşağı olmasına g�tirib çıxarırdı. Az saylı n�şrl::ır 
is� özünü doğrultınur v� z�r::ıl� işl�yirdi. Lakiı:ı bütün 
bunlar yüks�k entuziyazmla ir�li atılmış jurnal 
�m�kdaşlarını qorxutmadı. 8vv�lc� Az�rbaycan 
d�rn�yinin m�tbu orqanı kimi n�şr� başlayaıt «Varlıq» 
ikinci sayından etibar�n müs�tqil bir jurnal kimi öz·n:ışrini 
davam etdirdi. «Varlığ»-ın qarşıya qoyub h�ll etm�k 
ist:ıdiyi probİeml�r arasında ikisi xüsusi il::ı seçilir: 
Xalqın m�nş�yi v� varlığı, ana dili uğrunda mübariz� 

Az::ırbaycan ::ıd::ıbiyyatının n�şrin::ı v::ı t�bliğin:ı d::ı 
jurnalın s::ıhif::ıl::ırind� geniş yer verilir. Bu iş �sas�n üç isti­
qam�td� aparılır: ayn-ayrı şair v� nasirl�rin yaradıcılığına 
v� �d�biyyatşunaslığa dair elmi- t�dqiqi m::ıqal�br yazılır. 
::ıd::ıbi hadis�l�r� qiym�t verilir v� n::ıhay�t. ::ıd::ıbi '- b�dii 
nailiyy::ıtl::ırimiz xarici ölk�l::ırd� t::ıbliğ edilir. Bununla 
::ılaq�dar qeyd etm::ık yerin::ı düş::ır ki, xaricd� 
soydaşlarımızın yaratdıqları. Az::ırbaycan c::ımiyy::ıtl�ri 
t�r::ıfind�n A�rbaycan v� ingilis dill�rind� n�şr olunan 
«Reform» (Amerika), «Stokholm tribun» (İsvec) v� b. 
jurnallar «Varlıq» d�rgisini özl::ırin� h�miş::ı örn::ık 
saydıqlarını yazırlar ı .  

«Varlığ»ın uğurlarından biri d::ı «Sönmüş- çıraq»ları 
yandırmağa qeyr::ıt göst�rm�sidir. Adı v::ı s::ın�ti oxuculara 
b::ılli olmayan şair v� müt�f::ıkkirl�rin h�yat v::ı yaradıcılığ 
haqqında m::ılumat, ::ıs�rl�rind::ın örn�kl::ır jurnalın 
s�hif::ıhrind� ardıcıl olaraq n::ız::ır� carpır.· 

Otuz ild::ın artıqdır ki, «Varlıq» jurnalı bir an bel::ı 
yorulmaq bilm::ıd�n xalqına xidm�t edir. Bu müq�dd�s v� 
ş�r�fli yolda m�tn addımlarla ir::ılil::ıyir. Jurnalın bütün 
dünyaya s�p�l::ınmiş oxıicu auditariyası da öz sevimli 
n::ışrl::ıri qarşısında borclu qalmır, onun h::ır bir uğrunu 
m�ktub, teleqram v� cağdaş dünyanı başqa komnikasiya 

1 Ustad Seyid M;ıh;ımm;ıd Hüseyn Şahriyar.Divani-Türki.Bakı. Ozaıı 
n;ışriyyatı- 1 997. c 164 

· 
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vasitalarinin kömayi ila qeyd edirlar. Jurnalın har il 
dönümü oxucular üçün bayrama cevrilir. Mübaliğa 
etmadan demak olar ki, jurnala hasr edilmiş şeir, tabrik, 
maqala va tatqiqatlardan artıq böyük bir «Varlıqnama» 
tartib etmak mümkündür. Şahriyarın .aı:dınca Şikar 
Mastali, 8li 8bdi, R.  A. Qartal, Şahmat 8kbarzada, 
Nariman Hasanzada, Baxtiyar Vahabzada, M:ıhammadali 
Müsaddiq va onlarca başqaları jurnala şeirlar hasr edarak 
onun faaliyyatini badii - estetik dayarini vermaya 
calışmışlar. Ş. Mastalinin «Ana» bayatısı şeirinda deyilir: 

Qartaldır, qanadı barkisin garak 
Qartalı hamişa zirvada görak 

Onun o müqaddas varaqlarında 
Bu taydan o taya müjda göndarak

; 

Elirnin o barnın hayatıdır o, ' 
Atarnın babaının Qıratıdır o, 
Qoruyaq «Varlığm canımız kimi 
Anamız söylayan bayatıdır ol 

«Varlıq» jurnalının faaliyyati' bütöv bir 
adabiyyatşünas, folklorşünas, tarixçi, dilçi va . s naslinin 
forınalaşmasına şarait yaratınışdır. Dargida cap olunmuş 
adabi - badii materialları tadqiq edarkan darginin maqsad 
yönlü bir mövzu politrası olduğuda aşkara çıxır. Bunlar 
asasan vatan, yurd taassübü, milli qeyrat, qardaş 
tarafkeşliyi, birlik mövzularıdır. Bu bütün varlıqcıların 
yaradıçılığında aparıcılıq taşkil edir. Darginin atrafına 
toplanmış o matin va mübariz yaradıcı ziyalıların har 
birinin hayat va yaradıcılığı elmi ümumilaşdirma üçün 
imkan verir. 

1 Şeir aşağıdakı manbadQn götürülmüşdür: Doktor Cavad Hey;t Bakı: 
Az:ırnaşr 1995- s 184 
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Doktor Cavad Hey:ıt. «Varlıq» jurnalının yaradıcısı 
olan C. Heyat 1925-ci i l may ayının 24-da Tabrizda İranın 
yüksak ziyalı aHalarinin birinda anadan olmuşdur. İlk tah­
silini teoloq va filosof, İranın adliyya naziri va Ali mahk:ı­
masini sadri vazifasinda calışan atası Mirz:ı eli Heyatdan 
almışdır ı . 

· 

O, orta maktabi bitirdikdan sonra Telıran unversi­
tetinin tibb fakültasina daxil olur, II kursda oxuyarkan 
Türkiya hökümatinin davati ila 1943 - cü ildan İstanbulda 
oxumuş2 sonra isa Parisda ali tibbi tahsili alrnışdır. 

İlk c:ırrahiyya amaliyyatını 1946-cı ilda aparır3. 
Cavad Heyat carrahiyya amaliyyatları aparmaqla yanaşı 
carrahlığa dair nazari araşdırmalar üzarinda çalışır. j 956-cı 
ilda damarlarda qan Jaxtalanması (tromboz) haqqında bir 
kitab yazır, 19 63-cü ilda isa 12 il davam edan «Daneşe 
pezeşki» (Tibb elmi) adlı aylıq tibb jurnalını naşr etdirir4. 

19 65-ci ilda İranda carrahlığa dair «Ümı,ımi 
carra:hlıq» adlı ilk tadris kitabını yazır. 19 54-cü i1da Doktor 
Cavad Heyat tibb alaminda uzun va darin araşdırmalar 
apararaq Iranda qapalı ürak amaliyyatıs, 19 62-ci ilda ilk 
dafa acıq ürak amaliyyatı aparır. 1968-ci ild:ı casaratli 
addım ataraq, Telıranda ilk dafa böyrak köcürma 
amaliyyatını bacırıqla aparır. Bir - birinin ardınca galan bu 
tarixi hadisalar Iranın har yerinda böyük maraqla 
qarşılanır. Tibb elminin darindan öyranilmasi, bu sahadaki 
yeniliklari onun nüfuzunu daha da

· 
artırır. E1mi 

2 Hey:ıt C.  Türkl:ırin tarix va m:ıdaniyy:ıtin� bir _baxış. Bakı,
' 
Az:ırn:ışr 

1 993 salı 3 
15 Yairnan A. E. Dok. Cavad HeyQt il:ı bir mulaqat. <<V:ıtan» qaz .• 
Türkiy:ı, 1969 şubat (fevral) 
3 Doktor Cavad Hey:ıt Bakı Az:ırn:ışr 1995 s 3 .  
4 Qulam Hüseyn S .  Müasir m:ıtbuat ş:ıxsiyy:ıtlari Telıran Preseqent 
1 351 s 48 
s S:ılnam:ı 1338 1 t:ırtib ed:ın Nadir - Dok. Cavad Hey:ıt İranda 
c:ırralılıq zirv:ısini f:ıtlı etdi. Telıran Gilann:ışr 1338 s. 12 
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araşdırmalarını davam etdir:mık Fransada, Arnarikada 
elmi m:ıqal:ıl:ıri v:ı kitabiarı n:ışr olunur 1 •  v:ı bel:ılikl:ı 1 963-
cü ild:ın sonra Cavad Hey:ıt Beyn:ılxalq C::ırrahlıq 
C:ımiy:ıtind:ı İranın :ısas t:ımsilcisi olur. C:ırrahiyy:ı il:ı 
bağlı el:ı bir beyn:ılxalq elmi toplantı çlmui ki, Cavad 
Hey::ıt oraya d:ıv:ıt olunmasın. C:ırrahiyy:ı elmin 
inkişafında misilsiz xidm:ıtin:ı, xüsus:ında ür::ık v:ı böyr:ık 
köcürülm:ısind:ıki uğurlarına _ göra Dok. Cavad Heyat 
1 983-cü ilda Paris Beynalxalq C:ırrahlıq Akademiyasına 
üzv seçilir, carrahlıq zirvasi fath olunur2• 1 997-ci ild:ı 
carrahlığa dair «Carrahlıq darslari» adlı ki tab naşr olunur. 

«Doktor Cavad Heyatİn · carrahiyya sahasinda :ılda 
etdiyi qeyri - adi nailiyyatlari onu t:ıkc:ı İranda yox harnda 
Qarb dünyasında yüksak saviyy::ıli bir mütaxassis kimi 
şöhratl:mdirmişdirl» . O hazırda Telıranda İslam 
Universiteti carrahiyya kafedrasının müdiii vazifasinda 
calışmaqla yanaşı, 1 979-cu ildan ana dilimizin· inkişafı va 
öyranilmasinda dayari isa hec bir meyarla ölcüla bilmayan 
«Varlıq» dargisinin baş redaktorudur. 

Müasir dövrümüzün görkamlİ alimi, ensklopedik 
bilik sahibi Doktor Cavad Heyat indiyad:ık 3 cilidlik 
«Carrahiyya» kitabının müallifi va bu sahaya hasr etdiyi 30-
dan artıq maqalasi xarici ölk:ıl:ırd:ı n:ışr olunmuş, harnda 
maşhur türkoloqdur. O, Azarbaycan dili, adabiyyatı, tarixi 
va madaniyyatinin öyranilm::ısina xeyli :ırnak sarf etmiş, 
ümumiyyatla turkclilli xalqların manavi m:ıdaniyyatini 
d:ırindan öyranarak :ılda etdiyi naticalari bir nec::ı 
monoqrafiyada naşr etmişdir. 

Doktor Cavad Heyat İranda türkologiyanın banisi, 
türkologiya, din va ictimai mövzulara aid 300-dan artıq 

1 Salammulla C. Dostlar görüşü Tehran 1 359 s 1 50 
ı Dok. Cavad Hey:ı Bakı: Az:ırn:ışr 1995 s 5 
3 Salammulla C. Dostlar görüşü Tehran 1 359 s 15 I 
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m:ıqal:min, 7 cilidlik türk dilli, :ıd:ıbiyyatı v:ı tarixin:ı aid 
monoqrafiyanın mü:ıllifidir. Onun bu sah:ıd:ı apardığı elıni 
araşldırmalar v:ı :ıld:ı etdiyi nailiyy:ıtl:ır Az:ırbaycanın elmi 
ictimaiyy:ıti t:ır:ıfind:ın yüks:ık qiym:ıtl:ındirilmişdir. 

Doktor Cavad Hey:ıt 2 cilidlik «Az:ırbaycan 
:ıd:ıbiyyatı tarixin:ı bir baxış» adi :ıs:ırin:ı gör:ı M. F. 
Axundov alına mükafata layiq görülmüşdür 1•  1 986-cı ild:ı 
farsca «Tarixi z:ıban v:ı l:ıhc:ıhaye Türki» (Türk dili v:ı 
l:ıhc:ıl:ırinin tarixi), 1 984-cü ild:ı «Müqayis:ıtül-lüğ:ıteym>2 
adlı :ıs:ıri Tehranda, sonra is;} 1991 -ci ild:ı Bakıda «İki dilin 
müqayis:ısi» adı il:ı n:ışr olunmuşdur. 

Q:ıl:ıminin v:ı bacarığının qüdr:ıti il:ı xalqına fiziki v:ı 
m:ın:ıvi sağlamlıq b:ıxş etm:ık ist:ıy:ın Doktor Cavad 
Hey:ıtin c:ırrahiyy:ıd:ı olduğu kimi ictimai v:ı :ıd:ıbi 
f:ıa1iyy:ıtind:ıd:ı t:ıltifl:ıri çox saylıdır: 1 982-ci ild:ın 
Az:ırbacan Elml:ır Akademiyası Nizami adına 8d:ıbiyyat 
institutu Elmi şurasının f:ıxri üzvü, 1 992-ci ild:m 
Az:ırbaycan Yazıçılar Biriiyinin üzvü h:ım d:ı 
M.F.Axundov adına mükafatı Jaureatıdır. 1 994-cü ild:ı 
«D:ıd:ı Qorqud» Assosiasiyasının t:ısis etdiyi «M:ım:ıd 
Araz» mükafatına da Jaiq görülmüşdür3 v:ı bu 
mükafatlardan aldığı pulu qaçqınlara paylamışdır. Bundan 
başqa Az:ırbaycan elm v:ı m:ıd:ıniyy:ıtinin inkişafmdakı 
xidm:ıtl:ırin:ı, İran-Az:ırbaycail :ıd:ıbi-m:ıd:ıni :ılaq:ıl:ırin 
möhk:ıml:ınm:ısind:ıki s:ım:ır:ıli f:ılitliyy:ıtin:ı gör:ı dok. 
C.Hey:ıt Az:ırbaycan Milli Yaradıcılıq Akademiyasınm 
f:ıxri akademik) (199 1 ), Bakı Döv1:ıt Universitetinin f:ıxri 
doktoru ( 1 992), N.Tusi adına Az:ırbaycan -Pedaqoji 
Universitetinin ( 1 993), ·N.N:ırirtıanov adına Tibb 
Universitetinin ( 1 994), Y.H.M:ımm:ıd:ıliyev adına 

1 Sa1ammulla C. Dostlar görüşü . Tehran 1 359 � 151 
2 C. Heyat. Türk1arin tarix va madaniyyatina bir baxış Bakı: Az:ırnaşr 
1 993 s 3 
3 Manali M. <<Müqayisatül-1üğaıeyin» Canbdan s:ıs1ar ll Az. Müallimi 
qaz. 08.08. 1987 
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Naxcıvan Dövl:ıt Universitetinin( l99 3), Bakı X:ız:ır 
Universitetinin( l99 5) f:ıxri professorıidur. Az:ırbaycan 
C:ırrahlıq Elmi C:ımiyy:ıtinin f:ıxri üzvü ( 19 89 )  seçilmişdir ı. 

O, İranın, Türkiy:ınin v:ı Az:ıroarycanın dövl:ıt v:ı 
höküm:ıt r:ıhb:ırl:ıri t:ır:ıfind:ın q:ıbul olunmuş; ölk:ıl:ırarası 
elmi-m:ıd:ıni :ılaq:ıl:ırin inkişafı il:ı bağlı m:ısl:ıh:ıtl:ışm:ıl:ırd:ı 
yaxından iştirak etmiş, Qarabağ m:ıs:ıl:ısind:ı qaçqın v:ı 
ş:ıhid ail:ıl:ırin:ı humanitar yardırnın çatıdrılmasında v:ı 
yaralıların İranda müalic:ı olunınasında :ılind:ın g:ıl:ıni. 
:ısirg:ım:ımişdir. 199 5-ci il 17 oktyabırda Az:ırbaycan 
r:ıhb:ırliyi t:ırafınd:ın ömrünün 70 va 80-ci il dönüml:ıri 
Az:ırbaycan rahb:ırliyi t:ırafind:ın geniş v:ı t:ıntan:ıli ş:ıkild:ı 
qeyd olunmuşdur2. 

H:ımid Nitqi. ·Bsas «Varlıq»çılardan sayıla bilan 
H:ımid Nitqi 192 1 - ci ild:ı Tabriz ş:ıharind::ı d::ırınan 
hazırlamaqla m:ışğul olan H::ıs::ın kişinin ail:ısincb dünyaya 
g::ılmiş, maktab yaşlarında Astarada y'aşarnıŞdır. Lakin 
orta makt:ıbi T:ıbrizd::ı tamamlayan H::ımid Telıran 
universitetinin hüquq fakult:ısin::ı daxil olmuşdur. H::ıla 
kiçik yaşlarından şeir yazan Hamidin bu ill::ırda elm::ı olan 
marağı onu t::ıdqiqat işlari il:ı m::ışğul etmiş, universiteti 
bitirdikdan sonra 1943-cü ild::ı İstanbula ged:ır:ık ınüharib:ı 
ill::ırind::ıki ç::ıtin ş:ıraitd::ı elmi-içtimai mühitd::ın 
faydalanaraq beş il burada qalrnış, 1948-ci ild::ı doktorluq 
d:ır:ıc�i almış H:ımid Nitqi İrana qayıtrnışdır. 

O, İranda neft kompaniyasında iş::ı başlamış v:ı uzun 
illar Ahadanda qalmış, 1960-cı ild::ı Tehrana galib idar::ı 
işl::ıri ila yanaşı irtibatat ( :,ılaq:ıl:ındirm:ı N.İ . )  fakult::ısind:ı 
t::ıdris işlarin::ı başlarnışdır. Neft kompaniyasındakı 
işl::ırind::ı t:ıqaüda çıxdıqdan sonra yenid::ın bu fakült:ıd:ı 
t::ıdris işlarini davanı etdirmişdir. Lakin o, s:ıhh::ıti il:ı 

1 Dada Qorqud mııassıs:ısının :ın yüks:ık nişanı T:ıbıizll :ıdib:ı ata 
olundu. «8rk» q:ız. T:ıbriz 1994 JII!!I94 
2 Doktor Cavad Heyat. Bakı: Azarnaşr-1995 s 3 
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:ılaq:ıdar Hottinhemd:ı (İngilt:ır:ı) müalic:ı olunınaqla 
yanaşı t:ıdris işl:ırini davam etdirınişdir. 

Dok. H. Nitqi klassik t:ıhsilatı il:ı yanaşı :ıd:ıbiyyat, 
f:ıls:ıf:ı v:ı xüsusil:ı türkologiya elmi il:ı m:ışğul olaraq h:ır iki 
dild:ı türk v:ı fars dill:ırind:ı şeirl:ır yazmış, Telıranda n:ışr 
olunan «Az:ırbaycan)) q:ızetinin baş m:ıqal:ısini yazırdı. 
Dol<.. H.Nitqi ana dili türkc:ısind:ın başqa farscsa, istanbul 
türkc:ısi, fransız, ingilis v:ı :ır:ıb dill:ırini yaxşı bilir. Bir nec:ı 
d:ıf:ı Avropaya, Arnerikaya getmiş v:ı orada elmi t:ıdqiqat 
işl:ıri il:ı m:ışğul olmuş alim müxt:ılif m:ızmunlu v:ı d:ıy:ırli 
kitabiarın v:ı elmi :ıs:ırl:ırinin mü:ıllifidir. 

Doktor H.Nitqinin elmi f:ıaliyy:ıti Az:ırbaycan elmi 
qarşısında da xüsusi qiym:ıtl:ındiril:ır:ık 4 noyabr 199 6-ci 
ild:ı Az:ırbaycan Elml:ır Akademiyasında «H:ımiô Nitqi -
7 5)) beyn:ılxalq elmi-:ıd:ıbi yubiley sessiyası kecirilmişdir. 
Az:ırbaycan yazıcılarının X qurultayında prof. N. C:ıf:ırov 
.m:ıruz:ısind:ı bildirmişdir ki, C:ınub poeziyası üç ideya -
estetik üslubda yaranır: folklor üslubu, klassİk üslub, bir 
d:ı h:ıl:ı z:ıif olsa da, lakin böyük prespektiv:ı malik modern 
üslubu, y:ıni H:ımid Nitqi üslubu yaranınağa başlayırı . 
H:ımid Nitqi 199 3-cü ild:ın Y.H.M:ımm:ıd:ıliyev adına 
Naxcıvan Dövl:ıt Universitetinin f:ıxri professorudur. 

M. a. Farzana 50 ild:ın b:ıri M. a. Qövsi - F:ırzan:ı 
adı il:ı tanınmış :ıd:ıbityyatşünas - t:ınqidci v:ı ictimai 
xadim 1 9 23-cü ild:ı T:ıbrizd:ı çoxuşaqlı bir ail:ıd:ı h:ıyata 
göz aÇmışdır. G:ınc yaşlarında xalq :ıd:ıbiyyatı x:ızin:ımizin 
·z:ınginlikl:ırin:ı heyran olmuş, milli m:ın:ıvi d:ıy:ırl:ırimizi 
alovlu bir m:ıh:ıbb:ıtl:ı sev:ır:ık t:ıbliğ etmişdir. T:ıbrizd:ı 
pedoqoji texnikom bitiı:dikd:ın sonra 1942-ci ild:ı :ım:ık 
f:ıaliyy:ıtin:ı başlamış, T:ıbriz kitıibxanasında iş:ı girmişdir. 
Kitabxanada işl:ıdiyi ill:ır· onun milli hiss:ılrinin inkişafının 
yeni m:ırh:ıl:ısi olmuşdur. H:ımin ill:ırd:ı elmi v:ı b:ıdii 
yaradıcılığa başlayan M. a. F:ırzan:ı 194 5-ci ild:ı «V:ıt:ın 

1 Vüqar a. Cavad Hey�t -70. Varlığı il3 var etdi «Varhğ»ı «SÖ7.>>, q;ız. 
1995 .N!!2 
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yolunda» qazetinda «Füzuliya bir baxış» adlı maqal:ısi eyni 
zamanda topladığı atalar sözl:ıri va masallari çap 
olunmuşdur. 

O illarin milli azadlıq harakatında yaxmdan iştirak 
etmiş, qalamini bu yolda xalqına xidm:ıta yönaltmişdir. 
Ana dilinda kitabların, darsliklarin yazılmasında yaxından 
iştirak etmiş! M. 8. Farzana 19 64-cü ilda «Azarbaycan 
xalq bayatılarm macmuasini va iki cilidda «Azarbaycan 
dilinin qrammatikası»nı çapdan çıxarmış, tezlikla bu._ 
asarlar Pahlavi rejimi tarafindan qadağan edilmişdir . 

Yanlız son 1 8  ilda «Azarbaycan dilinin qramrna­
tikası» 4 dafa, «Bayatılar macmuasi» isa yenidan işlanmiş 
va takminlaşdirilmiş şakilda 8 dafa çapdan buraxılmış, öz 
tirajına göra folklor m:ıcmual:ıri arasında birinci o!muşdur. 

Son ill:ırda o, böyük Azarbaycan şairi M.H .Şahriya­
rın «Heydar babaya salam» poemasının elrni t�hlili saha­
sinda mühüm uğurlar qazanmışdır. Az:irbayciın·dilindan 
fars dilina bir sıra asarlarİn tarcümaçisi, 1 00-dan artıq elmi 
va publisist m:ıqalanin müallifidir. «Varlığ»ın ilk gününd:ın 
onunla yol yoldaşı olan M.8 Farzana Az:ırbaycan Yazı­
cılar Birliynin üzvü, N. Tusi adına Pedoqoji Universiteti­
nin faxri doktoru, Nizarnİ adına 8dabiyyat i'nstitutunun el­
mi amakdaşıdır. 

H;ısan M;ıcidzad;ı Savalan. H. M. Savalan 1 940-cı 
ild:ı Azarbaycanın 8rdabil şaharina bağlı Nir şaharinda 
anadan o1ub2. O, 6 yaşmda ikan ailasi Tehrana köcmaya 
macbur olur. Telıranda sıxıntılı hayat keçir. 10 yaşında şeir 
yazmağa başlayır. Onun şeirlarind:ı milli vatanparvarlİk 
mövzusu xüsusi yer tutur. İlk böyük kitabı mahşur xalq 
malınısının şarafina «Apardı sellar Saranm ad1amr. Bu 

1 C�f�rov N. Azarbaycan yazıcılarının X qurultayı 1 bizd� şeird� var, 
s�n�td� vardır. Şair.ı s�n;ıta hörmatd� vardır ll ad�biyyat qazeti 1 997 
7 noyabr. 
2 Azar oğlu B. Yandırılan kitablar ll Az�rbaycan mü�Ilimi 1 982. 24 . 
fevral 
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kitab Tehranda, Bakıda, 1 978-ci i1da isa Ankarada naşr 
o1unmuşdur. Savalanın bir çox asar1ari İranda, Türkiyada, 
Almaniyada, Quzey Azarbaycanda işıq üzü görmüş va 
oxııcular tarafindan rağbatla qarşılanmışdır . Azarbaycan 
adabiyyatı va dilinin tadqiqa hasr olunmuş maqalalari mat­
buat orqanlarında çap edilmişdir. O ham da klaırsik1arin 
asarlarini toplayıb naşr etmak sahasinda tanınmış bir 
aliriıdir. Bunların arasında Füzulinin, s .a.Şirvaninin, 
Rabibinin va b. asarlarini göstarmak olar. Savalan bir 
foklorşunas kimi da maşhurlaşmışdır. «Varhq» jurnahnın 
ilk gündan faal amakdaşı olaraq icra işlarina da yaxından 
kömak göstarir. 

aziz Möhsüni. aziz Möhsüni 1 926-cı ilda ardabil 
şaharinda anadan olub1• İbtidai va orta ınaktaıJi orada 
bitirib. 1 940-1944-cü iliarda Telıran universitetinda 
iqtisadiyyat sahasinda tahsil almışdır. Ganc yaşlarında 
ı;nadani hayata daxil olmuş . a. Möhsüni 1 945-ci ildan 
baş1ayaraq müxta1if yazılada qazet va jurnallarında çıxış 
etmiş, naşriyyat işiari ila maşğul olmuşdur. Ana dilinda 
naşr olunmuş topluların, Azarbaycan klassiklarinin 
asarlarinin fars dilina tarcüma va n;:ışrlarinin itşıq üzii 
görmasİnda onun böyük xidmatlari olmuşdur . 

Samad Sardarniya2. Samad Sardarniya 1 940-cı ilda 
Tabriz şaharinda anadan olmuşdur o ibtidai va orta 
tahsilini Tabriz şaharinda baŞa vuraraq 1 97 1 -ci ilda Tabriz 
universitetinda tarix müallimi ixtisasına y"iyalanmişdir. 

Universiteti bitirdikdan sonra televiziyada işa başla­
yır, eyni zamanda hüquqşünas tahsili alır. adabiyyatşünas 
alim Samad Sardarniya müasir adabiyyatşünaslığın müxta­
lif masalalarİ ila maşğul olaraq, Azarbaycan tarixi, Qara­
bağ tarixi va müasir adabiyyatşünas alimlar haqqında yazı­
lar yazır. Görkamlİ yazıcı «Varlıq» jurnah işıq üzü gördüyü 

ı S:llamulla C. Dostlar görüşü 1 8d:lbiyyat ocağı Tehran 13 59 s 1 56 
ı S. S:lrdarniyanin h:lyat V:l yaradıcılığı haqqında m:llumat «Varlıq» 
jurnalının redaksiyasından götürülmüşdür Tehrıı.n 1995 
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gündan onun an faal amakdaşlarından olmuş va qiymatli 
maqalalarla çıxış etmişdir. O, indiya qadar Azarbaycan şair 
va yazıçıları ila alaqadar çoxlu maqala va kitabiarın naşrina 
müvaffaq olmuşdur. O ham fars va harnda türk diliarinda 
çox say lı maqalalar va kitabiarın müallifidir. . · 

S. Sardarniya indiya qadar Azarl:ıaycanın şair va 
yazıcıları haqqında bir çox maqala va kitablar yazmış, 
d:ıyarli tadqiqatlar aparmışdır. Tarixi mövzulardaki 
asarlarini ham fars harnda türk diliarinda yazıb yaradan 
adibin iki cilidlik kitabı cap olunmuşdur. Bu kimi asarlar 
yazıcının nüfuzunun daha çox artmasına sabah olur. 

81i K;,mali. ( 1944- 199 6) 8li Kamali 1944-cü ilda 
Sava şaharinin Xarqan malıalının B:mdamir kandind:ı 
anadan olubl. Atası 8kbar Kamali asasan :ıkincilikla 
maşğul olmuş ara - sırada kand maktabinda müallimlik 
etmişdir. Savanin Xarqan malıalının tanınmış.ali]Ularindan 
olan Seyidlara mansub olmuşlar. ' 

Marhum 8li Karnal ilk tahsi'ıini öz kandinda 
atasının dars dediyi maktabda almış, Sava şaharİna gedarak 
orada tahsilini bitirmişdir. Sonra o Tehrana galib 1 957-ci 
ilda universitetin hüquq fakültasina daxil olmuş, ali 
tahsilini başa vurduqdan sonra adliyya va ki li olmuşdur. 
8Ji Kamali Telıranda an yaxşı vakillardan biri kimi şöhrat 
qazanmışdır. Ürayi Vatan, yurd eşqi ila döyiinan 8li 
Kamali hamişa ana yurdunu abadlığına va taraqqisina 
calışmış, bu yolda har türlü maddi va manavi 
fadakarlıqlarını asirgamamişdir. O takca hüquqşünas 
deyildir, ham da bir şair, bir alim, adib va tarixçi kimi öz 
vatandaşlıq borcunu xalqı va v:ıtani qarşısında ödam:ıya 
calışırdı2 . Kamali bütün varlığı ila İranın Sava türklarina 

ı «Varlıq» Telıran 1996 Ng101 - 2 .  s 5, 6 
ı M. Mamın:ıdli Sava va Sava adabiyyatı 1 C:ınubdan s:ısl:ır «Az. 
Mü:ıll:ıimi» 1988 17 fevral. 
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bağlı idii. O öz xalqının dilini v:ı tarixini h:ıdsiz d:ır:ıc:ıd:ı 
sevib onunla f:ıxr edirdi. 

Onun q:ıl:ırnind:ın çoxlu m:ınzum v:ı m:ınsur şeirl:ır, 
elrni :ıd:ıbi m:ıqal:ıl:ır çıxmışdır. Müxt:ılif tnahallarda 
keçiril:ın elrni sessiyalarda, konfranslarda çıxış edar:ık, :ın 
aktual mövzularda çıxışlar etmişdir. Sav:ıd:ı onun yerin:ı 
yetirdiyi :ın · böyük v:ı :ısaslı iş - türk dilinin böyük şairi 
Tilirnxanin (XVII h. q.) müxt:ılif :ıll:ırd:ı olan p:ırak:ınd:ı 
:ıs:ırl:ırini toplayaraq (30 min beyt hüdudunda) göz:ıl x:ıtt 
il:ı yazdırıb capa hazırlamaqdan ibar:ıt olmuşdur. Lakin 
q:ıfil ölüm ona bu işin sonunu görm:ıy:ı macal verm:ıdi .  O 
h:ım d:ı xalq aşıqlarının caldıqları müxt:ılif xalq havalarını 
lent:ı alıb toplayırdı. Oktyabrın 1 6-dan 20-d:ık ' «Güney 
Az:ırbaycan Aydınları c:ımiyy:ıti» v:ı EA-nın Nizami adma 
8d:ıbiyyat v:ı Milli münasib:ıtl:ır institutlarının t:ış:ıbbüsü 
il:ı Bakıda böyük alim 8li K:ımalinin tanıdına günl:ıri 
keçirilrnişdir2. Güneyli - qı.izeyli Az:ırbaycan yazıcı . v:ı 
aliml:ırinin iştirakı il:ı ali K:ımalinin irs komissiyası yara­
dılmışdır3. 

8bdülkarim Manzuri Xamnei. ( 1 933- 1 996) 8bdülk:ı­
rim M:ınzuri Xamnei 8li 8kb:ır oğlu 1 933-cü ild:ı Güney 
malıalında güllü-çic:ıkli Mişu dağının :ıt:ıyind:ı yerl:ış:ın 
Xamned:ı anadan olmuş, ibtidai t:ıhsilini d:ı orada bitir­
rnişdir4. O, orta m:ıkt:ıb ·t:ıhsilini özü oxuyub qiyabi 
sür:ıtd:ı, sonra T:ıbrizd:ı könüllü imta:han vermişdir. O 
zaman ikinci dünya müharib:ısi va mütt:ıfiql:ırin !ranı işğal 
etm:ısi n:ıtiqsind:ı iqtisadi durum yaxşı deyildi v:ı xaricd:ı 
İrana parca, cit g:ıtirilrnirdi .  Xamned:ı :ıl üsulu il:ı bez toxu­
yurdular . O g:ınc ik:ın t6xuculuğu- öyr:ınib bu işl:ı m:ışğul 
olur. 

ı M. F;rzan; Milli m:ınliyiınizi yaşadanlar ll elm- 1 997 noyabr 
2 Milli m;nliymizi yaşadanlar elm 1 997 noyabr. 
3 M:ılumat: :ıd;biyyat q:ızeti 1 997. 17 oktaybr 
4 Salamuila C. Dostlar görüşü 1 9d:ıbiyyat ocağı. Tehran. 1 359 s .  1 86 
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M:ıkt:ıbd:ı qabaqcıl şagıird:ılrd:ın olduğu üçün 1 950-
ci ild:ı maarif nazirliyi t:ır:ıfind:ın mü:ıllimliy:ı layiq görülür 
v:ı 1 5  il Xamne m:ıkt:ıbl:ırind:ı mü:ıllim iş1:ıyir 1 •  

Tehrana g:ıldikd:ın sonra hümanitar elml:ıri sah:ısin-
d:ı t:ıhsilini davam etdirm:ıy:ı çalışır. . 

O, Xamned:ı olduğu zaman oranın icti'mai işl:ırind:ı 
çalışmış, «Qızıl aypara» c:ııniyy:ıtinin quruçularından 
olmuşdur. M:ınzuri Xamneyi ilk günl:ırd:ın «Varlıq» 
d:ırgisinin 12 il makinada yaztlarını çap etmiş v:ı onun f:ıal 
:ım:ıkdaşlarından olaraq folklorşünaslıq sah:ısind:ı d:ı, 
geniş f:ıaliyy:ıt göst:ırıniş, çoxlu t:ırcüm:ıl:ır etmişdir. 

Hamid Mammadzada. I 92 5-ci ild:ı T:ıbrizd:ı 
doğulub. İbtida:i v:ı orta t:ıhsilini başa vurduqdan sonra 
ı 943-cü ild:ı ar.d:ıbild:ı mü:ıllimliy:ı başlamışdır. 1 946-cı 
ild:ı T:ıbrizd:ı «Cavanlıır» q:ızetini t:ısis etmişdir. Bu q:ızetin 
22 saylı n:ışr olunmuş, Şah qoşunları T:ıbriz:ı soxulduqdan 
sonra bağlanmışdır. 1 946-cı ild:ı T:ıbriz· Universitetinin 
Sd:ıbiyyat-tarix fakült:ısin:ı daxil olmuş; lakin ·or-ada c:ımi 
bir nec:ı ay t:ıhsil ala bilmişdir. H:ıınin il Az:ır ayının 21 -d:ı 
Bakıya mühacir:ıt etmişdir. Ali t:ıhsil alıb, professor 
rütb:ısin:ı q:ıd:ır yüks:ılınişdir. 

1 983-cü ild:ı Tehrana qayıdan H.  M:ıh:ımm:ıdzad:ı 
:ıd:ıbi-m:ıd:ıni h:ıyatın f:ıal iştirakcılai:ından birin:ı 
çevrilınişdir. «Varlıq» d:ırgisinin yazarlar biriiyinin üzvü 
olmuş v:ı burada öz d:ıy:ırli yazıları il:ı iştirak etmişdir. 

Qulamhüseyn Baydilli. Qulamhüseyn B:ıydilli 
F:ıt:ılixan oğlu 1 908-ci lid:ı Telıranda anadan olmuşdur. O 
1 92 6-cı ild:ı h:ırbi m:ıkt:ıb:ı daxil olmuş v:ı onu :ıla 
qiym:ıtl:ırl:ı bitir:ır:ık zabit olmuşdur. 

O, varlı v:ı z:ıngin ail:ıd:ın olmasına baxmayaraq2, 
xalqın yoxsul t:ıb:ıq:ısi il:ı ünsiyy:ıtd:ı olmuşdur.  O dövrd:ı 

1 «Valığ»ın sadiq �m�kdaşlarından a.K�rim M�nzuri Xamn�i .Tehran 

Varllıq 965,1995s 113 

2 Y. Şeyda �d�biyyat ocağı 2 cild Tehran Niknam çapxanası 1366 s 357 
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xalqın catin şaraitda yaşaması va hakim dairalarin xalq 
kütlalarina qarşı zülmü onu sarsıtmış va dünya göriişün:;ı 
darin tasir etmişdir. O, Azarbaycanda Pişvari har:;ıkatına 
qoşulmuş, sonralar onunla birlikda kecrrıiş Sovetlar 
birliyina qacmağa macbur olmuşdur. O bir il Bakıda 
qalandan sonra oradakı adalatsizliyi görmüş v:;ı Sovet 
hiıkimiyyatina öz etirazını bildirrrıişdir . Bunun naticasinda 
o yaxalanaraq 7 il sürgüna göndarilrrıiş va Sibirin yer altı 
madanlarinda işlarrıişdir. Q sürgündan sonra 5 il bütün 
ictimai haqlardan mahrum olmuş, ancaq Stalinin 
ölümündan sonra baraat qazanmış, Bakıya qayıdaraq 
tahsilini davam etdirrrıişdir. 9dabiyyat üzra cioktor va 
professor ünvanı almışdır. Bakıda olduğu 25 il rrtüddatinda 
17 kitabı va 1 50 maqalasi naşr olunmuşdur. İran islam 
inqilabından sonra o İrana dönmüş, son 1 7  ilda 20 ki tab va 
1 50-dan çox maqala cap .etdirrrıişdir. Onun bir sıra 
maqalalari fars, tacik, rus, türk matbuatlarında cap 
olunmuşdur. 1 979-cu ildan etibaran «Varlıq» jurnalının 
yazıcılar heyatinin üzvü olmuşdur. Q.  Baydili 1 998-ci 
ilda vafat etmişdir. 

Mirhiday:ıt Hesari. 1929-cu il oktyabr ayında 
Culfa şaharinda anadan olmuşdur. Ai1a vaziyyati catin va 
ağır old•ığundan maktaba geda bilmarrıişdir l .  Uşaqlıqdan 
darin zaka sahibi olan Mirhidayat elma va öyranmay:ı 
hamişa havas göstarmiş, maktaba getmadiyi halda elmi 
marhalalari bir - bir kecib ali tahsil alınağa müvaffaq 
olmuşdurı., 

Tabiat va riyaziyyat ixtisaslarına yiyalanarak diplom 
almışdır. 

· 

. Sonra xarici dillardan ingilis dilina maraq 
göstarmiş, bu dili öyranarak müallimlik vasiqasi almışdır. 
Sonralar o Londonda olan universitetlardan birinda «Yol 
va inşaat» fakült:;ısinda mühandislik ixtisasına 

ı Ağayi Riyahi. Mar;ınd va Cu1fa şair1ari Ta�riz 1992. 
ı Y. Şeyda 6dabiyyat ocağı 1-cild Tehtan 1362 s 433 
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yiy;}l:mmişdir. İndi onun 1300-d;}n artıq fars V;} türk 
dill;}rind;} elmi m;}qalalari, şeirlari matb�at orqanlarında va 
kitab şaklinda naşr olunmuşdur. Onun maqalalarinin çoxu 
elıni tadqiqi olub müxtalif adabi, . ictimai va tarixi 
ınövzulara toxunaraq qazet va dargilarda, asıisan «Varlıq» 
dargisinda cap olunmuşdur. O folklorşünaslıq sahasinda d;} 
iki böyük hacmli kitab hazırlamışdır ı. 

İsmayıl Hadi. 1 957-ci ilda A�rbaycanın Qaradağ 
bölgasinda, Dizmar mahalıriın Mazra kandinda anadaq 
olmuşdur2. ilk tahsilini din ahli olan babası molla 
Fatalidan almışdır. Sonra Tabriz şaharina gedib oranın dini 
maktablarinda İslam elmlari ila bağlı sahalarda tahsil 
almışdır. O, tahsilini Qum va Telıran şahar);}rinda davaın 
etdirmiş, Telıran Universitetinin hüquq fakultasinin 
mazunu olmuşdur. Bir müddatda o hakim işiayarak arab va 
ingilis diliari ila tanış olmuş va arab dilinda da kitablar 
tarcüma etmişdir. İsmayıl Hadi din fals:;ifa; dilçilik va tarix 
sahasinda asarlar yaratmış, qalaınini roman, · essc va 
satirada yoxlamışdır. İranda «Keyhan m;}tbuat 
orqanında türkca «Yol>> adlı jurnalda çalışmış va 
rangarank ınaqalalar yazmışdır. «Atakişili» (bu ad 
yazıcının asas soyadıdır) «Mazrali va kand.uşağ!)) imzaları 
il;} d;} yazdığı satiralar Azarbaycan xalqının dili ila 
darindan tanış olduğunu göst;}rir va bu satiralar ona böyük 
rağbat qazandırmışdır. Hadinin 20-ya yaxın müxtalif 
mazmunlu elıni maqalalari va kitabiarı naşr olunmuşdur. 
«Varlıq» dargisinin faal amakdaşlarındandır. 

Göründüyü kimi, «Varlıq» jurnalı İran İslam 
Respublikasında Azarbaycan dilinda naşr olunan an uzun 
ömürlü va adabi elıni dargidir. Bu jurnal öz atrafında 
Canubi Azarbaycanın tanınmış yazıcısı va şairl;}rin, elmi 

ı C:ınubi Az:ırbaycan antologiyası 3 cild 1 988 s 295 
2 M:ılumaı Varlıq jumalının redaksiyasından götürülmüşdür. Tehran 
1 995.  
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qüvvalarini birlaşdirmişdir. «Varlıq)) harncinin C:mubda 
yerli adabi naslin forınalaşmasına da müsbat tasir 
göstarrnişdir. 

«Varlıq)) dargisinin yarandığı ictimai-siyasi tarixina 
va amakdaşlarının hayat va yaradıcılıqlarının faa.liyyatl:ı­
rina bu qıssa baxışla göstarilrnişdir ki, ana dili m:ıtbuatın 
«Yarlıq)) jıirnalınadak kecdiyi inkişaf yolu ila «Varlıq)) 
jurnalından sonra keçdiyi inkişaf yolunun :ıdabi istiqam:ıti 
açıqlanmışdır. «Varlıq)) dargisi yeni naşrina başlayanda bir 
qrup yaşlı nasildan başqa ana dilind:ı oxuyan yox idi. Bu 
gün isa «Varlıq)) jurnalı ana dilli (g:ınc nasildan ibaratdir) 
oxucu auditoriyasını genişlandirir. Hal - hazırda onun 
9 8%-i ana dilli oxucular taşkil edir'. Bu 30-il mi.iddatinda 
naşr olunan «Varlıq)) jurnalının t:ıkc:ı ana dilinin 
inkişafındakı xidmati misilsizdir. O taylı bu taylı xalqımıza 
zangin adabi-madani, elrni bir xazina baxş etmiş va b:ıxş 
etmakdadir. 

· 

1 Hacıqızı P.Dilmiz -varlığunız dem�kdir./1 Naxcıvan -1995-25 
oktyabr. 

· 
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«V ARLIQ»J URNALINDA ŞiMALİ AZ9RBA YCAN 
9D9BİYYATI Va 9D9BİYYATŞUNASLIGI 

HAQQINDA ELMİ M9QAL9L9Rİ!\! TSDQİQİ 

1 358  ( 1 979) -ci il ordibehişt (aprel) ayında Telıran­
da f:ıaliyy:ıt:ı başlayan «Varlıq» jurnalının yaradıcı hey:ıti 
bu jurnalın n:ışri m:ıraınını bel:ı açıqlayırlar: 

«Varlıq» m:ıcmu:ısi Az:ırbaycan xalqının milli v:ı, 
f:ırh:ıngi varlığına, doğma dili v:ı :ıd:ıbiyyatına, geniş sah:ıli 
falklor v:ı el yaradıcılığına, iftixarlı keçmişin:ı, tük:ınm:ız 
b:ıdii v:ı hün:ıri qüdr:ıtin:ı yol acmaq v:ı onu taza tarixi -
ictimai ş:ıraitd:ı daha insani, daha demokratik v:ı daha qa­
baqcıl ş:ıkild:ı idar:ı e.tm:ık arzusu il:ı ortaya çıxır. (1;3) .1 

Göründüyü kimi, el:ı birinci nqmr:ıd:ıki baş 
m:ıqal:ıd:ı jurnalın yaradıcı hey:ıtinin vahid ":ıd:ıbi dil:ı, 
Şimali Az:ırbaycanda t:ış:ıkkül tapıb forrtıalaşmış.:ıd:ıbi dil:ı 
mümkün q:ıd:ır yaxınlaşmaq meyli özünü birüz:ı verir . Bu 
is:ı m:ıcmu:ıd:ı Az:ırbaycan b:ıdii :ıd:ıbiyyatına, daha d:ıqiq 
des:ık ölk:ı parcalanandan sonra Şimalda yaranmış z:ıngin 
b:ıdii :ıd:ıbiyyat nümun:ıl:ırin:ı d:ı geniş yer veril:ıc:ıyi 
haqqında ilk növb:ıd:ın böyük ümidl:ır oyad\rdı . 

M:ıcmu:ınin birinci sayında B:ıxtiyar Vahabzad:ı­
nin «Ana dili» şeirinin verilm:ısi d:ı bu baxımdan t:ısadüfi 
deyildi. Bu şeir jurnalın m:ıramnam:ısi il:ı yaxından s:ısl:ı­
şirdi . Bununla yanaşı, ilk növb:ıl:ırd:ın başlayaraq ölk:ınin 
h:ır iki parcasının :ıd:ıbi - ictimai ş:ıxsiyy:ıtl:ıri, taleyi il:ı 
s:ısl:ış:ın müşt:ır:ık mövzulara maraq da gücl:ınir .  Bu 
baxımdan M. P. Afiy:ıtin yazdığı «S:ıttarxan Sabirin 
şeirind:ı» (1 ;54-56) m:ıqal:ısi, «S:ıh:ındd:ın Kürcaylıya» (3-4, 
3-5) şeiri, «Ustad Ş:ıhriyar v:ı Qaçaq N:ıbi» (3-4,41 -42) 

1 <<Varlıq» jurnalından gatiril:m örnaklardan sonra mötariz:ı 
ic:ırisindaki birinci i:ıqam jurnalın sa yına, nöqtali vergüldan sonrakı 
raqam isa sahifani bildirir. Disertasiyanın sonunda isa bütün saylar 
ümumilaşdirilmişdir. 

27 



t�dqiqatı v� s. qarşıya qoyulan istiqam�tin jurnalda 
prıorıtet mövqe tutacağım göst�rirdi. «Varlığ»Jn 
s�hif�l�rind� Şimali Az:lrbaycan �d�biyyatı il� yanaşı, 
Türkiy� v� İraq türkm�nl�ri �d�biyyatı nümuı:ı�I�rin� d� 
ara-sıra yer verilm�kd�dir. Jurnalın birinci sayında Nazİm 
Hikm�tin «Şeirim� dair», «B�lk� m�n» v� «Qarıına 
m�ktub»şeiFI�ri d�rc edilmişdir. 

Jurnalın 2-ci sayından ba� redaktor Cavad Hey�tin 
«Az�rbaycan �d�biyyatı tarixin� bir baxış» silsil� 
m�qal�l�rinin verilm�si �d�bi salnam�nin �hat� etdiyi 
nüfuz dair�si ba�� d� mü�yy�n t�s�vvür yaradır. Bu 
silsil� m�qal�nin birind� Cavad Hey�t yazırdı: 

«Az�rbaycan �d�biyyatı deyildikd� bu ölk:ıqa �srl::ır­
d�n b�ri yaşayan xalqın ana dili olan az�ri türkc�sinin 
�d�biyyatı v� onun tarixi t�kamülü �sasında verdiyi �s�rl�ri 
n�z�rd� tuturuq. Bu dilin Az:lrbaycandan başqa İranın 
dig�r yerl�rind� kütl� v� dağınıq halda yaşayan xalqların 
da dili olduğunu bilirik. İrandan başqa Türkiy�nin ş�rq 
vilay�tl�rind� v� İraqda yaşayan türkl�rind� bu l�hc� il� 
danışdıqları m�lumdur. Bu saydığımız s�b�bl�rd�n ötrü 
Az�rbaycan �d�biyyat tarixind� bütün bu ölk�l�rd� 
yaşamış v� �s�rl�rini az:ıri türk�si il� yazmış şair v� 
yazıçılardan b�hs ed�c�yik» (2, ı 5) 

Göründüyü kimi, doktor C. Hey�t burada Şimali 
Az:lrbaycanın, yaxud keçmiş dövrün in�ibati-siyasi termi­
ni il� des�k. Az:lrbaycan SSR-nin adını ç�kmir. Bunun �v�­
zind� C. Hey�t «Yuxarı Az�rbaycan» terminini işl�d�r�k 
bel� yazır. <<'İndiy�c�n Az�rbaycıi.n �d�biyyatı tarixi haq­
qında kamil bir kitab yazılması . şayani-t��süfdür. Yuxarı 
Az:lrbaycanda bu bar�d� bir neç�· �s�r yazılmışsa da, heç 
biri kamil deyildir. Bu boşluğu doldurmaq üçün Az:lrbay­
can r�rh�ngini bil�n yazıçılarımızdan bir hey�tin bu iş� 
�zm etm�si v� bir an �vv�! iş� başlaması lazımdır». (2, ı 6) 

Şimali Az:lrbaycan �d�biyyatından «Varlıq» jurnalın­
da verilmiş örn�kl�ri �sas�n üç böyük qurupa ayırmaq 
olar. 
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I .  Folklora aid örn:ıı<I:ır. 
2 .  Klassik :ıd:ıbiyyat nümun:ıl:ıri, 
3. Çağdaş :ıd:ıbiyyat nümun:ıl:ıri" 

Doğrudur, folklor örn:ıkl:ırini Şiii)al v:ı C:ınub ara­
sında bölm:ık elmi baxımdan d:ıqiq olmasa . "da, burada 
:ısas:ın, Şimali Az:ırbaycanda çap olunmuŞ, toplanmış folk­
Ior nümun:ıl:ırinin «Varlıq» jurnalında verilm:ısi n:ız:ırd:ı 
tutulur. 

Şah h:ıbsxanalarında işg;inc:ı il:ı öldürülmüş a.R.Ox­
tayın farsca yazdığı «Folklor v:ı onun toplanması z:ırur:ıti» 
m:ıqal:ısinin giriş sözünd:ı jurnalın bu istiqam:ıtd:ı f:ıaliyy:ı­
ti bel:ı açıqlanırdı. 

«Az:ırbaycan falklorunun (xalq bilgil:ırinin), xüsusil:ı 
Az:ırbaycan xalq ·:ıd:ıbiyyatının üstünd:ı geniş halda iş apa­
rıb, onu toplamaq, öyİ":ınib v:ı t:ıdqiq etm:ık m:ıc:ıll:ımizin 
:ısas v:ızif:ıl:ırind:ın biri hesab olunur>ı( l ,29) · . 

Klassik v:ı çağdaş :ıd:ıbiyyatda old)JgU ki.mi, folklor 
nümun:ıl:ırind:ı d:ı müşt:ır:ık mövzulara meyl jurhalın ilk 
saylarından ozunu göst:ırm:ıkd:ıdir. 5-ci sayından 
başlayaraq «Folklor (aşıq nağılları)» rubrikası altında 
veril:ın yazılar Abbas M:ıhyarın «Tufarqanlı Aşıq Abbas» 
yazısı il:ı başlayır. (5,56-63) , 

Abbas M:ıhyar C:ınubi Az:ırbaycanın rufarqan 
ş:ıh:ırind:ı doğulmuş v:ı doğma elinin foklorunu toplamaq­
la m:ışğul olmuşdur. Onun jurnalda verdiyi yazı Şimali 
Az:ırbaycanda da kifayy:ıt q:ıd:ır populyar olan Aşıq 
Abbas Tufarqanlı haqqında dastanın yerli variantıdır. 

Dastanın :ıvv:ılind:ı toplayıcı haqqında veril:ın m:ılu­
mat «Varlıq» jurnalının folklor toplanması sah:ısind:ıki 
s:ırişt:ısini göst:ırir. 

Az:ırbaycan falklorunun yığılması v:ı n:ışri bar:ıd:ı 
diqq:ıt:ılayiq iş gör:ınl:ırd:ın biri Abbas M:ıhyardır. Onun 
çox d:ıy:ırli :ıs:ırl:ırind:ın sayılan v:ı h:ıl:ı bu gün:ı q:ıd:ır cap 
olunmasına imkan yaranmamış «Tufarqanl folkloru» d:ıf­
t:ıridir. 
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Bu, fars - türk dill:ırind:ı yazılmış :ıs:ırd;;ı Abbas 
M:ıhyar öz doğulduğu ş:ıh:ırin, Tufarqanın indiki Az:ırş:ıh­
rin folkloru haqqında müf:ıss:ıl m:ılumat vermişdir. Abbas 
M:ıhyarın «Tufarqanlı Aşıq Abbas» nağılı d:ırc edilmişdir . 
�� 

. 

Maraqlıdır ki, giriş hiss:ısind:ı «nağıl» adlandırı­
Ian «Tufarqanlı Aşıq Abbas»1n verdiyi rubrika da «Folk­
Ior (Aşıq nağılları) adlanır». Bu Şimal v:ı C:ınub folklorşii­
naslığındakı mü:ıyy:ın tenninoloji f:ırql:ırind:ı mövcud ol­
duğunu göst:ırir. Bel:ı ki, Şiıiıal folklorşünaslığında «nağıl» 
v:ı «dastan» terminl:ıri öz elmi tutumunu çoxdan d:ıqiq­
l:ışdirib. Gürnan etm:ık olar ki, «Varlıq» jurnalında 
«dastan» terminin işl:ıdilm;;ısin:ı - Yaxın Ş:ır;:ı :ıd:ıbiy­
yatlarında «dastan» deyil:ırk:ın epik poemaların n:ız:ırd:ı 
tutulması s:ıb:ıb olmuşdur. M:ılumdur ki, Firdovsinin 
«Şahnam:ı»si, Nizarninin «X:ıms:ı»y:ı daxil olan poemaları, 
N:ıvainin m:ınzum romanları, Füzulinin «Leyli . v:ı 
M:ıcnun»u v:ı.s :ıs:ırl:ır ist:ır klassİk :ıd:ıbiyyatşünaslıqda, 
ist:ırs:ı d:ı müasir İran :ıd:ıbiyyatşünaslığında <<dastan» 
adlanmışdır v:ı adlanmaqdadır. 

Abbas M:ıhyarın t:ıqdim etdiyi variant Şimaldakı 
dastanlar kimi :ın:ın:ıvi ustadnam:ı il:ı yox, nağılvari başla­
nır. Toplayıcı öz kiçik müq:ıddim:ısind:ı bunu :ın kamil va­
riant adlandıraraq yazır: �<Bu nağıldan cürb:ıcür r:ıvay:ıtl:ır 
biz:ı yetişib. Amma :ısi r:ıvay:ıt Tufarqan r:ıvay:ıtidir ki, 
m:ın onu Sığış k:ındind:ı S:ım:ıd H:ıkim'i adında yüz yaşında 
bir qoca kişid:ın eşitmiş:ım.». (5;56) 

<<Varlıq» jurnalında verilmiş variant yaxud Ab­
bas M:ıhyarın t:ıbirinc:ı. des:ık, r:ıvay:ıt - Şimalda çap olun­
muş variantdan köklü sür:ıtd:ı İ':irq:I:ınirl. an başlıcası is:ı, 
Az:ırbaycan m:ıh:ıbb:ıt dastanlarının :ısas sujet :ılam:ıtin:ı -
q:ıhr:ımana buta veril:ım:ısin:ı burada t:ısadüf etmirik. Ab­
bas v:ı Gülg:ız :ımioğlu - :ımiqızı kimi t:ıqdim edilir. 

1 Bax: Abbas - Gülg:ız ll Az:ırbaycan M:ıh:ıbb:ıt dastanları - B:. 
Elm 1 979. - s 261 - 308 
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Dastanın dilid:ı G:ınc:ıd:ı toplanıb çap edilmiş 
variantın dilind:ın xeyli f:ırql:ınir. 

Ümumiyy:ıtl:ı, Abbas M:ıhyarın variantı Az:ır­
baycan folklor incil:ırinin r:ıngar:ıngliyind:ın v:ı z:ınginliyi-
nd:ın x:ıb:ır verir. · 

Bütöv dastantarla yanaşı, jurnalda ·ayrı - ayrı 
dastaniardan poetik örn:ıkl:ır:ıd:ı rast g:ılm:ık mümkündür. 
Bu baxımdan d:ırginin 1 987-ci il 63-cü sayında «Xalq 
:ıd:ıbiyyatından» rubrikası -adı altında «K'oroğlu» 
dastanlarından verilmiş üç b:ındlik bir qoşma diqq:ıti ç:ıkir. 
Qoşma orjinal olduğundan v:ı üz:ırind:ı tekstoloji iş 
aparmaq g:ır:ıkdiyi üçün aşağıda vetirik : 

Dan yeri atmadan, ş:ıf:ıq sönm:ıd:ın 
Düşm:ınin üstün:ı hopolanmalı ! 
Düşm:ın qalxan alı b, qıhnç ç:ık:ın:ıd:ı. 
İgid on beş yerd:ı� yaralahmah! 
X:ıb:ır aldım qo hum undan, qulu'ııdan, · 
Çimç:ış:ırik aqçasından, pulundan . 
Hey, ağalar, axan qanın ahndan. 
Altımızda Qırat h:ınalanmalı. 
Koroğludur mirz:ı g:ıl:ı, xan g:ıl:ı. 
M:ın ist:ır:ım günd:ı yüz tufan g:ıl:ı, 
Düşm:ml:ırd:ın çeşm:ı-çeşm:ı qan g:ıl:ı 
Sel:ı düşüb gövd:ı koralanmalı! (63;79) 
Bu qoşmanın hansı m:ınb:ıd:ın g:ıldiyi, kim t:ır:ı­

find:ın t:ıqdim edildiyi jurnalda göst:ırilm:ımişdir. Lakin 
ehtimal etm:ık olar ki, qoşma kimins:ı dilind:ın eşidili b, ya­
zıya alınmışdır . Bel:ı ki, onun üz:ırind:ı mü:ıyy:ın tekstoloji 
iş v:ı d:ıqiql:ışdirm:ı aparmaq mümkündür. 

El:ı ilk b:ındin birinci misrasından başlayaq. 
Açıqca n:ız:ır:ı çarpır ki, bu misranın son ifad:ısi «ş:ıf:ıq 
sökm:ıd:ın» olmalıdır, çünki dilimizd:ı «ş:ıf:ıq sönm:ık» 
ifad:ısi yox, (onun müasir variantı «ş:ıf:ıq sökülm:ık»dir) 
ifad:ısi işl:ınir. Bu ifad:ıni b:ırpa etdikd:ın sonra üçüncü 
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misranı barpa etm;ık asaıılaşır. Bela ki, qafıyanin t;ıl;ıbi il;:ı 
harnin misra: 

Düşman qalxan alı b, qılıc ç;ıkmadan-
olmalıdır. Ham da bela olduqda poetik mübaliğ;ı d;ı xeyli 
güclanir; yani hala düşınan qılınca al atmamış· igid «on beş 
yerdan yara! anmalı»dır. 

Üçijncü b;ındd;ı da bazi tekstoloji d;ıqiq!;ışdirm;ı!;ır 
aparmaq mümkündür. Har şeydan önc;ı, birinci misrada 
mana verm;ıy;ın «Koroğludur» «Koroğluder» ifadasi ila 
avaz olunmalıdır. İkincisi; ümümiyyatla, kamil folklor 
nümun;ısi hesab edilacak qoşmanın poetik kontekstind;ı 
üçüncü handin ikinci misrası dissonans taşkil edir va 
sonradan artırıldığı açıq-aşkar hiss olunur. 

Qeyd etdiyimiz kimi, qoşmanın qaynağı ha'qqında heç 
bir m;ılumat yoxdur. Şimalda çap olunmuş «Koroğlu» 
dastaniarında da harnin qoşmanın özümı, yaxud variantma 
rast g;ılmadik. Yanlız aşağıdakı qoşma ritmikasına, qafiya 
sistemina, elaca d;ı qisman poetik mazmununa göra qoşma 
il;ı mü;ıyy;ın q;ıd;ır s;ıs!;ışir: 

Xan adam göndars;ı bizim tarafa, 
Kükr;ıyib, kükr;ıyib hirslanm;ılidir. 
Müx;ınnat nam;ırdi vursa qoç oğlan 
Hürüşüb toyuq t�k s;ıslanmalidi .  

Ordu g;ıldi dörd yanıma düzüldü, 
Hayf ca vanlardan alim üzüldü 
T-iifang icad oldu , m;ırdlik pozuldu, 
ayri qılıç qın�a paslanmalıdı. 

Koroğlu tanınar adı, sanınnan, 
Quş da uça bilmaz mard meydanınnan. 
Köhl;ın köpüyünnan, düşman qanınnan 
Ç;ıkm;ı dolub, paltar islanmalıdı l. 

1 Koroğlu ( toplayanı Hümbat 8Iizada) - �: .  Az:ırnaşr 1 94 1 - s3h 1 99 
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Folklorla bağlı «Varlıq»jurnalında t:ısadüf etdiyi­
miz maraqlı xüsusiyy:ıtl:ırd:ın biri d:ı -Şiınali b:ıdii konteks­
tin:ı aid olan, hadis:ıl:ıri Şimalda c:ırya11.  ed:ın v:ı iştirakçı­
ları Şimalda yaşamış tarixi ş:ıxsiyy:ıtl:ır olan folklor örn:ı­
yinin C:ınub toplayıcısı t:ır:ıfind:ın t:ıq

'
dim edilm:ısidir. 

M:ıs:ıl:ın, jurnalın 1 994-cü il 93-cü sayında verilmiş «Aşıq 
ôl:ısg:ır-Kor N:ısib» dastanını C:ınub mü:ıllifi Nasir ôhm:ı­
di yazıya götürmüşdür. D:ırgiİıin üç s:ıhif:ısind:ı getmiş b� 
kiçik :ıs:ır heç bir girişsiz - müq:ıdim:ısiz birbaşa başlanır: 

«Söz o sözdür ki, Aşıq ôl:ısg:ıri bir dostu Güllübu­
laq k:ındin:ı, öz oğlunun toyuna d:ıv:ıt edir. (93,89) 
Göründüyü kimi, dastanının başlanğıc formulu özund:ı 
C:ınub folklorunun xüsusiyy:ıtl:ırini daşıyır. Müqays:ı üçün 
yuxarıda misal g:ıtirdiyiıniz «Aşıq Abbas . Tufarqanlı» 
dastanının t:ıqdimatına da n:ız:ır yetirm:ık olar: . 

«İndi bu siz, bu da Tufarqanlı , Aşıq .Abbas na-
ğılı»(5;57) 

. 

H:ıcimc:ı kiçik olmasına baxmayaraq, «Aşıq 
ôl:ısg:ır - Kor N:ısib» dastanı t:ıdqiqat üçün maraqlı mate­
rial verir. H:ır şeyd:ın önc:ı, dastandakı poetik parcalar öz 
yüks:ık s:ın:ıkarlıq xüsusiyy:ıtl:ır il:ı seçilir .  Onu qeyd etm:ık 
lazımdır ki, «Koroğlu» dastanından g:ıtirdiyimiz nümun;ı 
kimi, buradakı poetik parcalarda mü:ıyy:ın testoloji b:ırpa 
işi t:ıl:ıb edir. Aşıq ôl:ısg:ırin dilind:ın verilmiş qoşmanın ilk 
b:ındind:ı çatışmazlıq n:ız:ır:ı carpır: 

Z:ıhmi kora verib, zehni üst:ılik, 
X:ılqin bizl:ır:ı budur müjd:ısi .  
M:ırdi m:ırd öldürs:ı, intizar qalmaz, 
Kişiy:ı d:ıym:ısin nam:ırd güll:ısi. (93;89) 

T:ıcnisin böyük ustadı olan Aşıq ôl:ıg:ır şeırının 
poetik xüsusiyy:ıtl:ıri t:ıl:ıb edir ki, birinci misradakı 

öz oğlunun toyuna dQVat edir>>(93;89) 
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«z:ıhım> v;ı «zehn» sözl:ıri ;ıv;ızin;ı «z:ıhm» v;ı «f:ıhm» nata­
mam tacnisl:ıri işl:ınsin ı. 

İkinci misradakı «x:ılqin» sözünü «xaJiqin» ş:ık­
lind;ı olmalı olacağını bilm:ık üçün is:ı sad;ıc;ı hecal�rı ·say­
maq kifay;ıtdir. 

Dastanda aşıq şeirinin ş:ıkill:ıri bar:ıd:ı d;ı malu­
mata t:ısadüf edilir .  Toplayıcı bunu, ;ıs:ırin sonunda Aşıq 
9l:ısg:ırin dilind:ın vermişdir: 

«9l:ısg;ır qayıdır ki, ay N:ısib, aşıq aşıq il:ın :ıvv;ıl 
m;ıclisd:ı «Divani» oxuyar, «T:ıcnis» oxuyar, keç;ır «Qara­
çı»ya, «C:ıngi»y:ı «Koroğlu»ya ki, axırda «Qıfılb:ınd» 
dey:ır. indi bu m:ıclisd;ı s:ın m:ın:ı ;ıvv;ılc:ı toxunm\1 dedin, 
sonra «qıfılb:ınd:ı» keçdin. M:ıni bu cür qarşılamaqda 
q:ısdin n;ı idi?» (93;9 1 )  

Folklor nümun:ıl;ıri il:ı yanaşı, folklorun t:ıdqiqi­
n;ı h:ısr edilmiş m:ıqal:ıl:ırd:ı <<Varlıq» jurnalının s:ıhif:ıl:ı­
rind:ı layiqli yer tapmışdır. Bu c:ıh:ıtd:ın aparıcı mövqed:ı 
C:ınublu alim t:ıdqiqatcılar dursada, Şimallı aliml:ırin 
:ıs:ırl:ırind;ın d:ı yeri g:ıldikc:ı istifada olunmuşdur. Jurnalın 
198 1 -ci il 3 1 -ci sayında çap olunmuş professor Elın:ıddin 
91ib:ıyzad:ınin «D:ıd:ı Qorqud»un tarixi haqqında» m:ıqa­
l:ısi bu baxımdan diqq:ıti c:ılb edir. T:ıdqiqatcı z;ıngin tarixi 
m:ınb;ıl:ır;ı v:ı dastanın özün:ı :ısaslanaraq xalqımızın bu 
möht:ış;ım folklor abidasinin yaranına tarixi bar;ıd;ı elıni 
d:ıqiql:ışdirm:ıl:ır aparır. ( 3 1 ;49 - 53 ) · 

Professor Mürsal H:ıkimovun «Ustadnam:ıl:ırin 
toplanması, n:ışri v:ı araşdırılmasi tarixind:ın» adlı m;ıqa­
l:ısi d:ı folklorumuzun t:ıdqiq metoc!ologiyasınıri t:ıbliği ba­
xımından qiym:ıtlidir. (97; 91 - 98) Burada t:ıdqiqatçı -
alim ustadnam:ıl:ırin qaynaqlarına ekskurs edir, onların ;ın 
xarakterik örn:ıkl:ırini oxucunun n:ız:ırin:ı catdırır. M. H:ı­
kimovun fıkrinc:ı indiy:ı q:ıd:ır f:ırq qöyulmadan «Ustadna-

1 Klassik adabiyyatda işlanmiş tacnislarin növlari haqqında bax: 
T.Karimli. Füzuli qazallarind:ı tacnis. ll Azarbaycan EA xab:ırlari 
(adabiyyat, dil ineasanal seriyası}. - Xüsusi buraxılış. B, 1996-29-34 
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m:m adı il:ı t:ıqdim olunmuş örn:ıkl:ır arasında vücudna­
m:ıl:ıri, t:ı:ıssüfnaın:ıl:ıri v:ı başqa janr ş:ıkill:ırini f:ırql:ındir­
m::ık zamanı galib catmışdır. 

Kamil Valizad:ınin (Kamil V:ıjiyeviiı - N. İ . )  
«Eiiınizin söz sarvati» maqal:ısi da  asas:ın xalq yaradıcılığı­
nın xalqın sözdan s:ırraf kimi bacarıqlı istifada edilm:ısinin 
araşdırılınasına hasr edilmişdir, (63;82 - 86) 

Şimali Azarbaycan falklor tadqiqatcılarının 
«Varlıq» jurnalında çap olunmuş o qadar da çox olmayan.. 
elmi maqalalarinin siyahısını Maharram Qasımlının «Aşıq 
sanatinin genetik qaynaqları» maqal:ısi da jurnalın 96-cı 
sayında çap edilmişdir .  Bu maqal:ıl:ırda ozan - aşıq 
san:ıtinin bir sıra tnaraqlı problemiari öz :ıksini tapmışdır. 

Bel:ı bir xüsusiyyatd:ı qeyd olunmalıdır ki, «Var­
lıq» jurnalında Şimal mü:ıllifl:ırinin yazılar,ııidakı A vropa 
terminlarinin orfoqrafiyasında Şimal , elmi . prinsipl:ıri 
rahbar tutulur. Fars va türk diliarinda bu cahatdan Fransız 
orfoqrafiyasından istifada olunduğu halda, Şimalda rus 
orfoqrafiyası ananalarind:ın istifad:ı olunur va bu, «Varlıq» 
jurnalına da yol tapmışdır. Mas:ılan fars va türk dill:ırinda 
<<jenetik» yazıldığı halda, «Varlıq»da bu termin Şimalda 
olduğu kimi «genetik» yazılır. (94;96) 

«Varlıq» jurnalında elıni m:ıqal:ıl:ırin translitera­
siya xüsusiyyatlari, köçuranin elıni saviyy:ısindan, Şitnal 
elmi ila na daracada tanışlığından, terminiari sahasind:ı 
tutduğu mövqed:ın da aslıdır. M:ısal:ın, Dilbar İbrahimpur 
köçürdüyü m:ıqalalarin orijinalına asasan sadiq qalır, 
uslubunu va elıni aparaturasını saxlayır. Örnak üçün 
M .Qasırnlının yuxarıda adı çakilan maqalasindan bir cüm­
la gatirak: «Foklor asas har:ıkat verici qüvv:ı vazif:ısini öz 
üzarina götürür, etnoqrafiya, etnopsixologiya v:ı inc:ıs:ın:ı­
tin darin qatlarını işiayarak ilkinliya m:ıxsus duyum v:ı dü­
şünca cizgilarini gizli axarlarla yaşadır, bir sözl:ı, etnik -
madani sistemi irali aparmaq üçün onu lazım impuls va m:ı­
n::ıvi takaniada tarnin edir.» (94;96) 
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9lbatda, Şimalda bela çatin anlaşılacaq .bu aka­
demik uslubu cümlanin Canubda asan anlaşılacağını göz­
lamak çatindir. Lakin bu cür üsluba tadricla v:ırdiş yarat­
maq baxımından harnin transliterasiya manenisına haqq 
qazandırmaq mümkündür. · 

. Maqalanin elmi aparaturası va atak yazıları da ol-
duğu kimi saxlanılmışdır. Lakin burada bazi prinsip müx­
talifliyi öZÜnü göst:ıririr. Masalan, rus dilinda olan bazi 
manbalarİn adı orijinalda (kiril alifbası ila) alla köçürüldüyü 
halda (ümumuiyyatla, «Varlıq» jurnalında Avropa 
diliarinda olan manbalarin, yaxud ayrı-ayrı terminlarİn 
verilmasİnda da bu prinsipdan geniş istifada olunur), başqa 
bir yerda rusca manbanin adı arab alifbası ila verilmişdir. 
Bunlara örnak olaraq aşağıdakı qaynaqları göstarmak 
mümkündür: 

«V.V.Vinaqradov. Kirqiskaya narodnaya muzi­
ka. Frunze, «Kirqiznolltizdat», 1 958.  s 64-65» (94;98) 

Göründüyü kimi, köçürücü rusca kifayat qadar 
savad nümayiş etdirsa da, yeni iki xataya yol verınişdir. 
«Muzıka» avazina «muzika», «Kirqizpolitizdat» avazina isa 
«Kirqiznolitizdat» yazmışdır.Rus manbayi arab alifbası ila 
transliterasiya edilarkan buna nisbatan daha az xataya yol 
verilmişdir: 
L.P.Potapov. Altayskiy şamanlizm L.Naika, s . l 26.  1 99 1 .  

Göründüyü kimi, burada yalnız bir orfoqrafik xata 
var ( «Nauka>>avazina «naika» ) .  Qalan xatalar isa 
punktuasiya'va elmi aparatura ila bağlıdır. («L» va «P»­
dan sonra vergül qoyuhnası, naşr ilinin sahifadan sonra 
göstarilmasi va s.) · · 

Xronoloji  baxımdan götürdükda,Varlıq jurnalın­
da çap olunan Şimali Azarbaycan adabiyyatı va adabiyyat­
şunaslığına aid asarlar, elaca da bu asgrlarin tadiqiqi va tab­
liğina aid verilan yazılar içarisinda ikinci yerda klassik 
Azarbaycan adabiyyatı durur. 9lbatta, klassik adabiyyat 
örnaklari da, folklorda olduğu kimi, inzibati - coğrafi 
bölgü çarçivasina sığmır. Çünki tarixan bütov olmuş , 
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V atanda yaranan klasssik adabiyyat örnaklari da, folklorda 
olduğu kimi, inzibati - coğrafi bölgü Çarçvasina sığmır. 
Çünki tarixan bütov olmuş Vatanda yaranan klassik irs 
istar Şimal, İstarsa da Canub adabiyyatina eyni daracada 
aiddir. Şamaxıda doğulub Tabrizda toprağa tapşırılan 
Xaqani Şirvani, istar ömrü boyu Gancadan kanara 
çıxmayan Nizamini, İstarsa Azarbaycanı va Yaxın Şarqi 
qarış - qarış gazib Halabda abadiyyata qovuşmuş Nasimini, 
elaca da İraqi -arabdan bütün dünyaya sas salmış 
Mahammad Füzulini, Tabrizda doğulub uzaq Hindistanda 
şöhratlanmiş SaibTabrizini, yaxud Tabriz taxt-tacını 
bazamiş Şah İsmail Xataini va başqalarını heç vacla takca 
Şimala va ya C;muba aid etmak olmaz. Ona göra da 
«Varlıq» jurnalında klassİk irs bar:ıda dare . edilan adabi 
yazıları tadqiq edarkan söylanan yeni fikir va mülahizalarin 
ümumiyyatla adabiyyatımız üçün na darac:rda obyektiv va 
faydalı olmasına xüsusi diqqat yetirmişik. ' · 

«Varlıq»da klassİk irsa aid materiallardan görün­
düyü kimi ham Şimalın, ham da Canubun adabiyyatşunas­
Iarı va adabiyyat xadimlari bu masalaya münasibatda yek­
dildirlar. «Varlıq» jurnalının amakdaşı Abbasali Cavadin 
Munxenda yazıçı Anarla apardığı müsahibaİıin bir yerinda 
soruşur: «Ham Şimali, ham da Canubi Azarbaycan adabiy­
yatını alıata edan vahid müştarak Azarbaycan adabiyyatın­
dan danışmaq alarmı?» Anar bu suala bela ca va b verir : 

«Xalqımızın Şimal va Canub hissalarİnda yara­
nan adabiyyat halalik bir axında getmir . . .  Vaxtila, XIX asra 
qadar Azarbaycan adabiyyatın vahid bir adabiyyat olub. 
Yani, XIX asardan sonra da, tutalıın, Mirza Fatali 
Axundazada da, Calil Mammadquluzada da, Sabir da, Lali 
da, Möcüz da har iki Azarbaycanın şairi, nasiri olublar. 
Galacakda da çalışmaq lazımdır ki, adabiyyatımız vahid bir 
adabiyyat kimi inkişaf eda bilsin.» (73;60) 

Ona göra da dissertasiyada tadqiqat zamanı XIX 
asra qadarki dövrün adabiyyat tariximiz o tay bu taylı, tam 
halda götürülmuş, sonrakı dövrün adabi materiallarının 
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t:ıdqiqi zamanı is:ı yanlız Şimali Az:ırbacanda yaranan 
:ıd:ıbi nümun:ıl:ıri diqq:ıt m:ırk:ızin:ı ç:ıkilmişdir. 

«Varlıq»da klassik irsin h:ır il<:i t:Jr:ıfın 
:ıd:ıbiyyatşunas aliml:ıri t:ır:ıfınid:ın müşt:ır:ık öyr;milm:Jsi 
qabarıq n:ız:ır:ı çarpır. Bel:J ki, jurnalın naşiri - görk:Jmli 
alim, :ısi s:ın:ıti hakimlik olmasına, dünya şöhr:ıtli c:ırrah 
kimi tanınmasına baxmayaraq, ist:ır falklor, ist:ır dilçilik, 
İstarsa d:ı :ıd:ıbiyyatşunaslıq sahal:ırind:ı eyni d:ır:ıc:ıd:ı 
d:ırin erdusiyaya malik olan doktor Cavad Heyatİn 
M:ıh:ımm:ıd Füzuliy:ı h:ısr etdiyi silsila m:ıqal:ıl:ır (3-4; 26-
38), el:ıc:ı da Seyid ozim Şirvaninin t:ısgir:ısind:ın 
götürülmüş «M:ıh:ımm:ıd Füzuli» m:ıqalalar m:ıcınu:ısindan 
(Bakı, Az:ırn:ışir, 1 958) götürülmasİ d:ıqiq qeyd olunmuş­
dur. 

Jurnalın sonrakı saylarında da t:ıdqiqatlar bu 
sapgida davam etdirilir. M:ıs:ıl:ın Molla Panalı Vaqifın 
böyük portreti ila açılan jurnalın 6-cı sayında doktor 
Cavad Heyatİn «Azarbaycan :ıd:ıbiyyatı tarixin:ı bir baxış» 
t:ıdqiqatı d:ırc olunmuşdur ki, onun :ısas hiss:ısind:ı Vaqif 
yaradıcılığı tahlil edilmişdir. (6; 1 5-26) Növb:ıti sayında is:ı 
mü:ıllif Vidadi yaradıcılığını t:ıdqiq v:ı t:ıbliğ etmişdir. (7;5-
20) 

Doktor Cavad Hey:ıtin silsil:ı m:ıqal:ıl:ıri il:ı 
yanaşı, C:ınublu :ıd:ıbiyya.tşunasların klassik :ıd:ıbi irsd:ın 
b:ıhs ed:ın m:ıqal:ıl:ıri d:ı d:ırc olunmuşdur. «Varlıq»ın 6-cı 
sayında H.M:ıcidzad:ı (Savalan) «Azarbaycanın böyük 
maarifp:ırv:ıf şairi Hacı Seyid 8zim Şirvani» m:ıqal:ısini 
çap etdirmiş, şair haqqmda bir sıı:a . yeni mülahiz:ıl:ır irali 
sürmüşdür. 

Şimali Az:ırbaycanda boya - başa çatmış, lakin 
Türküy:ıd:ı yaşayıb yaratmış dünya şöhr:Jtli alim, professor 
ohm:ıd C:ıf:ıroğlunun «Az:ırbaycaıi :ıdabiyyatm :ıs:ırinin 
«Varlıq» d:ırgisind:ı çap olunması da jurnalın tarixind:ı 
mühüm hadis:ıl:ırd:ın sayılmalıdır. · İstedadlı ·aliı'Ii heyr:ıtamiz d:ır:ıc:ıd:ı sarrast v:ı la-
konik ifad:ıl:ırl;ı h:ıcimca o q:ıd:ır da böyük olmayan «Az:ır-
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baycan :ıd:ıbiyyatm :ıs:ırind:ı milli :ıd:ıbiyyatın inkişaf yolu 
haqqında dolğun t:ıs:ıvvür yaratmağa nail olmuşdur. (73; 
40-47) Doktor Abbas:ıli C:ıvadi t:ır:ıfind;ın çağdaş dilimiz:ı 
çox göz:ıl uyğunlaşdırılmış bu :ıs:ırin Şimlda· qa çap olun-
masına ehtiyac duyulur. 

' 

T:ıdqiqatlarla yanaşa, d:ırgid:ı tanıtma m:ıqs:ıdi 
il:ı klassikl:ırin yaradıcılığından b:ıdii örn:ıkl:ır d:ı verilir v:ı 
çox vaxt bu örn:ıkl:ır birbaşa :ılyazma nüxs:ıl:ıl:ırin:ı 
:ısaslandığından, m:ıtnşunaslıq baxımından d:ıqiql:ışm:ı t:ı­
l:ıb edir .M:ıs:ıl:ın, jurnalın 7-ci sayında Füzulinin aşağıdakı 
m:ışhur n:ısih:ıtamiz qit:ısi verilmişdir: 

Ey xac:ı, g:ır qulundan oğulluq m:ıvarid is:ı, 
Ş:ıfq:ıt gözil:ı bax ona daim oğul kimi . 
V :ır oğlunu umarsan ola sahibi -::ıd:ıb, 
8lb:ıtt:ı, eyl:ı zill:ıt:ı mötad qul kimj .(7;6-l ) 
Şimali Az:ırbaycanda çap olunnııuş Füzuli n:ışirl:ı-

rind:ı h:ımin qit:ı bel:ıdir : 
Ey xac:ı, g:ır qulundan oğulluq murad is:ı, 
Ş:ıfq:ıt gözil:ı bax ona daim oğul kimi. 
G:ır oğlunu dil:ırs:ın ola sahibi-:ıd:ıb, 
8lb:ıtt:ı, eyl:ı zill:ıt:ı mötad qul kimi·. 
Aydındır ki, birinci misranın sonuncudan :ıvv:ılki 

sözü Bakı n:ışrind:ı daha düzgündür, çünki v:ıznin t:ıl:ıbl:ıri­
n:ı cavab verir . «Varlıq» nüsx:ısind:ıki «m:ıvarid» sözü Mü­
zare b:ıhrinin I v:ı II növ variatında yazılmış qit:ınin birinci 
misrasının ölçüsünü pozur. av:ızind:ı is:ı «Varlıq» nüxs:ısin­
d:ıki üçüncü misranın «V:ır»(v:ı :ıg:ır) sözü il:ı başlaması da­
ha m:ıntiqi t:ısir bağışlayır. 

Doktor Cavad Hey:ıtin Azarbaycan :ıd:ıbiyyat ta­
rixin:ı h:ısr edilmiş silsil:ı m:ıqal:ıl:ıri il:ı yanaşı, ayrı-ayrı 
mü:ıllifl:ırin klassik :ıd:ıbi irs:ı h:ısr edilmiiş t:ıdqiqatlarına 
maraq daha da artır . 

Prof. Q.Beqdeli v:ı X:ılil Yusiflinin ş:ırikli yazdıq­
ları «M:ısh:ıti v:ı onun rübail:ıri» m:ıqal:ısi ( 1 2; · 29-34), 
h:ımçinin Nizami, Füzuli, X:ıtai v:ı b. s:ın:ıtkarlar haqqında 
m:ıqal:ıl:ır fikrimizi t:ısdiq edir. 
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Mü:;ıllifl:;ır elmi - populyar bir dild:;ı Mashati 
G:;ınc:;ıvinin hayat v:;ı yaradıcılığını, isbr Az:;ırbaycanda v:;ı 
İranda, ist:;ırs:;ı d:;ı Avropada aparılmış son ·- t:;ıdqiqatlar 
İşığında t:;ıqdim etm:;ıy:;ı nail olmuşlar. Onlar doğru olarq 
qeyd edirlar ki: «Bu dövürd:;ı (XII :;ısrd:;ı -N.İ .)M:;ıhs:;ıti 
saray şairi kimi tanınsa da, saflığı, düzgünlüyü, azadfikirli­
liyi il:;ı seçilirdi .» 

Lakin klassİk :;ıd:;ıbiyyatla bağlı t:;ıdqiqatlar da Şi­
mal v:;ı C:;ınub aliml:;ıri arasında fikir v:;ı tahlil müşt:;ır:;ıkliyi 
ila yanaşı , prinsipial poJemikaya da t:;ısadüf olunur . Bu ba­
xımdan akedemik Hamid Araslının «Varlığ»m 30-cu 
saymda çap olunmuş «Tarixin könlünd:;ıki sirlar» 'kitabının 
mü:;ıllifi Firuz M:;ınsuriy:;ı «Açıq m:;ıktub» ımıqalasini 
xüsusi qeyd etm:;ık lazımdır. (30; 37-5 1 )  

M:;ıqal:;ıd:;ı Firuz M:;ınsı.ırinin şovinist mövqeyi t:;ınqid 
edilir v:;ı onun: «Şah İsmail şair olmamışdır v:;ı onun divanı 
yoxdur» - tezisi :;ısaslı d:;ılill:;ırl:;ı r:;ıdd olunur. 

«Varlıq» jurnalında klassik Az:;ırbaycan :;ıd:;ıbiyyatı­
na dair t:;ıdqiqatlarda Nizarnİ mövzusuna geniş yer veril­
mişdir. Marhum professor Rüst:;ım 81iyev «Nizami poema­
Iarında qıpçaq oğuz göz:;ıli» m:;ıqal:;ısind:;ı (3 I ;  35-48) dahi 
şairin qadın q:;ıhramanlarını tahlil ed:;ır:;ık şairin yüksak hu­
manizmini açıb göst:;ırmişdir. T:;ıdqiqatçıya gör:;ı, Niza­
minin qadın obrazlarının ilham . m:;ınb:ıyi qıpçaq gözali -
Darband hakiminin böyük şair:;ı bniz kimi gönd:;ırdiyi, 
onunsa bir insan b:;ırab:;ırhüquqlu hayat yoldaşı kimi q:;ıbul 
etdiyi Afaq olmuşdur. Professor Rüst:;ım 81iyev yazır: 

«C:;ısar:;ıtl:;ı dem:;ık olar ki, - İslam Ş:;ırqind:;ı heç bir 
sanatkar v:;ı müt:;ıf:;ıkkir qadın varlığının t:;ıbi:;ıtini, 
psixologiyasını Nizarnİ kimi d:;ırind:;ın d:;ırk v:ı hiss edib 
flisunkaran:;ı bir t:ırzd:;ı tasvir ed:;ı bilm:ımişdir. Şairin ecaz­
kar fırçası il:;ı yaranmış Leyli, Şirin, Nüşab:;ı, Fitn:;ı v:;ı dün­
yada tayı - b:ıraoori olmayan başqa sür:;ıtl:;ıri b:;ış:;ır m:;ı­
d:;ıniyy:;ıtinin samasında qadın t:;ıbi:;ıtinin :;ın ülvü m:;ıziyy:ıt­
l:ırini tamsil ed:;ın parlaq ulduzlardır». · 
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Prof. R.6liyev «Nizaminin doğma xalqına mahab­
bati» adlı maqalasind;ı öz fikirlarini davam etdirar::ık, dahi 
şairin ;ırnak adarnma münasibatini açıqlaınışdır. (•P-44; 34-46) 

Göründüyü kimi, har iki maqalaniQ mövzusu bilava­
sit;ı Nizarninin Azarbaycan mühitina, Azarbaycan xalqına, 
azarbayanlı milli psixalogiyasına bağlığı fikrinin irali 
sürülmasİ va tabliği ila alaqadardır. «Varlıq» jurnalında Ni­
zaıni irsinin tabliğindan danışarkan prof. Yaşar Qarayevin 
«Nizami haqqında söz» ınaqalasini da qeyd etmak la-, 
zımdır. (80; 45-6 1 )  

Çağdaş ;ıd;ıbiyyatırnızın gözal bilicisi, nazariyy;ıçi 
- alim prof. Y.Qarayevin bu maqalasi tahlil üslupu va elmi 
metodologiya bıixımıQ.dan Azarbaycan adabiyyatşunaslı­
ğında yeni va orijinaldır .  

Maqalanin avvalinda tadqiqatçı Niiami yaradıcı-
lığını saciyyalandirarak yazır: . 

«850 illiyini planet miqyasında qeyd etdiyimiz 
böyük Azarbaycan şairi Nizarnİ Gancavi dünya söz 
sanatinin dahi taklarİ sırasına daxildir. Ela dahi taklari 
ki,s::ınati sabaha va abadiyy;ıt;ı aparan yolda indi da bizdan 
sakkiz asr arxada yox, sakkiz ;ısr qabaqda, ir::ılida 
addımlamaqda davam edirlar. Tarix, başariyyat keçınişdan 
uzaqlaşdıqca onlar yaxınlaşırlar». (80; 45) 

Darin nazari üınumilaşdirmalarla Nizarnini 
ümumdünya, ümumbaşar adabiyyatı kontekstinda qiymat­
landir::ın Y.Qarayev bu barada qlobal naticalara galir. Niza­
minin öz humanisı ideyalan ila Avropa intibahını xeyli qa­
baqladığını göstar:m miiallif bu casaratli fikirla da kifayat­
lanmayarak yazır: «6gar desak ki, hatta Bayronunda 
vulkan püsküran ruhundan va nafasind::ın A vropaya 
yayılan lanat va faryadın q::ızab va od yağmurunun körüyii 
başında insanın va dünyanın manavi naqisliyi aleyhin;;ı 
falsafi üsyan- Macnun harayı va etirazı durur, sahv etma­
rik» (80;46) 

Y. Qarayevin bu maqalasi Canub adabiyyatşu­
naslarına Şimalın çagdaş elmi - nazari üslubunun va elmi 
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Ieksikasının aşılanması baxımından qiymatlidir. Bel::ı ki. 
m::ıqal�ıni transliterasiya ed::ın <<Varlıq» ::ım::ıkdaşları alimin 
bir çox n::ız::ıri terminl::ırin::ı -m::ıs::ıl::ın, «tipoloji'>>, «konsep­
siya», «poetika», «psixoloji», <�anr>>, «Steroitip» V:! S .  qar­
şılıq tapmayaraq, möt::ıriz::ıd::ı bunların ya fars dilin::ı t::ırcü­
m::ısini, ya da farsca izahını verm::ıy::ı m::ıcbur olmuşlar . 
Z::ınnimizc::ı, bu terininl::ır C::ınubi Az::ırbaycan ::ıd::ıbiyyatşu­
naslarının elmi Ieksikasını z::ınginl::ışm::ısind::ı mühüm rol 
oynaya bil::ır. 

Nizaini irsinin t::ıtqiqin::ı v::ı t::ıbliğin::ı maraq «Varlıq» 
jurnalında o q::ıd::ır güclüdür ki, t::ıkc::ı aliml::ırin de;il, r::ısmi 
ş::ıxsl::ırin, dövl::ıt xadiml::ırinin d::ı bu bar::ıd::ı dediyi fikirl::ıri 
n::ışr v::ı t::ıbliğ etm::ık meylini duymaq olar. Jurnalın 8 1  - ci 
sayında Az::ırbaycan Respublikasının o zamanki Baş 
Naziri H::ıs::ın H::ıs::ınovun Şimali Az::ırbaycanda 
nizamişünaslıq elininin v::ıziyy::ıti, v::ızif::ı1::ıri, perspektivl::ıri 
v::ı ona gös::ıtril::ın dövl::ıt qayğısı bar::ıd::ı m::ıqal::ısi d::ırc 
edilmişdir. 

Fars dilin::ı t::ırcüm::ıd::ı verilmiş bu yazı, ::ısas etibarı il::ı 
İran aliml::ırini Şimali Az::ırbaycanda nizainişünaslıq v::ı 
Nizami irsinin n::ışri sahsind::ı görülmüş işl::ır v::ı n::ız::ırd::ı tu­
tulan perspektiv1::ırl::ı tanış �tm::ık m::ıqs::ıdini güdür. 

«Varlıq» jurnalının 80-ci sayı N�zaini yaradıcılığının 
t::ıdqiq va t::ıbliğin::ı h::ısr edilmiş xüsusi sayıdır . Burada 
1 99 1 -<?i i1d::ı T::ıbriz Universiletinin keçirdiyi Beyn::ılxalq 
Nizami koDfransının materiallai:ı verilmişdir. Bunlar dahi · 
şairin poetik irsin::ı ist::ır Şimali Az::ırbaycanda, ist::ırs::ı d::ı 
İranda öyr::ınilm::ısi m::ıs::ıl::ısin::ı bir" aydınlıq g::ıtirir .  

· Doktor · Cavad Hey::ıt öz m::ıqal::ısind::ı Nizarnini 
«İran şairi» kimi t::ıqdim ets::ıd::ı dahi şairin m::ınzum 
poemalarında olan türk sözl::ıri; anlayışları v::ı atalar 
sözl::ırind::ın b::ıhs etmişdir (80;4 - 1 6) eyni zaman Doktor 
Cavad Hey::ıt öz m::ıqa1::ısind::ı Nizami yaradıcılığının fars 
dilli poeziyada tutduğu mövqeyi yüks::ık qiym::ıtl::ındiri1ir. O 
yazır: 
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«Hakim Nizami Gancavi İranın, balkada bütün dün­
yanın an böyük şairlarind:ın biridir . O Firdovsid;ın sonra 
;ın böyük poema yazan şairidir .  Ançaq üslubunun ranga­
rangliyin;ı v:ı zanginliyin;ı gör:ı Firdovsidan. d;ı yüksakda 
durur. Şair irfani ruhu romantik üslubla· qarışdıraraq, öz 
sehirli s;ın;ıti ila el;ı ;ıd;ıbi asarlar yaratmışdır ki, t;ıkc:ı fars 
dilli şairbr deyil, bütün İslam al:ımi s:ın;ıtkarları, o 
cümlad:ın türk dilli şairlarda �>nun sanatİ ardınca getmiş, 
ona n:ıziral:ır va şarhl:ır yazmışlar. Onların ;ın böyüklart 
cığatay şairi ôlişir Navai, Azari şairi M;ıh;ımm;ıd Füzuli, 
Kiçik Asiya şairlarind:ın ôhmadi v:ı Xayalidir» (80;4) 

Nizarninin m:ınzum poemalarını araşdıran, ona 
d:ırin bal:ıd olan t;ıdqiqatçılar dahi şairin şaxsiyyatinv;ı 
eçazkar s;ın;ıtind�n heyranlıqla danışmışlar. 

Nizarninin asarlarini yüz d;ıf;ıd;ın çox c*umuş v;ı har 
d:ıf;ı Daranın, Xosrov P:ırvizin, Leylinin ölüm sahn:ılarind;ı 
ağlamış marhum Vahid Dastgirdi, Nizarnini . s:ıdid;ın 
üstün sayırdı. O deyirdi : «ôxlaqda, t:ımizlikd:ı v;ı t;ıqvada 
h:ıkim Nizarninin dünya şairlarİ arasında tayı yoxdur. 
Marhum Tarbiyyat «Danişmandani Az:ırbaycam>da yazır 
ki, Nizami - İran şairlarinin :ın istedadlısı Azarbaycan 
fasihlarinin ;m f:ısahatlisidir» . · 

C.Heyat Nizami ilhaminin parvarİş tapmasinda 
folklorun rolunu yuksak qiymatlandirarak yazir; «Nizami 
öz şeirlarinda bir çox Az:ıritürk ifad;ılarini olduğu kimi 
vermiş, bir sira Azarbaycan atalar sözlarİ va mas::ılalarini 
isa fars dilina cevirar;ık asarlarina daxil etmisdir»(80;5) 

Nizarninin dilinda islanmiş türk söz v;ı ifadal::ıri 
barada Canubi Azarbaycandan kanarda da tadqiatlar 
aparıldığından, bizim :ısas maraq manbayimizi mahz fars 
donuna bürünmüs türk atalar sözlari v;ı masal::ılar, elacada 
deyiml:ır, frazeloji ifad;ıl;ır taşkil edir. 

Dok.Cavad Heyat öz maqalasinin avvalind;ı Sadi, 
Hafiz va dig:ır klassik fars şairlarinin «türk» sözunu 
muxt:ılif m:ınalarda işlatdiklarini yazir. Onun fikrine;�, 
Nizami onlardan farqlanmişdir; 
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«Farsdili şairl:ırin hec biri Nizarnİ q:ıd:ır «türk» sö­
zün:ı v;ı «türklük» anlayışına m:ıh:ıbb:ıt v;ı sitayişl;ı yanaş­
mamış, türk söz v:ı m:ıs:ıl:ıl:ırind:ın bu d:ır:ıc:ıı;l;ı istifad:ı 
etm:ımişdir . . .  Nizami «türk» b:ız:ın h:ıqiqi m:ı�asında 
işl:ıts:ıd:ı, :ıks:ır hallarda pak, köz:ıl ülvi adil, alim, dilb:ır, 
c:ıngav:ır m:ınalarında qiivv:ıt v:ı q:ıhramanlıq simvol u kimi 
işl:ıtmişdir» (80;6) 

Cavad Hey:ıt öz elmi müşahid:ıl:ırini Nizarninin 
m:ınzum poemalarından ğ:ıtirdiyi beytl:ırl:ı :ısaslandırır. 
Onun elmi mülahiz;ıl:ıri arasında daha cox maraq doğran­
ları-Nizaminin türkc:ıd:ın farscaya t:ırcüm;ı etdiyi v:ı öz 
:ıs:ırl:ırind:ı işl:ıtdiyi kalkalardır. Y:ıni sırf türk qrammatik 
formasını fars :ıd:ıbi dilin:ı k:ıtirm:ıkdir. 

M:ıs:ıl:ım, C Hey:ıt yazır ki, fars dilind:ı «ağlamaq» 
felinin :ımr forması «gerye kon» (köm;ıkci fell:ır) 
ş:ıklind:ıdir. Halbuki Nizarnİ " bu felin türk dilind:ıki :ımr 
formasını «ağla» t:ısiri il:ı h:ımin formanı fars dilin:ı k:ıtir­
miş v:ı «geri!» ş:ıkilind:ı (köm:ıkci felsiz) işl:ıtmişdir. 

Alim Nizarninin fars dilin:ı kalka etdiyi «morğ 
z:ıbani» (quş dili) «dozde-xanera d:ır b:ıst n:ıtvan» (ev 
oğrusunu tutmaq olmaz) «biya, ta g:ıc neşinim, rast 
quyim» (g:ıl :ıyri oturaq, düz danışaq), 

«N:ı g:ışt:ım zat:ış:ıt g:ırm, ey d:ıl:ıfruz, 
Be dud:ıt kur mig:ırd:ım ş:ıbo ruz» . 
(qızınmadıq istisin:ı, kor olduq tüstüsün:ı), «xakest:ır 

bov:ıd f:ırz:ın9e-at:ış » (oddan kül tör:ır), 
«Qorbe bov:ıd k:ız s:ıre-h:ımpusti 
Becceye - xodra xor:ıd ;ız dusti>? 
(pişik balasını ist:ıdiyind:ın yey:ır), «n:ı yeksan ruy:ıd 

:ız d:ısti d:ıh :ınqoşt» (beş barınağın beşid:ı bir olmaz) «qo! 
:ır:ıd bid, lik:ın b:ır n:ıgir:ıd>ı (söyüd ağacı bar verm:ız), «k:ıs 
n:ıquy:ıd ke duğe-m:ın torş:ıst» (heç k:ıs ayranına turş 
dem:ız) «be xane -k:ısan b:ır m:ıxor nane-xiş» (öz çör:ıyini 
özg:ı süfr:ısind:ı yem:ı), «to mad:ırmordera şiv:ın m:ıyamuz» 
(n:ın:ısi öl:ın:ı oxşamaq öyr:ıtm:ı), «n:ıx:ınd:ıd z:ımin, ta 
n:ıgery:ıd h:ıva» (göy ağlamasa yer gülm:ız), «m:ıkon ba 

44 



s�rbozorqan s�rbozorgi» (başını başlara . qatma), «m�rge­
x�r bov�rd s�gra �rusi» (at ölüb itin bayramıdır), «g�laği 
t�ke-k�bk d�r quş k�rd, XİŞl�nra f�raq\UŞ k�rd» (qarğa 
ist�di k�klik yerişi yerisin, öz yerişini d� itirdi) \!il .s 

Fars v� türk dill�rini mük�mm�l biİ�n. ist�r Nizarnİ 
yaradıcılığına, ist�rs�d� fars v� türk xalqlarının klassik v� 
müasir folkloruna d�rind�n b�l�d olan doktor Cavad 
Hey�tin bu araşdırmaları ist:ir nizaınişunaslıq, ist�rs�d� 
bütovlükd� Az�rbaycan �d�biyyatşunaslığı üçün çox 
qiym�tlidir. 

Y.E.Bertelsin H�ınid M�mm�dzad� t�r�find�n fars 
dilin� t�rcüm� edilmiş «Nizami G�nc�vinin t�dqiqi tarin­
d�n» (80; 1 7-32) v� Qulamhüseyin Beqdelinin «Xosrov v� 
Şirin» m�nzum�sind� �sas sur�tl�rin t�hlili (80; 30-44) ya­
zıları bizd� artıq m�lum olduğundan, burada üz�rind� 
dayanınağa lüzum görm�dik. , ' . 

Yalnız onu qeyd ed�k ki, Hertelsin m�qalsl C�nubi 
Az�rbaycan nizaınişunaslığında nisb�t�n az işl�nıniş bir 
sah�ni - Avropada Nizami irsinin öyr�nilm�si m�s�ı�ı�­
rinin �d�biyyatşunaslara çatdırması baxımından qiym�t­
lidir. Y.E.Bertels, elmi nizamişunaslıqda t�zkir�l�rin rolu­
na skeptikç�sin� yanaşdığı halda, C�nubi Az�rbaycan, 
el�c� d� bütovlükd� İran nizaınişunaslığında s�id N�fisi, 
M�h�mm�d Müin, v�hid D�stgirdi, ali ôkb�r V� b. �s�r­
ı�rind� nisb�t�n r�rqli tendensiyanın şahidi oluruq . 

M�qal�d� Y.E.Bertels Avropada elmi nizamişunas­
lığının �sasını qoymuş V.Baxer, B .de-Meynar, C.Rio, 
İ.Pizzi, H .  Ete, P .Horn, E.Braun, M.  Houtsma, A.Krmski, 
R.Levi v� başqa Avropa ş�rqşunaslarına müraci�t edir, 
onların t�dqiqatlarındakı uğurlu v� k�sirli c�h�tl�ri araş­
dırır. Bunların «Varlıq» jurnalı vast�sil� C�nubi A�rbay­
can nizaınişunaslarına çatdırılmasına faydalı ola bil�r . 

«Varlıq»da Mir Hiday�t Hisarinin «Nizaminin yaşa­
yışı bar�d� bhqiqat» m�qal�si d� (80; 62-75) C�nubi A�r­
baycan �d�biyyatşunaslarının nizaınişunaslıqda apardıq­
ları yeni araşdırmalar baxımından maraq doğurur . C.He-

45 



y:ıtd:ın f:ırqli olaraq, Nizarnini Az:ırbaycan şairi adlan­
dıran Mir Hiday:ıt hisari öz m:ıqalsinin başlanğıcında ya-
zır: 

«H:ıkim N.G:ınc:ıvi adı il:ı m:ışhur olan 8bu M:ıh:ım­
m:ıd Niz:ım:ıddin (ya C:ımal:ıddin) İlyas İbn Yusif. '· ibn Z:ı­
ki Mü:ıyy:ıd n:ı t:ıkc:ı Az:ırbaycanın, b:ılk:ı bütün Iranının 
:ııi. böyük şiıirl:ırind:ın biridir» (80;62) 

M.H.Hisari Nizarnini «t:ıkc:ı Az:ırbaycanın deyil, 
h:ım d:ı bütün İranın» şairi hesab etm:ıkl:ı Az:ırbaycanı 
İranın t:ırkib hiss:ısi sayması yanlışdır. 

Ümurniyy:ıtl:ı, C:ınubi Az:ırbaycan t:ıdqiqatçıları Ni­
zaminin elrni bioqrafiyasına el:ı bir mühüm yenilik :ılav:ı 
etm:ımiş, özünd:ın :ıvv:ılki İran v:ı Sovet Nizaıhişunasla­
rının dedikl:ırini t:ıkrar etrnişl:ır. 

T:ıbriz universitetind:ı keçiril:ın Beyn:ılxalq Nizami 
konfransının bağlanışına .v:ı yekununa h:ısr edilmiş, 
m:ılumatdan sonra doktor Tuba kirmanin (9rd:ıbilli) «:Ni­
zami v:ı Quran» adlı m:ıqal:ısi verilrnişdir. (8 1 ;8- 1 4) Farsca 
yazılmış bu m:ıqal:ıd:ı çağdaş Az:ırbaycan :ıd:ıbiyyat­
şunaslığı üçün bir · sıra diqq:ıt:ılayiq fikirl:ır n:ız:ıri c:ılb et­
m:ıkd:ıdir. Mü:ıllif Nizarninin Qurandakı ilahi ay:ıl:ırind:ın 
istifad:ısini s:ıciyy:ıl:ındir:ır:ık yazır. 

«İlahi ay:ıl:ıri insan nitqi q:ılibind:ı, xüsus:ın t:ırcü­
m:ıd:ı v:ı n:ızm il:ı verm:ık ·qeyri mümkün bir iş olsada bu 
müt:ıf:ıkkir s:ın:ıtkar ilahi h:ıqiq:ıtin yardımına arxalanaraq 
Quranı sonsuz m:ınalarından uğurla b:ıhr:ıl:ın:ı bilrnişdir» 
(8 1 ;  9) . 

T.ard:ıbilli öz araşdırmılarında bel:ı q:ma:ıt:ı g:ılir ki, 
Quran mövzusu v:ı Tarirıya bağlılıq Nizarni poemalarının 
t:ıkc:ı «Minacat» hiss:ıl:ırind:ı yox, bütün «X:ıms:ı» boyu 
özünü göst:ırm:ıkd:ıdir. 

Prof. Rüst:ım 9liyev fars dilind:ı yazdığı «Nizarninin 
dövrü, ş:ıxsiyy:ıti v:ı yaradıcılığı» elrni m:ıqal:ısind:ı (8 1 ;  1 8-
30) dünya nizamişunaslığının uğur v:ı nailiyy:ıtl:ırind:ın 
b:ıhs ed:ırk:ın Şimali Az:ırbaycan nizarnişunaslarının bu 
baxımdan gördükl:ıri böyük . işl:ıri xüsusi vurğulayır. 

46 



Nizarninin böyük bir millatin yetişdirdiyi nadir dühalardan 
olduğunu söylayir . O yazır: . 

«Böyük Azarbaycan şairi va mütaf.:ıkkir N .Gancavi 
ela dahi şaxsiyyatlardandir ki, tayı takca bir millat yox, 
bütün başariyyat arasında çatin tapılar. Onun adabi 
yaradıcılığı takca ana vatani Azarbaycanı deyil, İranı, Orta 
va Yaxın Asiyanı, Zaqafqaziyanı va Hindistanı öz tasiri 
dairasina almışdır.» (8 1 ;  1 9) 

Prof. R .8liyev yuxarıda nazardan keçirdiyiıniz Ca­
nub alim1arina nisbatan Nizarninin tasir dairasini daha ge­
niş va konkret coğrafi makanda taqdim etmaya çalışır ki, 
bu da ümuınilikd:ı Şimıtli Azarbaycan adabiyyatşnaslığının 
elmi metodologiyasına va tadqiqat üslubuna xasdır. 

Nizami şeirinin yaşadığı, zaman fö,vqünrla olması 
haqqında alimin fikirlari maraq doğurur: • , 

«Böyük sanatkarların irsinin mahiyyati va ahamiyyati 
zaman keçdikca daha darindan açılır. Har bir nasil onda 
yeni laylar tapır ki, onların sanatinin ölmazliyi va taravati 
bu sababa bağlıdır. Nizami şeirida bu cürdür .»(8 1 ;  23) 

Nizami yaradıcılığının muasir dövrda da öz tasir gü­
cünü itirmamasi Şimalla Canub arasındakı adabi körpülar­
dan biri kimi faaliyyat göstarmasi, abülfazl alimaham­
madinin fars dilinda yazdığı «Şahriyar şeirinda Nizami» 
adlı maqalasinda öz aksini taprnışdır. (8 1 ;  3 1 -36) Maqalada 
Şahriyarın takca farsca divanı deyil, eyni zamanda türkca 
divanınında da Nizami obrazlarının tasiri araşdırılır, 
mantiqi va inandırıcı naticalar çıxarılır. Tadqiqatcı Nizami 
obrazından uğurlu istifada nümunasi kimi Şahriyarın 
türkca yazdığı aşağıdakı parçanı göstarir: 

Macnun ila man maktaba -eşq icra oxurduq, 
Man müshafi xatm etdim, o, «Val-leyl»da qaldı .  
Bir gün da eşitdim ki ,  düşüb çöllara Macnun, 
«Val-leyl» olub verdi, ca vankan da qocaldı . 
Bir gün da xabar galdi ki, «Val-leyi>>isi ila 
Can verdi, cahan içra yaman valvala saldı. 
Çağdaş türk alimi 8bdülqadir Qaraxaninin fars 
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dilinda taqdim etdiyi «Nizaıni va Füzuli «Leyli va M:;ıc­
nun»larının müqayisasi» ınaqalasida bilavasita Azarbaycan 
adabiyyatının aktual problemiarindan birinin taqdimina 
h:ısr edilmişdir . (8 1 :  37-43). Alimin galdiyi asas natica bu­
dur ki, Nizami va Füzuli «Leyli va Macnum>ları arasındakı 
ari böyük farq-birincinin «maclis dastanı», ikincisinin isa 
«irfani dastan» olmasıdır. (8 1 ;39) 

Bütovlükda götürüldükda «Varlıq» jurnalında Ni­
zami irsinin tadqiqi bitkin bir konsepsiya saviyyasin:ı qal­
dırmışdır . Bu maqalalarin fıir toplu halında naşri, zanni­
mizca, nainki Azarbaycan, ham da dünya Nizamişunashğı 
üçün faydalı olardı. ' 

Azarbaycan adabiyyatı ila müayyan bağlılığı baxı­
mından doktor C.Heyyatin farsca yazdığı «Türk tasavvür 
şairi Yunus 8mra» maqala.si da maraq doğurur. (8 1 ,44-
63). Y.8mranin afsanaya dönmüş mazarları barada söz 
açan alim yazır: «Son zamanlar Şimali Azarbaycanda .da 
Yunus 8mra va Tapdıq adına bir maqbara tapılmışdır . . .  

Şimali Azarbaycanın mahşur milli şairi Baxtiyar 
Vahabzada bu barada bela deyir: 

Bir yerda ölü b bas niya min yerda doğuldu, 
Eşqindan yanarkan yenidan birda doğuldu. 
ŞeirinC:ıki hikmatli satiriarda doğuldı,ı. 
Bir yerda ölüb, bas niya min yerda mazarı? 
Har gün qazılır çünki könüllarda m:ızarı . 
Otlarda, �içaklarda, könüllard:i mazarı . 
8fsanami, gerçakmi, bu insan ,n�ca insan? 
Varlıq sasidir, qopmuş o türkün qopuzundan!» (8 1 ;  44-45) 

«Varlıq» dargisinda klassik Azarbaycan adabiyya­
tında çap olunmuş materiallar arasında farsdilli Azarbay­
can adabiyyatında çağdaş dilimiz:ı edilan tarcümalarin d:ı­
yarlandirilmasina hasr olunmuş tadqiqatlar da müayyan yer 
tutur. Bu baxımdan jurnalın 1 986-cı il 6-8ci saylarında 
Hamid Nitqinin cap etdirdiyi maqala .maraq doğurur. Ma­
qala «Dilimizda «Cami-Cam» adllmır va böyük Azarbay-

48 



can şairi Marağalı 8hv;ıdinin m;ışhur «Cami-C;ıın» poe­
masının Qulamhüseyn Beqdeli v;ı doklor X;ılil H;ımid oğlu 
Yusifov t;ır;ıfind;ın Az;ırbaycan dilin;ı· edilmiş m;ınzum 
t;ırcüm;ısinin d;ıy;ırl;ındirilm;ısin;ı h;ısr ediimiŞdir. 

H;ımid Nitqi poemanın t;ırcüm;ısini yüks;ık qiy­
m;ıtl;ındirir. O yazır: « . . .  Zamanın ;ın çox sevil;ın kitab­
Iarından olan Marağalı 6hv;ıdinin «Cami-C;ım»i v;ı 
doktor Q.Beqdeli v;ı doktor X;ılil H;ımid oğlu Yusifli 
ağalarının böyük ;ızmi v;ı istedad, tük;ınm;ız irad;ı v;ı sevgi 
il;ı «Cami-C;ım»d;ın m;ınzum t;ırcüm;ıl;ıri . . .  düz 657 il yaş 
f;ırqi olmasına r;ığm;ın ekiz sayılacaq q;ıd;ır b;ınz;ır v;ı bir­
birin;ı yaxındırlar.» (s .45) 

H.Nitqi eyni zamanda Şimali Az;ırbaycan ;ıd;ıbi 
t;ınqidin;ı d;ı t;ınqidi yanaşaraq yazır: «T;ıccüb budur ki, bu 
q;ıd;ır böyük ;ıd;ıbi hadis;ı, y;ıni MarağaJı, Shv;ıdinin baş 
;ıs;ıri dilimiz;ı çevrilib v;ı min bir m;ış;ıq�tl;ı çap olunduğu 
halda v;ı bu hadis;ıd;ın bir il;ı yaxın keçm;ısin;ı r;ığm;ın 
kirns;ı ondan b;ıhs etm;ıyibdir. Bu ağır sükut örtüsü qışın 
qarlarını, h;ır şeyi udan dumanı, qaranlıq gec;ıni yada 
salır. . .  » (s.47-48) 

Göründüyü kimi, H.Nitqi «Cami-C;ıtn» poemasının 
t;ırxüm;ısi v;ı n;ışri il;ı ;ılaq;ıdar m;ıqal;ıl;ırd;ın x;ıb;ırsiz 
olmuşdur. 

Klassik ;ıd;ıbiyyatın t;ırcüm;ısi il;ı yanaşı, m;ıtnşu­
naslıq m;ıs;ıl;ıl;ırinin araşdırılması da «Varlığ»ın mövzu 
r;ıngar;ıngliyini z;ınginl;ışdirir. aziz Dövl;ıtabadinin farsca 
yazdığı «Şah Qasım anvarın türkc;ı şeirl;ıri v;ı qit;ıl;ıri» m;ı­
qal;ısi bu q;ıbild;ındir. (73 :  48-5 1 )  

Yaxın v;ı Orta Ş;ırqin böyük müt;ıf;ıkkir şairl;ırind;ın 
sayılan Şah Qasım anvarın mül;ımm;ıl;ırinin (klassik 
;ıd;ıbiyyatda iki dild;ın istifad;ı yolu il;ı yazılan şeirl;ır- H. N) 
tekstoloji  t;ıdqiqin;ı h;ısr edilmiş bu m;ıqal;ıd;ı İran alimi 
S;ıid N;ıfisinin hazırladığı «Şah böyük şairimiz Qasım 
anv;ır divanmna münasib;ıt bildirilir, t;ırtibçinin bir çox 
türk sözl;ırini anlarnarlığına gör;ı, düzgün yazmadığı 

49 



göst::ırilir, nüsx::ı f::ırql::ıri ir::ıli sürülür v:ı ::ısaslandırılır .  
Örn::ık olaraq şairin aşağıdakı mül::ıınm::ısini göst::ırm::ık 
mümkündür: 

Biya, ey saqiyi-canha, biyar an bade dar qolŞ:m, 
B::ığay;:ıt xoşdel::ım, kan yar miquy::ıd ke, san kims::ın? 

Becanan qoft::ım, ey del bar, x::ırab::ım dar ğ::ım::ıt yeks::ır, 
Vali roixan::ın in ::ızb::ır: bu sözni san eşitmis::ın. 

Z::ıhi ::ıltafi-bipayan, ke miyab;:ıd delarn penhan, 
Salamam qofto camarn dado zanu z::ıd ke, hey iç san ! 

Mara miquy::ıd an canan, ce heyranivo s::ırg::ırdan, 
S::ıfa qıl san, v::ıfa qıl san, ::ıg;:ır san aşiqi, qıl san. 

Miyane -qolş::ıne- hosn::ıt ı:iezaran qol bebar am::ıd, 
Viran bolmasdır ol bostan, ::ıg::ır bir çiç::ıki sus::ın. 

Biya, ey rouş::ıniyi-can, ke ham canivo, ham canan, 
Yüzin gülş::ın, sözün rovş::ın, rövş::ın baldır ki, sultansan. 

Ze feyz::ıt xatiri-Qasim h::ımiş::ı şad mibaş::ıd, 
Ke in feyz ::ız to miyab::ıd; ;:ıg;:ır doqquz, ::ıg::ır doqsan. 

a.Dövl::ıtbadi klassik türk l::ıhc::ıl::ırini göz::ıl bildiyini 
nümayiş etdir::ır::ık, q::ız::ıl -mül::ımm::ınin beşinci beyitini 
ikinci misrasfnın aşağıdaki daha d::ıqiq nüsx::ı f::ırqini ir::ıli 
sürür: . 

Viran olmasdır ol bostan, ::ıg.ir bir çiç::ıgi sunsan. 
Doğurdan da burada «çiç;:ıyi sunmaq» (verm::ık, 

bqdim etm::ık) ifad::ısi «çiç::ıyi sus::ın>> ifad::ısind::ın daha 
m::ıntiqi va poetiq s::ısl::ınir. 

XVI ::ısr Azarbaycan ::ıd::ıbiyyatının müqt::ıdir 
klassikl::ırind::ın olan Şah İsmayıl X::ıtayinin yaradıcılığı 
::ısas etibarı ila, akademik HAraslının ·yuxarıda artıq öt::ıri 

50 



toxunduğumuz «Razhayi-d:ır dele-tarix» asrının müallifi 
Firuz Mansuriya açıq maktubunda qoyı.ilub hall edilir. (30; 
37-5 1 )  

. 

X:ıtayinin şair olmadığını va türkc:ı divan yazmadığı­
nı iddia edan iranlı mü:ıllifa qarşı yazılmış bu k:ıskin ca va b­
da H .Araslı müxtalif elmi n:ız:ıri v:ı tarixi qaynaqlara :ısas­
lanaraq tutarlı d:ılillarla Şah İsmayılın Az:ırbaycan 
adabiyyatının korifeylarind:ın biri olduğunu sübuta yetirir. ' 

M:ıqal:ıni ar:ıb alifbasına köçür:ın H.M.Savalan onun 
elmi uslubunu olduğıı kimi saxlaınış, yanlız b:ızi vacib 
m:ıqarnlarda mötarizali izahlada kifayatl:ıı;ımişdir. Ma­
s:ıl:ın, m:ıqal:ıdaki «Neapol» sözünü olduğtr kimi yazan Sa­
valan, möt:ırizada bu topanimin İranda iŞI:ınan ·vatiantını -
«Napol» verir. «Fakt» sözünün qarşısında möt:ırizad:ı 
«vaqeiyyyat», «dolanbac» sözünün qarşısında farsca «piço 
xam», «oymaq» sözünün qarşısında «taifa», «didaktik» 
sözünün qarşısında «talimi» va. s yazır. 

· 

Maraqlıdır ki, baz:ın ar:ıb dilindan alınmış eyni söz 
Şimalda va C:ınubda müxt:ılif manalarda işlandiyin:ı gör:ı, 
«Varlıq» jurnalının :ımakdaşları yazıdan-yazıya köçrm:ı za­
manı bu cür sözlara izah vermak macburiyyati qarşısında 
qalırlar. M:ısal:ın, el:ı bu maqal:ıd:ı işl:ın:ın «qabah:ıt» sözü 
kimi . Bu söz şimalda nöqsan, sahv, x:ıta, yanlış manasında 
işiandiyi halda, Canubda daha kaskin mana daşıyır. Buna 
gör:ı da m:ıqal:ıni :ır:ıb :ılifbasına köçüran H.M:savalan 
onun qarşısında möt:ıriz:ıda «t:ıqsir» sözünü yazınağı lazım 
bilmişdir. (30; 5 1 )  
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Mdqalddaki sıra sayıları maqaınında işiadilmiş 
rum raqarnlarinin saxlanmasını da Şimal elmi yazı üslubu­
nun Canuba nüfuzu kimi qiymatlandirmak olar;· «Varlığ»ın 
klassİk adabiyyat bardda apardığı tadqiqatlar sırasında yu­
xaı;ıda ötari. toxunduğumuz - Füzuli irsinin araşdırılması, 
naşri va tdbliği dd mühüm yer tutur. Bela ki, Füzuli takca 
adabiyyatşünasların deyil, ham da va birinci növbada şair­
larİn ilham mdnbayidir. Jurnalda müxtalif şairlarİn Füzu­
lidan tasirlandrak yazdıqları onlarla tdxmislar va lazminlar 
başqa şeirlar çap olunmuşdur. 

Ddrgida Füzuliya hasr edilmiş maqal:ılar arasında 
doktor Cavad Heyatİn «Füzulinin «Leyli va Macnun» 
manzumasinda Nizami va dig;ır şairlarİn tdsiri» adlı maraq­
lı tadqiqatının adını Cdkmak istardik. (97 - 98: I 7 - 35) 

Ümumiyyatld, Azarbaycan folkloru, dili va ada­
biyyatı sahasinda ddrin ensiklopedik bilik nümayiş etdirdn 
C. Heyat bu maqalasinda da özünü nainki Füzuli irsinin, 
elaca da bütün yaxın şarq adabiyyatlarının istedadlı bilicisi 
kimi göstarmişdir .  Eld maqalanin ilk cürnlasindan Füzuli 
«Leyli va Macnun>mnun orijinallılığını ndZdra Cdtdıran 
alim, Avropa şarqşünasları ila poJemikaya girarak yazır: 

«Füzulinin şah asari sayılan «Leyli va Mdcnun» 
manzumasi Nizarnİdan ilham alaraq yazılmış orijinal asar 
olub, bazi Avropa müalliflarinin fikrinin xilafına, tarcüma 
va iqtibas deyildir» (97-98; 1 7) · 

Yuxarıda Nizami mövzusu ila dlaqadar qeyd etdi­
yimiz kimi, bu maqal:ısi.nda da C. Heydt Şimali AZdrbay­
can tadqiqatcılarının istedadlı dıivamçısı kimi çıxış edarak, 
onların avvallar ir:ıli sürdüklari fikri va mülahiZdlari Zdngin­
ldşdirir. «Nizami Macnunu şeirl:ışdirmişsa» Füzuli - şeiri 
macnunlaşdırmışdır!» - deyan M. a .. Rasulzadanin ardınca, 
C.  Heyat da özünamaxsus elmi naticalara galarak yazır: 
«Füzuli Nizamid:ın farqli olaraq, arab afsanasind sadiq qal­
mağı aramaınış, tiplarini öz zehninddki tasavvürd görd tas­
vir etmiş v:ı Mdenunu da öz xayalındakı kimi tasvir 
etmişdir. Bunun üçündür ki, Nlzamida başari duyğu, ala-
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q:ıl:ırd:m tamamila ayrılmamış görün:ın M:ıcnun Füzulid:ı 
b:ış:ırilikd:ın büsbütün ayrılmış bir ş:ıxsiyy:ıt halındadır» . 

Doktor Cavad Hey:ıtin jurnalın 3-4 -{:Ü sayların­
da «Az:ırbaycan :ıd:ıbiyyat tarixin:ı bir baxışıi seriyasından 
olan 2-ci m:ıqal:ısi d:ı :ısas:ın Füzuli irsinin t:ıdqiqin:ı h:ısr 
edilmişdir (3-4; 26-38). M:ıqal:ı İtalyan ş:ırqşünası, Füzuli 
irsinin göz:ıl bilicisi v:ı t:ıbliğatçısı Alessio Bombaçid:ın bela 
bir sitatla başlayır: 

«Füzuli :ıg:ır türk şairlarinin :ın böyüyü olmasa da, 
:ın böyükl:ırind:ın biridir» (3-4; 26) . 

C. Hey:ıt Füzulinin qısa t:ırcümeyi halını, :ıs:ırl:ıri 
haqqında ümumi m:ılumat verdikdan sonra onun asarlari­
nin tahlili üz:ırind:ı day.anır, şairin türkc:ı divanını, «B:ıngü 
Bad:ı» poemasını, «Saqinam:ı» v:ı ya «H:ıft cam» poema­
sını, «Leyli v:ı M:ıcnun» poemasını, farsca divamnı, :ır:ıbc:ı 
q:ısid:ıl:ırini, «H:ıdiq:ıtüs - sü:ıda» :ıs:ırini, türkc:ı .- farsca 
m:ınzum lüğ:ıtini v:ı .s t:ıdqiqata c:ılb edir. 

Füzulinin :ıd:ıbi t:ısir dairasi üz:ırind:ı ayrıca daya­
nan alim yazır: «Yalnız Füzulinin yetişdiyi az:ıri al:ımi de­
yil, osmanlı v:ı cağatay :ıd:ıbiyyatları da uzun :ıs:ırl:ırd:ın 
bari onun qüvv:ıtli nüfuzu altında qalmışdır » .  

C. Hey:ıtin m:ıqal:ısi İstanbul, Ankara, T:ıbriz, 
London v:ı Bakı ş:ıh:ırl:ırind:ı n:ışr olunmuş 10 möt:ıb:ır el­
mi m:ınb:ı asasında yazılmışdır ki, mü:ıllif t:ıdqiqatın so­
nunda verdiyi biblioqrafiyada harnin m:ınb:ıl:ıri qeyd et­
mişdir. Bu is:ı «Varlıq» jurnalının sonrakı saylarında veri­
lan m:ıqal:ıl:ırd:ı dmi - biblioqrafik aparaturanın :ın:ın:ısini 
qoyumuşdur. 

Professor 9s:ıd Y:ıqubinin «Füzulinin yaradıcı­
lığında insan v:ı t:ırbiy:ı m:ıs:ıl:ısi» adlı m:ıqal:ısi d:ı şair haq­
qında aparılmış maraqlı t:ıdqiqatlarardan biridir (97-98 ; 
5 1 -57). Müasir pedaqogika elminin n:ıaliyy:ıtl:ıri baxımın­
dan Füzuli yaradıcılığını araşdıran bu m:ıqal:ı v:ı -doktor 
Şükuf:ı Surx:ılilzad:ınin «Füzuli dövrünün yadigarları » (97-
98; 1 1 0- 1 1 3) adlı m:ıqal:ısi :ıd:ıbiyyatşünaslıqla az :ılaq:ıli 
olduğundan onların tahlilini lazım bilm:ıdik.  Lakin h:ır iki 
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m:ıqal:ıd:ı müasir elmi biblioqrafik aparturanın gözl:ınildi-
yini qeyd etm:ıkl:ı kifay:ıtl:ınirik. .. 

«Varlığ»ın 95-96 saylı xüsusi Füzuli sayında 
Az:ırbaycan Elrnl:ır Akademiyasının h:ıqiqi üzvü B:ıkir N:ı­
biyevin yazdığı «H:ıdiq:ıtüs - sü:ıda»- m:ıqt:ıl növünün 
klassik nümun:ısidir» m:ıqal:ısini Dilb:ır İbrahimpur :ır:ıb 
:ılifbasına köcürmüşdür (95-96; 25-4 1 ) .  Tarixi - n:ız:ıri 
s:ıpgid:ı yazılmış bu m:ıqal:ıd:ı Füzuli il:ı yanaşı, başqa türk 
mü:ıllifl:ırinin d:ı m:ıqt:ıl janrında - ş:ıhidlik mövzusunda 
yazdıqları :ıs:ırl:ır:ı toxunulur, ta günümüz:ı q:ıd:ır bu 
baxımdan Füzuli :ın:ın:ıl:ıri izl:ınilir. B. N:ıbiyev bj.i q:ına:ıt:ı 
g:ılir ki: «Füzulinin bir s:ın:ıtkar kimi bu :ıs:ırd:ı :ın böyük 
nailiyy:ıti . . .  K:ırbala hadis:ısini yalmz bir m:ınt:ıq:ınin v:ı 
yalnız müs:ılmanlığın yox, bütün dünyada insanlığın faci:ısi 
kimi yüks:ık b:ıdii s:ıviyy:ıd:ı m:ınalandıra v:ı ümumil:ışdir:ı 
bilm:ısidir» (95-96; 30) 

H:ımin m:ıqal:ınin ardınca «Varlıq» d:ırgisinin 
peş:ıkar biblioqrafı, «Yeni çıxan kitabianı rubrikasının 
daimi apancısı 6ziz Möhsüninin «Molla M:ıh:ımm:ıd Fü­
zuli-dahi Az:ırbaycan şairi» m:ıqal:ısini oxuyuruq (95-96; 
42-6 1 ) .  Qeyd ed:ık ki, Şimali Az:ırbaycan :ıd:ıbiyyatını, xü­
susil:ı klassİk dövrü göz:ıl l:ıilm:ıkl:ı f:ırq:ıl:ın:ın C:mub :ıd:ı­
biyyatşünasları b:ız:ın kiçik v:ı :ıh:ımiyy:ı�siz yanlışlıqlara da 
yol verir1:ır ki, bu da xalqımızın Şimal v:ı C:ınub hiss:ıl:ıri, 
xüsus:ın ziyalılar arasındakı :ılaq:ıl:ırin daha da genişl:ınm:ı­
sin:ı v:ı sıxla$masına ehtiyac duyduğunu göst:ırir. M:ıs:ıl:ın, 
6. Möhsüni Füzuli :ıs:ırl:ırinin :ılyazmalarındail b:ıhs ed:ır-
k:ın yazır: 

· · · 

«Füzulinin :ın :ıski v:ı kamil killiiyatının biri Az:ır­
baycan Cumhuriyy:ıtinin Nizarnİ institutunun :ılyazmalar 
şöb:ısind:ı mövcuddur v:ı 1 573-cü ild:ı yazılrnışdır. .. » (95-
96; 42) 

61b:ıtt:ı, aydındır ki, burada c:ınublu h:ımkarırnı­
zın Nizami adına 6d:ıbiyyat institutu. il:ı Füzuli adına 61-
yazmalar institutunu qarışdırması o q:ıd:ır d:ı böyük q:ıba­
h:ıt deyildir v:ı t:ıdqiqatcının verdiyi elmi m:ıiumatlara nöq-
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san gatirmir. Lakin biblioqrafık daqiqlik baxımından bunu 
xatırlatmağı vacib bilirik. · 

Göründüyü kimi, nazardan kecirdiyimiz maqala­
larda, İstarsa da Canubda Füzuli yaradıcilığının tadqiqina 
hasr edilmiş digar yazılarda Şimali Azarbaycim füzulişü­
naslığının güclü tasiri diqqati calb edir. Hatta bazan Canub 
tadqiqatcıları Şimal füzulişünaslarının asarlarİndan bütöv 
parcaları atakyazısı va manba göstarilmad::ın iqtibas 
etmakdan da cakinmirlar. Masalan, 9. Möhsininin Füzuli 
qazallarina verdiyi tasnifat, Mir Calalın tasnifatı ila, demak 
olar ki, üst - üsta düşür. Beşcildlik Füzuli külliyatının 
birinci cildina müqaddimasinda prof. Mir Calal yazır: 

«Qazal janrı Azarbaycan ad:ıbiyyatında Füzuliy:ı 
qadar uzun bir inkişaf ·yolu kecmişdir. Böyük Nizarninin 
Xaqaninin, Nasiminin, Xatainin qazallari bu . sahada gör­
kamli nümunalardir. Lakin Hafız fars adabiyyatİnda, Na­
vai özbak adabiyyatında olduğu kimi, Füzuli d:i Azarbay­
can adabiyyatında qazal şeirinin avazsiz, dahi sanatkarıdır. 
Füzuliya qadarki şairlarimizdan ondan sonra galan Vaqif­
iar, Vidadilar, Zakirlar, Seyid ôzimlar, Bahar 
Şirvanilardan hec biri Füzuli saviyyasinda, Füzuli kimi 
inca, zarif kamil qazal yarada bilmamişdir. 

' 

Füzuli qazallarini mövzu va mazmununa göra 
dörd yera bölmak olar: 1 )  aşiqana qaz:ıllar, 2) ictimai falsafi 
qazallar, 3) «tasviri» qazallar, 4) minacat, nat ruhunda 
qisman da dini mahiyyatd:ı olan « rasmi » qazallar.» '  

9. Möhsününün maqalasinda isa oxuyuruq : 
«Qazal sabki Azarbaycan :ıdabiyyatında Füzuliya 

qadar uzun bir dövr kecmişdir. Böyük Nizarnİ Gancavinin, 
Xaqani Şirvaninin, Nasiminin, Xatainin qazallari bu saha­
da görkamlİ nümunalardir. Ancaq Füzulini qazal sabkinda 
böyük Hafız Şirazi ila fars adabiyyatında müqayisa etmak 
olar. Ona göra ki, Füzuli qazal şeirinin dahi sanatkarıdır . 

ı M:ıh:ımm:ıd Füzuli. as:ırl:ıri, 5 cildd:ı, I c. ,  Bakı, 1 958, c. 1 7  - 1 8 . 
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Füzuliya qadarki, şairl:ırimizdan, ondan sonra galan Va­
qiflar, Vidadilar, Seyid 8zim Şirvanilar , Hadilar va aliağa 
Vahidlardan hec biri Füzuli saviyyasinda, Füzu!i kimi inca, 
zarif va badii qaz:ıl yazmamışdır. 

Füzulinin yazdığı qaz;ıllari mazmun baxıınından 
dörd yera bölmak olar: 

1 - Aşiqana qazallar; 2 - ictimai-falsafi irfani qa­
zallar; 3 - tasviri qazallar; 4 - ıninacat va manqabat ruhun­
da olan «rasıni qazallar» (9;'5-96; 44-45) 

a. Möhsuni Füzulini tadqiq edark:ın, böyük in­
gilis şarqşünası Kibbin yolu ila gedarak, asasan şairin öz 
asarlarinda, xüsüsila da divanlarının dibac:ılarind:ı verilan 
mötabar malumatlara söykanmaya üstünlük verir. El:ı bu 
tadqiqat üslubu ila da a. Möhsüni Füzuli eşqinin sırf ilahi 
mazmun daşıdığını iddia edan bir sıra Türkiya va İran 
tadqiqatcılarına etiraz edir 'v:ı öz fikrini asaslandırmaq 
üçün prof. Mir Calalın müddaalarına müraciat edir. Harnda 
maraqlıdır ki, Füzulida real, hayati eşq örnaklarini onun 
dini asari olan «Hadiqatüs - süada»dan gatirir . Lakin a. 
Möhsüni bu cahatdan ifrata varınır; Şimali Azarbaycan 
füzulişünaslarından H. Araslının, Mir Calalın, M .  
Quluzadanin ardınca mötadil bir mövqe tutaraq, irfani va 
başqa q'lz:ıllara aid örnaklari da göstarmayi unutmur. 

Şairin ictimai - siyasi görüşl:ırini daha qabarıq 
:ıks olunduğunu qitalarin üzarind::ı geniş dayanan a. Möh­
süni Füzuli irsi ila ciddi, ardıcıl maşğul olduğunu göstarir . 

Professor Yaşar Qarayevin «Falaklar yandı 
ahimdan . . .  » maqalasi da ·darginin bu sayının sanbalını ar­
tıran yazılardandır (95 - 96; 62 - 84) . ı  

ananavi, şablon başlanğıclardan qaçan tadqiqat­
çı, ela ilk cümladan Füzuli yaradıcılığının mahiyyatini la-
konik bir şaikilda ifada edir: 

· 

ı El:ıca d:ı bax: Qarayev Y. Tarix yaxından v:ı uzaqdan. Bakı. 
«Sabah», 1 996, c. 1 28 - 140 
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«Xalqımızın faci�li tarixind� v� taleyind� Füzuli 
narahat v� böhranlı bir dövrün şeird� r�mzi, siması va 
azabkeşi kimi daxil olur va sonralar da t'arix .boyu �n �zablı 
çağlarda iztirabın, d�rdin Füzuli karvanı ·mill�tin harayına 
h�mişa yenid�n h�miş� vaxtında qayıdır» (95-96; 62). 

Qeyd ed�k ki, «Varlıq» d�rgisi �sas etibarı il� C�­
nubi Az�rbaycan oxucusunun s�viyy�sini n��r� 
aldığından, prof. Y. Qarayev kimi intellektual 
t�dqiqatcıların yazılarının n�şri zamanı bir . sıra �lav:ı._ 
izahlarısız kecinm�k olmur ki, bu da �ks�r hallarda h�min 
yazını kiril �lifbasından �r�b �lifbasına köcü�n «Varlıq» 
�m�kdaşının xidm�ti olur. 

Bu izahlar �sas�n iki cür olur: ya Şiı;nalda işianan 
bu v� ya dig�r �d�biyyatşünaslıq termininin C�J1Ub qarşılı­
ğı verilir, ya da mü�yy�n realil�rin izahı möt�riz� icind�, 
yaxud �t�kyazısında verilir. Fikrimizc�, 'h�r iki halda bu, 
xalqımızın vahid �d�bi dilinin, �d�bi t�f�kkürünün forma­
Iaşmasına yardım göst�rdiyin� gör�, «Varlıq» d�rgisinin bu 
yolda böyük z�hm�tl�r� qatlaşan �m�kdaşlanna - C. He­
y�t, Q. Beqdeli, H. M. Savalan, a. Möhsüni, M. Xamnei, 
M. R. Hey�t, D. İbrahimpur, S. s�rdarniya: M. H. Hesari 
c�nablarına minn�tdar olmalıyıq . 

Y. Qarayevin m�qal�sind� d� tez - tez bel� izah­
Iara rast g�lm�k mümkündür. El� ilk s�hif�d� t�dqiqatcı­
nın işl�tdiyi «Bayron>> sözünd�n sonra möt�riz�d� «XIX 
�sr İngilis şairi» izahı verilmişdir (95 - 96; 62). 

B�z�n is� köcürücül�r m�tn ü�rind� «b�dah�t�n» 
�m�liyyat apararaq, onu özl�ri anlayacaq bir hala salırlar. 
M�s�l�n, Y. Qarayevin: «B�li, beş �srdir ki, Füzuli «kim»i 
Ş�rq şeirinin t�sir dair�sind�n buraxmır» 1 cüml�sini 
«Varlığ»ın �m�kdaşı M.  P. Hey�t bu ş�kild� t�qdim edir :  
«B�li, beş �srdir ki, «Füzuli kimi» Ş�rq şeirinin t�siri -
q�l�mr�vind�n buraxmır» (95-96; 63). 

1 Qarayev Y. Göst:ıril:ın :ıs:ıri, c. 1 30.  
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Bu ıninvalla maqakıd:ıki «ekologiya» - «buınşi­
nasi», «ger�klilo> - «vaqeiyy:ıt» va.s il:ı :ıvaz oluqur. Lakin 
burada vahid prinsip gözlanilınir. M:ıs:ıl:ın, ;ıg;ır populyar 
olan «Bayrommn kim olmasına izahat verilirs:ı, daha az 
tanınan «Rotterdamlı Erazm»ın kimliyin;ı hec bir izah 
verilir. «Ortodoks» terminina is:ı möt:ıriz:ıd;ı «mötad v:ı 
sünn:ıti» izahı verilir ki, bu da h:ımin terminin m:ızmununu 
v;ı mahiyy:ıtini kifay:ıt q:ıd:ır acınır. H:ıtta b:ızi terminl:ırin 
qarşısında aciz qalan köcürücü möt:ıriz:ıd:ı yalnız sual 
işar:ısi qoymaqla kifay:ıtl:ınir. M:ıs:ıl:ın, aşağıdakı cüml:ıd;ı 
olduğu kimi: «Ümumi f:ıls:ıfi m:ıs:ıl:ısi cari ı:ıublisist 
konveyerd:ı (?) «vint;ı >> v:ı «t:ık:ır:ı» çevrilın:ıkd:ı Füzuli 
«sosialist realizınina» h:ımkar ola bilm:ıyib.>> 

9d:ıbiyyatşünaslıq v:ı publisistika örn:ıkl:ırinin 
n:ışri zamanı bir sıra A vropa v;ı rus, m:ınş:ıli sözl:ırin 
düzgün oxunuşu üçün möt:ıriz:ıd:ı onlar ya kiril, ya da )atın 
:ılifbası il;ı verilir. M:ıs:ıl:ın, bu m:ıqal:ıd:ıki «Hesiod» adı 
möt:ıriz:ıd:ı )atın :ılifbası il:ı d;ı verili b (95-96; 72) . 

Ümuıniyy;ıtl:ı, Y. Qarayevin t:ıdqiqatı n:ız:ıri -
f:ıls:ıfi s:ıpgid;ı aparılı b v:ı n:ıinki C:ınub :ıd:ıbiyyatşünasları, 
el:ı� da bir çox Şimal adabiyyatşünasları, üçün mür:ıkk:ıb­
dir v;ı Füzulinin öz poeziyası kimi düşünc:ı, fikir talab edir. 

Bundan başqa, peş:ıkar naz:ırriy;ıci - alim olan Y. 
Qarayev baz:ın badii sitatları tam daqiqliyi il:ı verınİr v;ı bu 
da köcürücünü növb:ıti sual işar:ısi qoymağa vadar edir. 
Masal:m, «Ley1i v:ı M:ıcnun» poemıisından verilan bir b:ıdii 
örnayi tadqiqatcı bel;ı taqdim edir: . .  

Türkü :ır:ıbü ;ıc;ımda :ıyyam 
H:ır şaira idi bir şam 

(95-96; 75) 

İkinci misrada v:ıznin pozulduğunu göran M. R .  
Hey:ıt poemanın orjinalından bu beyti axtarıb tapmaq v:ı 
düzgün variantım vermak :ıv:ızina ınisranın sonunda sad;ıc;ı 
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sual işar�si qoymaqla kifay�tl�nmişdir. Halbuki poemada 
h�min beyt bel�dir: 

Türkü �r�bü �c�md� �yyam 
H�r şair� vermiş idi bir kam ı 

Qeyd etm�k lazımdır ki, buxovlardan v� ideoloji 
c�rciv�ı�rd�n aza] olan füzulişünaslığın t�bii inkişafı h�m 
Şimal, h�m d� c�nub aliml�rinin ınüşt�r�k fikirl�r:ı.. 
g�lm�sin� z�min yaratınışdır. Yuxarıda 8. Möhsüninin 
m�qal�sini n�z�rd::m kecirarbn, Füzlinin irfanı bar�d� 
onun möt�dil mövqe .tutduğunu demişdik . Yaşar Qarayev 
d� ona yaxın bir mövqe tutaraq yazır: «Füzuli el� yer var, 
Tanrım, ela yer da var göz�lini tasvir edir» . · Farsca bir 
q�z�lind� ab�diyy�tin yox. . .  «bir gec:min eşqinin v�sfi» 
q�l�m� alınır: «V�slin m�n� novruz gec�si oldu müy�ss�r» 
(95-96; 83) 

Son vaxtlar Füzuli s�n�tinin �n�n�vi Şarq 
poetikasının vasitalari il� tahlil etmaya meyl artınışdır. Bu, 
ÖZÜnü «Varlıq» d�rgisind� naşr olunan 'm�qal�l�rd� da 
göst�rir . Professor Q. Beqdelinin «Füzulinin fars şeirinda 
s�n�tkarlıq xüsusiyy�tl�ri» maqal�si bu q�bil�d�ndir (94; 
27 - 38 V� 95 - 96; l l  - 24) . 

Q. Beqdeli Füzulinin fars divanında s�n�tkarlıqla 
istifad� edilmiş �d�bi vasi�l�rin izahını v� b�dii örn�kl�rini 
vermişdir. Bu �d�bi vasit�lar aşağıdakılardan ibar�tdir: 
mübaliğ�, t�zad, t�şxis, intaq, tasğir, macaz, t�krir, taşbih, 
ya b�nz�tm�, b�dii t�yin, istiar�, t�cnis (tam t�cnis, naqis 
t�cnis, mür�kk�b t�cnis, zaid t�cnis, mübrr�r t�cnis v� .s) 
s�hlü mümt�ne, ya hüsni - t�lil (göz�! �saslandırma), l�fvü 
n�şr, t�lmih, kinay� v� t�riz, rucu ya kiriz, t�rsi, r�ddül -
�z, �ı�s - s�dr, sual, xitab, nida, imal�, zihaf, iştiqat, 
t�nsiqüs - sifat. 

ı Füzuli. Leyli va M:x:nun. Bakı, 1958, c. 19 .  
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Yuxarıda n:ız:ırd:m kecirdiyimiz m:ıqal:ıl:ırd:m 
başqa, doktor Cavad Hey:ıtin Füzuli haqqınd� daha bir 
t:ıdqiqatı da «Varlığ»ın s:ıhif:ıl:ırind:ı n:ışr olunınuşdur. Bu, 
«Füzulinin :ıd:ıbi ş:ıxsiyy:ıti » adlı m:ıqal:ıdir (94; 1 3�27) 

. Füzulinin :ıd:ıbi ş:ıxsiyy:ıtinin formalaşmasında 
özün:ıq:ıd:ırki farsdilli v:ı türkdilli poeziyanın rolunu 
yüks:ık qiym:ıtl:ındir:ın t:ıdqiqatcı bu q:ına:ıt:ı g:ılir ki, 
Füzuli h:ır cür t:ısird:ın yüks:ıkd:ı duran müt:ıf:ıkkir şairdir. 
M:ıqal:ınin sonunda Füzulinin 1 34 beytlik «8nisül - q:ıib» 
adlı f:ıls:ıfi q:ısid:ısi verilmişdir. 

R:ıhim Cavuş 8kb:ırinin «Molla M:ıii:ıınm:ıd 
Füzulinin şeirl:ırind:ı atalar sözü v:ı hikm:ıtl:ın> m:ıqal:ısi d:ı 
(97-98; 59-8 1 )  şairin 500 illik yubileyi münasib:ıtil:ı yazıl­
mışdır. T:ıdqiqatcı şairin türk divanından secdiyi atalar 
sözl:ırini v:ı hikm:ıtli sözl:ıri :ılifba sırası il:ı düz:ır:ık, türk v:ı 
fars folklorundan, el:ıc:ı d:ı klassikl:ırin yaradıcılığından 
uyğun müqayis:ıl:ır vermişdir. M:ıqal:ı, Füzuli x:ılqiliyinin, 
Füzuli poetikasının araşdırılması üçün z:ıngin material ve-
rır. 

C:ınubi Az:ırbaycan :ıd:ıbiyyatşünaslarının 
t:ıdqiqat xarakterli m:ıqal:ıl:ırind:ı yeni, maraqlı elmi 
fikirl:ır söyl:ıns:ı d:J profesion�llıq azlığı hiss olunur. 

Bu c:ıh:ıtd:ın «Varlıq» d:ırgisinin :ım:ıkdaşı olan 
Mir Hiday:ıt Hesarinin «Füzulinin h:ıyatı v:ı yaradıcılığı 
haqqında izahlar» (93; 29 - 43) m:ıqal:ısini nümun:ı 
g:ıtirıri:ık olar� · 

Mir Hiday:ıt Hesari Füzplinin kürd qi)bil:ısind:ın 
çıxması haqqında Krımskinin m:iliıni v:ı gülüne iddiasını 
tutarlı d:ılill:ırl:ı darmadağın etmiş, şairin t:ırcümeyi - halı 
v:ı :ıs:ırl:ıri haqqında ümumi m:ılumat vermişdir. 

M:ıqal:ıd:ı Füzuli divanına ç:ıkilmiş bir miniatür 
bar:ıd:ı m:ılumat vermişdir. Mü:ıllif yazır: 

«T:ıqrib:ın 40 il bundan qabaq Telıranın «İrani -
bastan» muzeyind:ı Füzulinin divaı:ıından t:ıkc:ı bir 
s:ıhif:ıd:ı c:ıkilmiş göz:ıl bir miniatür gördüm. (Kitabın 
:ıslinin harada olduğu m:ılurn olmadı). Bu miniatür Birinci 
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Şah Abbas Safavi ila müasir olan maşhur naqqaş Rza 
Abbasinin qalami ila cakilmişdir. Söz y0x ki, bu kitabda 
bundan artıq miniatürlar var imiş va o i}ita'b. "o zamanın 
rasmi olan kimi, şah, ya ayrı bir böyüklarin sifarişi il;ı 
hazırlanmış imiş -bu da o zaman (400 il bundan qabaq) 
Füzulinin na qadar İranda maşhur va möhtaram v;ı 
qiym;ıtli olduğunu göstarir. Çünki Rza Abbasi m;ıınuli (adi 
- N.İ) bir naqqaş deyildi va har bir asarda naqqaşlıq 
etmazdi .» (93;  35-36) 

Sonra M.  H .  Hesari harnin rniniatürün tasvirini ve-
rır: 

«Bu miniatürda ,bir ağacın dibinda beli ayiimiş bir 
qoca kişi va onun atayİndan asılmış bir oğlan uşağı 
görünürdü. Qocanın bir alinda bir calik va gir ali is;ı onun 
ciyninda asılan heybanin icinda idi. Miniatürün altında 
Rza Abbasinin maşhur «Raqarni-karnina Rza Abbasi» 
ünvanlı imzası görünürdü. Bu rniniatürda bu neca beyt şeir 
diqqati cal b edir: 

Sağ tarafd;ı: 

Biyabankard Macnundan qamü dardim sual etmin, 
N ;ı bilsün bahr halnı ol ki, manzilgahı sahildür . 

Manim tak ola bilmaz şöhreyi - şahri - bala Macnun,  
Qabul eylarrni bu rüsvalığı har kim ki ,  aqildir. 

Sol tarafda: 

Faraq ayyami seylabi - sirişkimdan xabar sorma, 
Qiyamat macarasından kör o zaman na qafildür. 

Na müşkül halı olsa aşiqin, maşuq edar cara, 
Gar ol bidard bilmazsa bu halı, hal müşküldür. 

Altda: 
Çakl;ır cisrninda tiğ eşqindan ey b etmaniz, 
Kim cünun gülzarının m unlar küli-xandandır . 
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Ey Füzuli, ola kim, r::ıhm ed:;, yar ;;ıfğanid;;ı 
Ağlagil zarınca kim, zar ağlamaq imkanıdur (93; 36) 

Hesarinin verdiyi bu m;;ılumatın füzulişünaslar 
uçun n;;ı d;;ır;;ıc;;ıd;;ı qiym;;ıtli olduğunu söyl;;ım;;ıy;;ı ehtiyac 
yoxdur. Eyni zamanda bu m;;ılumatın kitabşünaslıq v;;ı 
m;;ıtnşünaslığımız üçün d;;ı elmi ;;ıh;;ımiyy;;ıti böyükdür. 

Miniatürd;;ıki beytl;;ıri Füzuli ;;ıs;;ırl;;ırinin t;;ınqidi 
m;;ıtni il;;ı tutuşdurduqda mü;;ıyy;;ın nüsx;;ı f;;ıry);;ırin;;ı d;;ı rast 
g;;ılm;;ık mümkündür. EJ;;ı birinci beyt 1 958-ci il n;;ışrind;;ı 
bel;;ıdir: 

Biyabanlarda M;;ıcnundan ğ;;ımü d;;ırdim sual etmin, 
N ;;ı bilsin b;;ıhr halın ol ki, m;;ınzilgahi sahildir. ı 

Aydındır ki, beytin miniatürd;;ıki variıntı daha 
uğurludur v;;ı poetik m;;ıntiq baxımından düzgün s;;ısl;;ınir. 
«Biyabang;;ırd M;;ıcnun» dedikd;;ı aydın olur ki, M;;ıcnunun 
g;;ızdiyi yerl;;ır ancaq cöll;;ır v;;ı s;;ıhralardır, buna gör;;ı d;;ı 
onun «m;;ınzilgahı sahildir» v;;ı «ğ;;ımü d;;ırd b;;ıhrinin halınJ» 
bil;;ı bilm;;ız. «Biyabanlarda M;;ıcnundan» dedikd;;ı is;;ı 
M;;ıcnuİıun ümumiyy;;ıtl;;ı çöll;;ırd;;ı olmasına deyil, indiki 
halda çöll;;ırd;;ı olmasına işar;;ı edilmiş olur v;;ı poetik 
m;;ıntiq, b;;ıdii t;;ızad z;;ıifl;;ıyir. 

8v;;ızind;;ı miniatüıiin sol t;;ır;;ıfind;;ı yazılmış beytİn 
birinci mistası yanlışdır v;;ı t;;ınqidi m;;ıtnd;;ı onun düzgün 
variantı bel;;ıdir: . 

· 

F;;ıraq ;;ıyyami seylabi-sirişk;;ımid;;ın x;;ıb;;ır tutmaz. ı 

Altda yazılmış beytl;;ırd;;ı d;;ı tekstoloji d;;ıqiql;;ışdir­
m;;ıl;;ır aparmağa ehtiyac duyulur. Bel;;ı ki, birinci beytin bi­
rinci misrası: 

1 Füzuli. asarlari, 5 cildda, I c. ,  Azarb. EA naşriiatı, B., 1 958, c. 1 43 . 
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Cakl:ır cisimd:ı tiği - eşqd:ın eyb etm:ıniz; 
İkinci beytin birinci misrası isa: 

Ey Füzuli, ola kim, r:ıhm eda yar :ıfğ�nin:ı - ş:ıklind:ı 
olmalıdır. !  

M .  Hesarinin m:ıqal:ıq:ı istifad:ı etdiyi qaynaqlar 
sırasında Azarbaycan Elml:ır Akademiyası Nizarnİ adına 
ad:ıbiyyat institutunda hazırlanmış üçcildlik :ıdabiyyat 
tarixinin birinci cildi da vardır. ı 

Ümuınilikd:ı «Varlıq» d:ırgisind:ı Füzuli bar:ıd:ı 
cap olunmuş m:ıqal:ı v:ı t:ıdqiqatlar Az:ırbaycan xalqının 
bu dahi şairi haqqında , kifay:ıt q:ıd:ır t:ıs:ıvvür yaradır v:ı 
C:ınubi Azarbaycan oxucuları v:ı t:ıdqiqatcıları üçün 
qiym:ıtli m:ınb:ıdir. , · 

«Varlıq» d:ırgisind:ı Azarbaycan :ıd:ı.biyyatııiın 
sonrakı m:ırh:ıl:ıl:ıri v:ı xüsus:ın cağdaş :ıd:ıbiyyat v:ı :ıd:ıbi 
proses haqqında t:ıdqiqatların sayı klassİk dövr:ı nisb:ıt:ın 
xeyli azdır. Bunlar da :ısas:ın doktor Cavad Heytİn 
«Azarbaycan :ıd:ıbiyyatı tarixin:ı bir baxış» seriyasına daxil 
olan va m:ılumatlarının :ısas hiss:ısi Şimal m:ınb:ıl:ırind:ın 
götürülmüş m:ıqal:ıl:ıridir. ' 

D:ırginin 6-cı nömr:ısinin üz qabığında XVIII :ısr 
Azarbaycan şairi Molla P:ınah Vaqifin ş:ıkli verilmişdir. Bu 
sayda ged:ın «Az:ırbaycan :ıd:ıbiyyatı tarixin:ı bir baxış» 
seriyasının 4-cü hiss:ısi :ısas etibarı il:ı Vaqif:ı h:ısr 
edilmişdir . 

avv:ılc:ı, Vaqifin yaşadığı dövrün özünü qiym:ıt­
l:ındirm:ık t:ış:ıbbüsü göst:ır:ın alim yazır : 

«S:ıf:ıvil:ırin son ill:ırind:ın 1 8-ci :ısrin sonunacan 
kec:ın müdd:ıt İran :ıd:ıbiyyatı üçün olduğu kimi, Az:ıri 

ı Füzuli. 8s:ır1:ıri, 5 cildd:ı, I c., Az:ırb. EA n:ışriiatı, B . ,  1 958, c. 1 43 
H:ımcinin bax: Füzuli. Türk divanı. T:ırtib ed:ıni: amin S:ıdiqi. 
Tehran, 1 374, c. 79 
2 Füzuli Leyli v:ı M:ıcnun Bakı, 1958, c 1 9  
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�d�biyyatı üçün d� rükud v� durğunluq dövrüdür. Bu 
dövrd� fars �d�biyyatında Hatif İsfahanid�n savayı t�razi­
�vv�l şair� rastlanmadığı kimi, Az�ri şairl�ri arasında da 
bir nec� növh� v� m�rsiy� şairind�n başqa mühüm bir 
ş::ıxsiyy�t zühur etm�mişdir. Yalnız Şimali Az�rbaycan v� 
daha doğrusu, Şimali Qafqaz bu qaydadan müstasnadır » 
(6; 1 5) 

esas t�dqiqat obyekti Vaqif V� Vidadi kimi 
Şimali şairl�ri olsa da, C. Hey�t bu m�qal�d� Şimal 
�d�biyyat şünasları üçün daha çox maraq k�sb edan bir iş 
görür: XVIII asrd� türk dilind� yazıb - yaratrr!ış C�nub 
şairl�rinin adlarını sadalayır. Bunlar aşağıdakılardır: 

Nizam�ddin Tufarqanlı: 6hli - beyta aid 
m�rsiyabril� m�şhur olub v� 1 1 80h. ( 1 80 1 )  v�fat etmişdir. 

Seyid · F�ttah M�rağayi: farsca v� türkc� şeir 
yazmış, t�x�llüsü İşraqdır: l l  75 ( 1 1 76)-da Marağa da v�fat 
etmişdir. 

Hacı Xudaverdi: t�x�llüsü Taib, xoyludur. 1 20 1 -
ci ( 1 822) ild� ölmüşdür. 

Topcu: Nadir şah ordusunda topculuq etdiyi 
üçün bu t�x�llüsü almışdır. 

N�şa T�brizi : Nadir şah dövrünün maşhur 
şairidir. 1 1 53 - 1 1 55-ci ( 1 774- 1 776) · illard� Nadir şah 
Nacafda Hazrat 6li haraminin künbazini tamir va tazyin 
etdiyi vaxt Naşa Tabrizi buna türkca tarix söylamiş va bu 
şeir N::ıcafda Hazrat 6li maqb�r�sinin böyük qapısı 
üz::ırinda h�kk edilınişdir: 

Sonra C. Hey�t iyirmi sakkiz beytdan ibarat olan 
harnin qasidanin 5 beytini örnak gatirir: 

Şahi - Camhişmat, Daraq dirayat, Nadiri - dövran 
Ki, taxti- dövlati- Camşida varisüdür cahan üzra . 

Badaxşan lali-ümman incisinin vermiş xaracind::ı, 
Günaş t::ık hökmi nafız mütt::isil d�ryavükan üzra. 
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C:ıkilm:ız k:ıhk:ışanın yayı t:ık, n:ıqqaş :ıg:ır ç:ıksin 
Misali-qüvv:ıti-bazuyi-iqbalın k:ım!in iizr:ı 

Bül:ındiqbal olan :ıdal:ırin d:ı s:ırbüland ist:ır, 
Mük:ırr:ır eyl:ımiş düşm:ınl:ırin başın sinan üzr:ı, 

Cavabın n:ış oldu misrası tarixi - itmam:ı, 
9d:ıl bil, mehrasikindir m:ıtafi-insü can üzr:ı. 

Elci : adı Murtuzaqulu xan. İran t:ır:ıfind:ın lstan-' 

bula s:ıfir getmiş ( 1 72 1 )  v:ı orada şair kimi tanınmışıdır . 
Türk şairi N:ıdim ona n:ızir:ıl:ır yazmışdır (6; 1 5 , 1 6) 

M:ıqal:ıd:ı Molla P:ınah Vaqif haqqında geniş da­
nışan C. Hey:ıt, şairin :ıs:ırl:ırind:ın örn:ıkl:ır- d� vermişdir. 
Bunlar, m:ışhur «Bax» r:ıdifli q:ız:ıl, «Gö'rın:ıdim» r:ıdifli 
ınüx:ıınm:ıs, başqa qoşma v:ı g:ıraylılarından parcalardır. 

Bu :ıs:ırl:ırin n:ışrind:ı maraq doğuran c:ıh:ıt budur 
ki, transliterasiya zamanı klassik orfoqrafiya :ın:ın:ıl:ıri il:ı 
yanaşı, cağdaş Şimal orfoqrafiyasından da bir növ orfoq­
rafik kalkalara yol verilir. M:ıs:ıl:ın, klas�ik :ıd:ıbiyyatda 
«:ıgri» ş:ıklind:ı yazılan söz - Vaqifin «Görm:ıdim» müx:ım­
m:ısind:ı cağdaş Şimal orfoqrafiyasında olduğu kimi, y:ıni 
- «:ıyri» ş:ıklind:ı yazılmışdır v:ı s. 

9ks:ır hallarda is:ı transliteriyası zamanı klassik 
orfoqrafiya :ın:ın:ıl:ıri il:ı cağdaş orfoqrafiya qaydalarına 
qarışıq ş:ıklind:ı :ım:ıl olunur v:ı sanki «Varlıq» d:ırgisi bun­
ların h:ır ikisini oxucuların v:ı zamanın sınağına buraxır .  

M:ıs:ıl:ın, Vaqifin «Küsmüş:ım» r:ıdifli q:ız:ılind:ı 
qafiy:ıl:ırin bir hiss:ısi cağdaş orfoqrafiya qaydalarına 
(«m:ıhliqadan», «dilrübadan», «sahibc:ıfadan»), dig:ır his­
s:ısi is:ı klassik yazı :ın:ın:ıl:ırin:ı ( «q:ırad:ın», «aşinad:ın», 
«binad:ın») söyk:ınir. 

Q:ız:ılin dördüncü beyti Şimalda çap olunmuş 
m:ın b:ıl:ırd:ı: 
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Çün uman yerd:ın küs:ırl:ır, bir m:ıs:ıl:ıdir x:ılq ara­
Küsdüyüm bica deyildir, aşinad:ın kiismüş;ı.m-

ş:ıklind:ı getdiyi halda, «Varlıq» d:ırgisind:ı h:ımiri beytİn 
ikinci misra�ı yanlış olaraq: 

Küsmüş:ım bica degildir aşinad:ın küsmüş:ım-

ş:ıklind:ı verilmişdir. M:ıqal:ınin sonunda doktor Cavad 
Hey:ıt poetik örn:ıkl:ırin qaynağı kimi ( 1 945-ci il) Bakı 
n:ışrini göst:ırmişdir . ı  lakin m:ıtind:ın göründü)'ii kimi 
t:ıdqiqatcı dig:ır qaynaqlara da mür:ıaci:ıt etmişdir. Vaqifın 
fars dilind:ı yazılmış v:ı m:ıqal:ınin sonunda verilmiş bu 
m:ısn:ıvisi bu mülahiz:ıy:ı :ısas verir. 

İndiy:ı q:ıd:ır d:ı Şimali Az:ırbaycanda Vaqifın 
farsca yaradıcılığı bar:ld:ı geniş t:ıs:ıvvür yoxdur v:ı onun 
Qacara cavab olaraq yazdığı: 

G:ır neg:ıhdare - m:ın an:ıst ke, m:ın midan:ım, 
Şişeira d:ır ooğ:ıle-s:ınk neqah midar:ıd. 

T:ırcüm:ısi: 

(8g:ır m:ınim qoruyucum tanığİdımdırsa, 
Şüş:ıni daşın qoltuğunda da salamat saxlar.) 

beytind:ı başqa da farsca :ıs:ır yazdığı bir çoxları-
nın ağlına bel:ı g:ılm:ımişdir. ' · · 

Lakin h:ımin d:ırin poetik m:ınalı m:ısn:ıvini 
oxuduqca Molla P:ınah Vaqifın fars dilinin inc:ılikl:ırin:ı 
b:ıl:ıdliyi adamda heyr:ıt doğurur: İndiy:ıd:ık m:ılum 

1 Bax: Azarbaycan :ıd:ıbiyyatı tarixi. I c., Azarbaycan. EA n:ışriyyatı ,  
Bakı, 1 960. 

. 
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olmayan bu kiçik h:ıcmli m:ısn:ıvini olduğu kimi t:ıqdim 
etm:ıyi lazım bildik: · ·  

Şenid:ıst:ım ke M:ıcnune-delazar · 
Ço şod :ız mord:ıne - Leyli x:ıb:ırdar 

Keriban cak z:ıd ba aho :ıfğan 
Besuye - torb:ıte - Leyli şetaban 

D:ır anca kud:ıki did istade 
Beh:ır su dideye - h:ısr:ıt qoşade 

Neşane - q:ıbre - Leylira :ızu cost 
Ço an kud:ık bex:ındido b:ıdu qoft 

Ke ey M:ıcnun tora g:ır :ıql budi ' 
Ze m:ın key in t:ım:ınna miıı:ımudi 

Miyane - q:ıbrhara costocu kon 
Ze h:ır m:ırq:ıd k:ıfi :ız xak bu kon 

Ze h:ır xaki ke buye - eşq b:ırxast 
Y:ıqin kon torb:ıte-Leyli h:ımancast 

To h:ım Vaqif d:ır in deyre - çek:ırsuz 
Romuze - eşq :ız an kud:ık beyamuz. 

(6; 25-26). 
Tarcümasi: 

(Eşitmiş:ım ki, ür:ıyi d:ırdli M:ıcnun 
Leylinin ölümünd:ın x:ıb:ır tutan kimi 

Ah - f:ığanla yaxasını yırtdı 
Leylinin q:ıbrin:ı t:ır:ıf qacdı 

Orada durmuş bir uşaq gördü 
H:ısr:ıtl:ı h:ır t:ır:ıf:ı baxırdı 
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Leylinin q:;ıbrinin nişanını ondan soruŞdu 
O uşaq küldü v:;ı ona dedi: 

· 

Ey M:;ıcnun, s:;ınd:;ı ağı! olsaydı, 
M:;ınd:;ın bu tamannada olmazdın. 

Q:;ıbr!:;ırin aras nı axtar. 
H:;ır q:;ıbrd:;ın bir ovuc torpaq iyl:;ı. 

Hansı torpaqdan eşq :;ıtri g:;ıls:;ı, 
Y:;ıqin et ki, Leylinin q:;ıbri oradadır. 

Vaqif, s:;ın d:;ı bu ür:;ık yandıran dünyada 
Eşqin r:;ımzl:;ırini o uşaqdaq öyr:;ın .) 

Jurnalın e]:;ı harnin sayında verilmiş H:;ıs:;ın M:;ı­
cidzad:;ı Savalanın q:;ıl:;ımimı maxsus «Az:;ırbaycanın böyük 
maarifp:;ırv:;ır şairi hacı Seyid 8zim Şirvani» m:;ıqal:;ısi d:;ı 
:;ıd:;ıbiyyatımızın t:;ıdqiqind:;ıki v:;ıhd:;ıt prinsipi baxımından 
maraq doğurur (6; 30-38) 

Ümumiyy:;ıtl:;ı, «Va,rlıq» jurnalına xas olan t:;ıd­
qiqat sinkretizmi (yani Şimal v:;ı C:;ınub .tadqiqat metodla­
rının birl:;ışdirilm:;ısi ) bu m:;ıqal:;ıy:;ı d:;ı xasdır. Bunu :;ın xırda 
detallarda da sezm:;ık mümkündür: bel:;ı ki, m:;ıqal:;ınin baş­
lığında s. a. "Şirvaninin doğum v:i v:;ıfat tarixl:;ıri miladi il:;ı 
verilmişs:;ı ( 1 835- 1 888), el:;ı ilk cümJ:;ıd:;ı ınü:;ıllif yazır: . «Hac Seyid 8zim şamıixiiı' Seyid M:;ıh:;ımm:;ıdin 
oğlu 1 25 1  h. q:;ım:;ırid:;ı şeir v:;ı s:;ın:;ıt beşiyi olan Şamaxı 
ş:;ıh:;ırind:;ı doğulmuşdm> (6; 30) 

Bu m:;ıqal:;ıd:;ı d:;ı Şimalda ·v:;ı Türkiy:;ıd:;ı işl:;ın:;ın 
termin v:;ı ifad:;ıl:;ırd:;ın istifada zamanı mü:;ıllif atakyazıla­
rında onları ya farscaya t:;ırcüm:;ısini, ya da C:;ınubda işl:;ı­
n:;ın qarşılığını vermişdir. M:;ıs:;ıl:;ın, «öz:;ıllik»- «xüsusiyy:;ıt», 
«avunur»-«t:;ıs:;ılli tapır» v:;ı s. 

XX :;ısr Az:;ırbaycan :;ıd:;ıbiyyatının t:;ıdqiqin:;ı d:;ı 
«Varlıq» d:;ırgisind:;ı mü:;ıyy:;ın yer ayrılınışdır. Doktor C. 
Hey:;ıtin yuxarıda adını c:;ıkdiyimiz silsil;ı ın:ıqal:ıl:;ı_ı:i il� . 
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yanaşı, c:mublu, yaxud şimallı müallifl:ı�in d:ı. bu problem 
bar:ıd:ı ayrı - ayrı tadqiqatları jurnalda işıq üzü görmüşdür. 
Bu t:ıdqiqatlarda da «Varlıq» öz araşdırma metoduna 
sadiq qalaraq, otaylı - butaylı milli :ıd:ıbi :ın:ın:ıl:ıri, :ıd:ıbi 
:ılaq:ıl:ıri öyr:ın:ın elmi istiqam:ıtl:ır:ı daha geniş yer 
vermişdir. Bu sıradan olan m:ıqal:ıl:ır arasında M. Afiy:ıtin 
«S:ıttarxan Sabirin şeirind:ı» ( 1 ;  54-56), A.  Zamanovun 
«S:ıhh:ıt v:ı Sabir» («9m:ıl dostları» kitabından) (39-40; 65-
73), «Füzuli v:ı Sabir» (77; 1 14- 1 20), «H. Cavid 1 00 yaşın­
da» (4 1 -42; 38-47), H. M:ıh:ımm:ıdzad:ınin «C:ılil M:ım­
m:ıdquluzad:ı haqqındiı yeni :ıs:ır>> (prof. İsa H:ıbib:ıylinin 
«9srin dahisi» foto -albomu bar:ıd:ı) (90; 75·, 76), M. M:ı­
nafinin «9bdürrahim Talıbov» (33; 59, q7): S. ı;:ırdarniya­
nın «Molla N:ısr:ıddin» v:ı İran» (79, 80, 8 1 ,  82; 1 05- 1 1 8  
Molla N:ısr:ıddin naşiri C:ılil M:ımm:ıdquluzad:ınin ail:ısi 
haqqında) («Molla N:ısr:ıddin v:ı İran» naşiri C:ılil 
M:ımm:ıdquluzad:ınin ail:ısi haqqında) (76; 1 1 7- 1 20) , 
«Mirz:ı Calilin n:ıv:ıl:ıri tapıldm (87; 9.7-98), «Molla 
Nasraddin» İranda» (85; 69-78) m:ıqalalarini xüsusi qeyd 
etmak lazımdır. 

M. P. Afiy:ıtin «Sattarxan Sabirin şeirind:ı» 
maqalasi elmi sanbalı, lakonikliyi, konkretliyi ila Ş imalda 
aparılan çağdaş tadqiqatlara çox yaxınlaşır. İran Maşrut:ı 
h:ır:ıkatına va xüsusila Tabriz qiyamına dair Mirz:ı 9lakbar 
Sabirin iyirmi beşdan artıq şeir yazdığım göstaran mü:ıllif, 
bu şeirlarin mövzu dair:ısini da konkretlaşdirarak yazır: 
«Bu :ıs:ırlarda asas iki masala qoyulmuşdur. Bunlardan 
biri-xalqın istibdad aleyhina mübariz:ısi, ikincisi-azadlıq 
harakatını boğmağa calışan irtica qüvvalarinin ifşa edilmasi 
)) ( 1 ;  54) 

Sovet imperiyasının dağılması, Azarbaycan 
Respublikasının suverenlik :ılda etm:ısi n:ıticasinda İran 
dövlati ila müst:ıqil Azarbaycan arasında gediş - galişin 
asanlaşması «Varlıq» jurnalında Şimali Azarbaycan 
yazarlarının sıx-sıx amakdaşlıq etmasin:ı şarait yaratmaqla 
barabar, ham da adabiyyatımız va madaniyyatimiz üçün 
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böyük ahamiyyat kasb edan bir sıra faktların üza çıxarılıb 
quzeyli-güneyli bütün Az:ırbaycan xalqına çatdırılmasımı 
imkan verınişdir. Bu baxımdan professor isa Habibbayli­
nin İranda apardığı gargin axtarışların naticasi olan, Mirza 
Calil haqqında maqalalari xüsusi ahaıniyyat kas b edir. 

Aliin, mirz:ı Calili daqiq va yığcam elmi ifadalarla 
Canub oxucusuna tanıtdıraraq yazır: 

«Bu gün görkamlİ Azarbaycan yazıcısı Calil 
Mammadquluzadanin adı bütün madani dünyada tanınır. 
adibin maşhur «Ölülar» tragedi - komediyası, «Poct qutu­
su», «Usta Zeynab>, «Qurbanali bay», «İranda hü:rriyyat», 
«Xanın tasbehi» kimi kicik hekayalari takca milli :ıdabi 
hadis:ı olaraq qalmır. Yazıcının qalaınindan çıxan dram v:ı 
nasr asarlari mövzusu Azarbaycan hayatından alınmış, 
milli dilda v:ı üslubda yazılmış, lakin başari mazmuna 
malik banzarsiz badii nümunalardir» (76; I I 7) 

· Onu da qeyd edak ki, Şimal müalliflarinin asarla­
rini çap edarkan «Varlıq » dargisinda nazara carpan tipik 
xatalardan biri da Şimalla C:ınub arasında müxtalif il he­
sablanması ila bağlıdır. Bazan mexaniki olaraq Şimal müai­
Iiflarinin asarlarindaki 19 . . .  tarixi avazina 1 3  . . .  tarixi yazılır. 
Ela haqqında danışdığımız maqalada da diqqatsizlik üzün­
d:ın Mirza Calilin oğlu 8nv:ır Mammadquluzadanin I 342-
ci ( 1 942 vazina) ilda orduya cağınidığı qeyd edilmişdir (76; 
ı 1 9) .  

Cağdaş Şimal ad:;ıbiyyatının va Şimalda gedan 
adabi prosesin tasviri da jurnalda müayyan yer. tutmaqdır. 
Bu cür maqalalara xarakterik nütnuna kimi Q. Qasımza­
danin «Davaıri edir 37» (77;65-7 1 )  maqalasini göstarmak 
olar. Maqalada Xalil Rza yaradıcılığı Azarbaycanda gedan 
ictimai - siyasi hadisalarin fonunda. tahlil edilarak, ümu­
man cağdaş adabi prosesda mövcud olan tendensiyalar üza 
çıxarılır. 

8dabi biblioqrafiya baxımından «Varlıq» jurna­
lında diqqati cakan silsila yazılarından biri da «Yeni 
kitablar» rubrikası altında verilan biblioqrafik icmallardır. 
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Bu ictimallarda artıq Şimal m:ıtbuatında «T:ınqid v:ı 
biblioqrafiya» rubrikasında veril:ın · yazıların n:ıf:ısi 
duyulmaqdadır. Bu da t:ısadüfi deyil v;ı «Varlığ»ın bu sa­
h;ıd;ı artıq mü:ıyy:ın t:ıcrüb:ısi d;ı var idi. 'Bel;ı. ki, h:ıl:ı 1 979-
cu ild:ı, jurnalın ilk saylarından birin;ı Mirz;ı İbrahimovun 
iki C:ınub yazarının kitabı bar:ıd:ı ;ıd;ıbi rezensiyası 
verilmişdi. (8; 49-56). Bu :ın:ın:ı M:ımm;ıd C:ıf;ır v:ı Abbas 
Zamanov t:ır:ıfind:ın davam eldiril;ır;ık daha da möhk;ım­
l:ındirilmişdi. (H. M. Savalanın «Apardı sell;ır Saranm 
kitabı haqqında (35; 68-73) v:ı M.  M:ıhzunun «Hicran x:ıs­
t:ısi » kitabı haqqında (37-38; 63) r:ıyl:ır). 

Bu s:ıpgid:ı olan yazıların üslubi t;ısiri c;ınub t:ın­
qidcil:ırinin m:ıqal:ıl:ırind:ı aşkar hiss olunur. Jurnalın son 
5-6 ild:ıki saylarında" getıniş icmalların s:ıl:ıfi kimi Mir 
Hiday;ıt Hesarinin 1 990-cı ild:ı cap olunmuş <�Danişın:ın­
dani-Az:ırbaycan»ı yoxlayaq» m:ıqal:ıs\ni' göst:ırın:ık olar 
(76; 39 - 45 ). 

. . 
M:ıqal:ı, t:ıkc;ı böyük Az:ırbaycan alimi M;ıh:ım­

m:ıd:ıli T:ırbiy;ıtin «Danişm:ındani - Az:ırbaycan» kitabının 
t:ırtibind:ı v:ı capında yol verilmiş nöqsanları göst:ırın;ık 
baxımından deyil, ümuıniyy;ıt];ı C;ınubda ,poliqrafiya işl;ı­
rinin s:ıviyy:ısini qiym:ıtl:ındirın:ık baxımından maraq k:ısb 
edir. Mü:ıllif yazır: 

«Danişm:ındani - Az:ırbaycan» kitabı 1 3 1 4  
( 1 935-n) hicri ş:ımsid:ı capdan cıxmışdır v ;ı  1 355  ( 1 976-n) 
hicri ş:ımsid:ı ikinci d:ıf:ı olaraq T:ıbrzid;ı Firdovsi kitabxa­
nası t;ır:ıfind:ın t:ıl:ısik halda, :ıl vurmadan, olduğu kimi 
ofset olunmuşdur. H:ır iki capda cap tarixi yazılmamışdır. 
. . .  Kitabın :ın böyük eybi ona layiqinc:ı müq:ıddim;ı (ön söz) 
v;ı fihristl;ır (icind:ıkil:ır, adam v;ı m:ıkan adları v;ı qaynaq­
lar) v:ı h:ıtta kitabda g:ıl:ın musiqi al:ıt v;ı ah:ıng];ıri v;ı sair;ı 
kimi lazım olan izahların yazılmamasıdır» (76; 39) 

Bütün bu qeydl:ır M. H. Hesarinin müasir s;ıviy­
y;ıd;ı kitab t:ırtibi bard:ı kifay:ıt q:ıd;ır bilikli olduğunu, 
onun professional biblioqraf olduğunu sübüt edir. 
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«Yeni çıxan kitablar>> rubrikası «Varlıq» lurnalı­
nın 8 1 -ci sayında başlanır. Bu sayda jurnaiın :ım:ıkdaşı, 
şair H.  M.  Savalanın kitab haqqında biblioqrafik icmalı 
verilmişdir ()8 1 ;  1 23- 1 29). Bu kitabiardan ikisi Şimali 
Azarbaycan :ıd:ıbiyyatı il:ı bilavasit:ı bağlıdır . ıi'un!ar :  N:ıbi 
X:ızrinin T:ıbrizd:ı «ôrk» n:ışriyyatı t:ır:ıfind:ın bı.iraxılmış 
«Torpaq, s:m:ı and icir:ım» kitabı v:ı «İnci kitabıı seriyasın­
dan çıxmış «Divani - Xurşid banu N:ıt:ıvan» kitabıdır. 

Kitabiarın t:ıqdimi zamanı elmi prinsip gözlanilir 
v:ı kitab bütün parametrl:ıri il:ı birg:ı t:ısvir olunur. Örn:ık 
üçün N:ıbi X:ızrinin yuxarıda adını c:ıkdiyimiz kitabının 
t:ıqdimatına n:ız:ır salaq: 

«Kitabın adı: Torpaq s:ın:ı and icir:ım. , 
Mü:ıllif: N:ıbi X:ızri . 
Q:ıt (formatı - n. i . )  roqi . 
Naşir: intişarate-8rk, T:ıbriz. 
S:ıhif:ı : 96 .» (8 1 ; 1 24) 

Biblioqrafik İcınaldan öyr:ınirik ki, N:ıtavanın 
divanına şair:ınin öz :ıs:ırl:ıri il:ı yanaşı, onun qohumlarının 
da farsca v:ı türkc:ı şeirl:ıri daxil edilmişdir. Bunların ara­
sında şair:ınin qızı Xanbik:ı xanımın, bibisi Ağab:ıyim ağa­
nın :ıs:ırl:ırind:ın örn:ıkl:ır verilmişdir. İcınal N:ıtavanın bir 
q:ız:ıli il:ı bitir. Beş beytd:ıı:ı ibar:ıt olan h:ımin q:ız:ıl b:ızi 
tekstoloj i  d:ıyişiklikl:ır t:ıl:ıb etdiyind:ın, ıışağıda veririk: 

Bilin yaran, bu dunyada h:ır:ı bir kar il:ın oynar, 
Kitni xan:ınişin olmuş, kimi hazar il:ın oynar. 

Kimi t:ıxti - mür:ıss:ıd:ı, 'baŞında taci-şahan:ı, 
Kimi zindan icind:ı :ıl-ayağı dar il:ın oynar. 

Kimi talibdi dünyay:ı, kimi ·aşiqdi üqbay:ı, 
Kimi saz:ı, kimi naz:ı, kimi t:ık tar il:ın oynar. 
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Kimisi şadü xÜmımqir, kimi leylü nahar ağlar, 
F:ıl:ık d:ı s:ırkiran olmuş, xurşidi-zar il:ın oynar. 

(8 1 ; 1 28, 1 29) 

Q:ız:ilin üçüncü v:ı dördücü beytl:ıri daxili qafiy:ı­
l:ır üz:ırind:ı qurulduğundan onlar üz:ırind:ı aşağıdakı. tek­
stoloji d:ıqiql:ışdirm:ıl:ır aparmaq olar: üçüncü beytin. birin­
ci misrasında qafiy:ı!:ır «dünyay:ı» v:ı «üqbay:ı» olduğun­
dan, uyğun olaraq, ikinci misradakı «naz:ı» sözü «nay:ı» il:ı 
:ıv:ız o!unmalı v:ı beyt aşağıdakı ş:ıkl:ı düşm:ılidir: ' 

Kimi talibdi dünyay:ı, kimi aşiqdi iiqbay:ı, 
Kimi saz:ı, kimi nay:ı, .ki�i t:ık tar il:ı oynar. 

Qafiy:ı t:ı1:ıbind:ın başqa, ikinci misrada «saz» ı:ı 
«tar» kimi musiqi al:ıtl:ıri sadalandığından, uyğun olaraq 
onlarla bir sırada duran söz d:ı musiqi al:ıti (nay-ney) 
olmalıdır. 

Eyni q:ılib üzr:ı dördüncü beytin ikinci mis­
rasındakı üçüncü söz d:ı <<iizarında» deyil, «yanağında» ol­
malıdır .  Çünki bunu «sorağında» v:ı «f:ırağında':>> qafiy:ıl:ıri 
t:ıl:ıb edir. 

D:ırginin 82-ci sayında H. M. Savalan N:ıriman 
H:ıs:ınzad:ınin «Söyüd ağacm şeirl:ır m:ıcmu:ısini d:ı profes­
sionaJ biblioqraf s:ıviyy:ısind:ı t:ıqdim etm:ıy:ı nail olmuş­
dur. Burada h:ım kitabı :ır:ıb :ılifbasına köcür:ın, ön söz 
mü:ıllifi haqqında, h:ım cap tarixi, h:ıcmi v:ı formatı, h:ıtta 
b:ıdii redaktoru haqqında yığcam m:ılumat alırıq. İcmalın 
m:ıtni d:ı N:ırimanH:ıs:ınzad:ı poeziyasını, onun folklordan 
g;ıl:ın s:ımimiyy:ıt v:ı şirinliyini çox göziii xarakteriz:ı edir 
(82; 1 42). 

İcınal mü:ıllifı t:ıqdim etdiyi kitabiarın h:ırt:ır:ıfli 
xarakteristikasını yığcam ş:ıkild:ı verm:ıy:ı nail olmuş, oxu­
cuda h:ımin kitablar haqqında dolğun t:ı:ıssürat yarada bil­
mişdir. 

73 



Jurnalın 86-cı sayında rubrikanı aparan 8. Möh­
süni H.  M. Savalan nisbat:m biblioqrafiya sahasinda daha 
az sarişta nümayiş etdirmişdir. Doğrudur, taqdim olunan 
kitabın üz qabığının şaklinin verilmasi iraliya doğru bir ad­
dım hesab edila bilar. Lakin 8. Möhsüni kitabın mazmun 
va mahiyy:ıtini Iakonik şakilda tasvir etm:ıya nail olm ur. 
M:ısal:ın, Abbas Bozork Bıninin iki cildda buraxdığı «Gö­
zallik nağmakam> (Aşıq 8lasgar) adlı kitabın tirajı, formatı 
naşiri va qiymatinin göstarilmasini çıxdıqdan sonra, müallif 
harnin kitabın qiymatinin mahz nada olduğunu oxucuya 
aydınlaşdıra bilmir va M. H. Talımasibin müqaddimasin­
dan bir parca vermakla kifay:ıtlanir (86; 1 00) 

Eyni üsul Mikayıl Azaflının «Qoca qartal» kita­
bına da tatbiq edilir. Bir farqla ki, bu dafa kitabın köcüran 
Süleyman Salisin müqaddimasindan bir parca verilir . 

«Varlıq»da canublu müalliflarin kitabiarı ila 
.yanaşı, kiril alifbası ila naşr edilan kitablar haqqında da 
biblioqrafık malumata tasadüf olunur. 

Ela harnin sayda jurnalın naşiri doktor Cavad 
Heyatin «Müqayisatül - lüğ:ıteyn» kitabının B akıda naşr 
olunmuş tarcümasi barada atraflı malumat verilmişdiri (86; 
1 02- 1 04). Kitabın cap olunduğu naşriyyat («Elm» naşriy­
yatı) va tarcümacilari (Mirali Manafi va Firuz:ı Paranci) 
göstarilsa da naşr ili gastarilmamişdir. Harncinin Canubda 
cap olunan kitabiarın nec:ı nüs�adan ·va neca sahifadan 
ibaraf olduğunu qeyd edildiyi halda, burada harnin 
biblioqrafik ,parametrlara rast g:ılmirik. Bu da Canubda 
halalik adabi biblioqrafiyanın elmi prinsiplarina tam 
ciddiyyati ila riayat olunriıadığını göstarir .  

Bu icmalda da 8. Möhsüni kitabın fars dilindaki 
naşrina doktor Cavad Heyatin müqaddimasindan, Azar­
baycan dilina tarcümasina akademik, xalq yazıcısı Mirza 

1 Bax Heyat C. İki dilin müqayis:ısi. Bakı, «Elm», 1 992 
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İbrahimovun yazdığı ön sözd:m v:ı kitıı,bın t:ırcüın:ıl:ırinin 
ş:ırhind:ın uzun - uzadı sitatlar g:ıtirir. Lakin bu t:ıqdi­
matın sonunda mü:ıllif qısa ş:ıkild:ı h:ım,in kitabın :ıh:ımiy-
y:ıtini ümumil:ışdir:ır:ık yazır: 

· 
· : 

«Müqayis:ıtül - lüğ:ıteyn» kitabının öz doğma 
ana dilimiz:ı t:ırcüm:ısi, h::ır bir n:ız:ırd:ın diqq:ıt::ılayiqdir. 
Şimali Az:ırbaycandakı qardaşlarıınız bu kitab kiril 
:ılifbası il:ı t:ırcüm:ı olunduğu üçün ondan faydalanacaqlar, 
eyni zamanda dilimiz bar:ısind:ı bu tayda aparılan t:ıdqiq, 
v:ı elmi n:ız:ıriyy:ıl:ır il:ı yaxından tanış olacaqlar. Bu kitab 
t:ırcüm:ıcil:ırin v:ı başqa dilimiz bar:ısind:ı n:ız:ıriyy:ı 
sahibl:ırinin göst:ırdiyi kimi, doğma ana dilimizin n:ı q:ıd:ır 
z:ıngin, n:ı q:ıd:ır .yaralı v:ı n:ı q:ıd:ır geniş v:ı d:ırin olduğunu 
v:ı fell:ırin dilimizd:ı ' növ, ş:ıkil v:ı zamana gör:ı çox 
müxt:ılifliyini aydın göst:ırir. Bu kitabda Az:ırbaycan 
türkc:ısinin yüks:ık m:ıd:ıni v:ı h:ırt:ır:ıfli ' inkişaf etmiş 
dill:ırd:ın biri olduğu müqayis:ıl:ır il:ı sübuta yetirillr» 

Biblioqrafik icmaldan bu q:ıd:ır geniş g:ıtirdiyimiz 
sitat, C:ınubda elm üslubun formalaşması presesini 
izl:ım:ık baxımından da böyük maraq doğurur. H:ıl:ılik 
sintaksisd:ı fars dilinin t:ısirinin qalıqları («J:ıu kitabın kiril 
:ılifbası il:ı t:ırcüm:ı olduğu üçün», «t:ırcüm:ıçil:ırin v:ı başqa 
dilimiz bar:ısind:ı n:ız:ıriyy:ı sahibl:ırinin » sintaqmları, «v:ı» 
bağlayıcısının eyni cüml:ıd:ı bir nec:ı d:ıf:ı işl:ıdilm:ısi v:ı.s) 
açıq - aşkar hiss olunsa da, C::ınubla Şimalın elmi üslubu­
nun dönm:ıd:ın identifikasiyaya doğru getdiyi göz qabağın­
dadır. 

Onu da qeyd ed:ık ki, bu biblioqrafik icmal h:ı­
min kitab haqqında <<Varlıq» jurnalında veril:ın ikinci 
yazıdır. D:ırginin 83-cü sayında h:ımin kitab bar:ıd:ı qısa 
m:ıluınat verilmiş v:ı bu m:ılumatda :ıs:ırin t:ırcüm:ıcil:ıri 
sırasında :ıvv:ılki iki aliml:ı yanaşı, C. Sasaninin d:ı adı c:ı­
kilmişdir. (83; l l  3) 

«Yeni cıxan kitablar» rubrikaısndan Mirz:ı İbra­
himovun «İki nümayişnam:ı» kitabının da «Dünya» n:ışriy­
yatında, 2000 tirajla buraxıldığını, Behzad Bezadi t:ır:ıfin-
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d:m :ır:ıb :ılifbasına köcürüldüyünü öyr:ınirik. Lakin kitabın 
n:ışr ili v:ı h:ıcmi bar:ısind:ı hec bir m:ılumat yoxdur. H:ım 
d:ı mü:ıllif icmalın başlanğıcında dolaşıqlığa yol verir v;ı 
m:ılum olmur ki, Mirz;ı İbrahimovun «Yaxşı adam» v;ı 
«K:ındci qızı» pyesl:ıri :ır:ıb ;ılifbasına köcürülm:ıkl;ı yanaşı, 
fars dilin:ı d:ı t:ırcüın;ı olunub, ya yox. (86; 1 04- 1 06) 

İcmalın sonrakı hiss:ıl:ırind;ı d:ı yazıcının pyesl:ıri 
xarakteriz:ı edil:ırk:ın :ıs:ırl:ırd:ın bütün b:ıdii örn:ıkl:ır Az:ır­
baycan dilind;ı g:ıtirilir v;ı b:ız:ın mü:ıllif C:ınubda işl:ınm:ı­
y:ın sözl:ır:ı m:ıtndaxili izahlar verir. M:ıs:ıl:ın «çinovnik» 
sözünün qarşısında möt:ıriz:ı acaraq, farsca «m:ımure­
doul:ıt, sahebm:ıns:ıb» sözl:ırini yazmışdar (86; 1 05) 

D;ırgid:ıki biblioqrafik icmallar :ısas etibarı il:ı 
Şimalda v;ı C:ınubda Az:ırbaycan dilind;ı çıxan kitablar 
bar:ısind:ı olsa da, b:ız:ın bilavasit;ı Az:ırbaycan :ıd:ıbiyyatı 
mövzusuna h:ısr edilmiş farsca kitablar bar:ıd:ı m:ıluınata 
rast g:ılm:ık olur. Bu baxımdan körk:ımli C:ınub alimi v;ı 
«Varlıq» jurnalının ;ım:ıkdaşı S:ım:ıd S:ırdarniyanın «Molla 
N:ısr:ıddin d:ır T:ıbriz» kitabının biblioqrafik t:ıqdimi 
maraq doğurur (87; 90-93) 

İcmalın mü:ıllifi aziz Möhsüni artıq bu yazısında 
xeyli püxt:ıl:ışmiş biblioqraf t:ısiri bağışlayır .  T:ıqdiınatı 
oxuduqca kitabda qoyulan v:ı elmi h:ıllini tapan m:ıtl:ıbl:ır 
bir - bir göz qabağında canlanır. H:ımin kitabda C:ılil 
M:ımm:ıdquluzad:ınin geniş bioqrafiyası il:ı yanaşı, onun 
m:ısl;ık" dostlarının haqqında, :ıdibin yaradıclığı haqqında 
da :ıtraflı m:ılumat verilm:ısi aydın olur. ı H:ıtta a. 
Möhsüni yaz{nın axırında kitabın b:ızi kiçik qüsurlarını da 
göst:ırm:ıyi unutmur.  

İcmalda :ısas elmi-:ıd:ıbi terminl:ır Şimalda işl:ıdil­
diyi kimi verilsa d:ı, bunların arasında C:ınub terminl:ırin:ı 
d:ı rast g:ılm:ık mümkündür. M:ıs:ıl;m, mü:ıllif «t:ınqidi-

1 Bu bar.ıd:ı bax: H:ıbibb:ıyli İ. <<Molla. N�r:ıddim> s:ırh:ıddi kecir. 
«Az:ırbaycan» jurnalı, 1993.N!! 3 -4, s. 1 83- 1 87 
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satirik» termini :ıv:ızin:ı «t:ınqidi-fükahi» terminini 
işl:ıtmişdir. 

C:ınubda :ır:ıb :ılifbası il:ı çıxan kitabiarın 
Şimalda kiril :ılifbasına çevrilib naşr ·edilıp.asi ila yanaşı, 
C:ınub, xüsusi h:ıalda İran :ıd:ıbiyyatına ·aid Şimalda t:ırcü­
m:ı edilib basılmış kitabiarın C:ınubda :ır:ıb alifbası il:ı bu­
raxılması prosesini :ıks etdir:ın kitabiarın biblioqrafik t:ıq­
dimin:ı d:ı d:ırgid:ı yer ayrılmışdır. Azarhacyanın körk:ımli 
ş:ırqşünas - alimi M. aıizad:ınin t:ırcüm:ısinda böyük İran 
şairi Firdovsinin «Şahnam:ı»si bu q:ıbil:ıd:ın olan kitabiar­
dandır (94; 82-84) 

D:ırginin 86-cı sayından başlayaraq «Yeni çıxan 
kitablan> rub�ikasını daimi aparan v;ı saydan-saya 
professionallaşan aziz Möhsüni M. aiizada haqqında 
:ıtraflı m:ılumat verar:ık t:ırcüm:ınin b:ıdii kifayyatl:ırini 
yüksak qiym:ıtl:ındirmiş, badii parcaların tutiışdurulması 
ila fikrin sübuta yetirmişdir. ' 

aziz möhsüni h:ım da bir alim tavazökarlığı nü­
mayiş etdir:ır:ık, öz yazdığı «Az:ırbaycan :ıd:ıbiyyat tarixin­
dan qızıl yarpaqlar» kitabı barasinda yalnız biblioqrafik 
parametrlarİ verm:ıkla kifay:ıtl:ınmişdir (97-98; 1 22) 

«Varlıq» d:ırgisinin materialları arasında :ıd:ıbiy­
yatşünaslıq :ıs:ırl:ıri sayma v:ı h:ıcmin:ı gör:ı aparıcı yer tut­
maqdadır. Lakin bununla yanaşı, Şimali Azarbaycan b:ıdii 
örn:ıkl:ırin:ı d:ı xeyli yer verilmişdir. Bu materiallar 
secil:ırk:ın klassik :ıd:ıbiyyata v:ı canlı klassİkaya üstünlük 
verilmiş, yeri g;ıldikc:ı cağdaş :ıd:ıbiyyat nümun:ıl:ırind:ın d:ı 
istifada olunmuşdur. 

Şimali Azarbaycan :ıd:ıbiyyatının :ın müxt:ılif janr 
v:ı növl:ırin:ı aid :ıs:ırl:ır jurnalda özün:ı yer tutmuşdur. 
Bunların arasında roman (N. Hacızad:ı. Yaşa, ey haqq! -
1 992; 86, 87, 88, 89, 90), poema (N. X:ızri. Peyğ:ımb:ır-
1 992; 84, 85), dram (N. X:ızri . Gec:ı döyül:ın qapılar -
1 992;87, 88), çoxlu lirik şeirl:ır, hekay:ıl:ır, m:ınzum yazış­
malar v:ı.s vardır. 
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Yaradıcı s;matkarlar arasında jurnalda an sıx -sıx 
göza dayan imzalardan Baxtiyar Vahabzadanin, Nariman 
Hasanzadanin, Balaş Azaroğlunun, Höküma Billurinin iın­
zalarını göstarmak olar. 

Badii asarlarin mövzu seeiminda da «Varlıq» dar­
gisinin öz yolu, öz dast-xatti acıq-aydın hiss olunur. lurnal­
da .verilan asarlarİn aparıcı mövzusunu vatan parvarlik taş­
kil edir. Bu ana mövzunun özü da bir neça yera bölünür: 
«ayrı düşmüş el» hasrati, torpaq qeyrati, mühariba mövzu­
su va.s bu ana xattin icarisinda ariyir. 

Şimali Azarbaycanda yaranmış badii adabiyyatın 
müalliflar tarkibinda da o tay - bu tay nisbati gö:z:lanilmiş, 
vaxtı ila Canubdan mühacirat etmiş M. Müsaddic(, Q.  Ca­
hani, B. Azaroğlu, M. Gülgün, a. Tuda, S. Tahir, H. Bül­
luri va başqalarının yaradıcılığından da geniş istifada olun­
muşdur. 

adabiyyatşünaslıq iısarlarinda va biblioqrafik 
icmallarda olduğu kimi, badii örnaklarda da Canuhla Şimal 
arasında adabi alaqa, adabi ünsiyyat, adabi tamas ön plana 
cakilmişdir. Jurnalın ilk saylarından birinda maşhur 
şarqşünas alim, professor Qulamhüseyn Beqdelinin böyük 
Azarbaycan şairi 8liağa Vahidin ölümü münasibati ila 
yazdığı va hala Bakıda yaşadığı zaman jurnala göndardiyi 
marsiya ou cahatdan xarakterikdir. «Günaş batarkan» 
adlandırılmış sakkiz beytdan ibarat olan bu şeir müallifin 
gözal nastaliq xattinin avtoqrafı ila foto-faksimile şaklinda 
verilmişdir. asarin sonunda bela bir qeyd var: 

«QaZ:ıl ustadı Vahidin ölüm xabarini eşidib evina 
getdim. Çox darısqal va yoxsul bir -otaqda canazani ağac 
tabutda nimdaşt bir cecimla örtülmüş gördüm. Çox darin 
kadarlandim» (6; 66) 

3 sentyabr 1 965-ci ilda yazılmış va yalnız 14 ildan 
sonra cap olunmuş bu marsiyanin adabiyyatşünaslığımız 
üçün maraq doğuracağını nazara alaraq onu aşağıda ve­
ririk: 
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Vahid daxmada yatmış gördüm, 
G:ınci viran:ıd:ı batmış gördüm. 
Ayın örtmüşdü bulud çöhr:ısini, 
Gün:ışi m:ığrib:ı çatmış gördüm. 

Bu v:ıfasız f:ıl:ıkin h:ırz:ı :ıli 
Yusilin heç n:ıy:ı satmış gördüm. 

O q:ız:ıl mülkün:ı sultan olanın 
Balına ağunu qatmış gördüm. 

N:ıy:ı baxdım, kimi gördüm-hamısın 
Bir d:ırin mat:ım:ı batmış gördüm 

Göy gölü, Xan Arazı, Mil düzünü · 
Büsbütün ş:ınliy:ı atmış gördüıp ' 

Hüsnü, vurğunluğu, şeiri, q:ız:ıli 
Mat:ımin z:ıhrini dadmış gördüm . . .  

Beqdeli, Yalıidimiz ölm:ızdir ­
Şairi, şeiri yaşatmış gördüm 

«Varlıq» jurnalında müşt:ır:ık mövzulardan o tay 
- bu tay s:ın:ıtkarlarının şeirl:ı m:ıktublaşmaları da mühüm 
yer tutur. 

M:ıs:ıl:ın, jurnalın 3-4-cü sayı «S:ıh:ındd:ın Kür­
çaylıya» adlı yazı il:ı başlayır. M:ınzum epistolyar janrı gö­
z:ıl nümun:ısi olan bu şeir:ı verilmiş redaksiya qeydind:ı :ıs:ı­
rin yazılma s:ıb:ıbi v:ı ş:ıraiti açıqlanmışdır. 

«Bu sayımızda . . .  xalq şairi S:ıh:ındin. . .  «Qarda­
şım aliağa Kürçay!ıya çavab» şeirini d:ırc etdik. S:ıh:ınd bu 
şeiri ill:ır :ıvv:ıl, 8liağaKürçaylının «Fill:ır d:ı ağlaym> 
şeirin:ı cavab olaraq yazınışdır» (3-4; 3) 

Şeir:ı böyük türk şairi Tofiq Fikr:ıtin: 
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insanlığı t:ıhqir ed:m alcaqlığı yıx, :ız, 
Billah, yaşamaq yerd:ı sürünm::ıkliy:ı d::ıym:ız! 
Beyti epiqraf vcrilmişdir. .. 
1 9  b::ındlik şeird::ı S::ıh::ınd «ôd:ıbiyyat v:ı inc::ıs::ı­

n:ıt» q:ızetind:ın 8. Kürçaylının m:ılum şeirinin oxumasını 
v::ı. onun t::ısiri altında öz f::ıls::ıfi düşünc:ıl:ırini t::ısvir etmiş­
dir. 

Maraqlıdir ki, jurnalın :ıt::ık yazılarında t:ıkc:ı şi­
mallı mü:ıllifl:ırin deyil, el::ıc::ı d::ı C::ınublu müallifl::ırin b:ızi 
söz va ifad:ılar izah edilmişcfir. M::ısalan, S::ıh:ındin: 

Bıraxıbsan, bırax «öt::ıril::ıri» 
ôbadi insana :ıbadi söz yaz 
Ür::ıklara yazsa sözün san::ıtkar, 
Alam d::ı pozulsa o söz pozulmaz-

Randindaki «ötari» sözüna bel:� izahat verilrnişdir: 
«Burada fıirsatt:ıl:ıb v:ı qondarma adam yerina 

işladilmişdir» (3-4; 5). Başqa bir b:ınddaki «duyuram» sözü 
is:� «ehsa ediram» kimi izah edilmişdir . 

Bütövlükda :ıs:ır xalqımızın bir etnik vahid kimi 
birlaşm:ısi yolunda Az::ırbaycan ziyalılarını mübarizaya 
sasl:ıyir. Lakin bu mübariza üsulunun özü da orijinaldır­
vurub-yıxmaq, söküb-dağıtmaq, asıb-k;ısm:ık fals:ıf:ısi yox, 
Füzuliyana kadar, ağlamaq, göz yaşı fals:ıfasidir. Ancaq 
bu, acizliyin, bacarıqsızlığın, f::ırsizliyin göz yaşları deyil .  
Bu göz yaşlıtrının özü da bir silahdır, mübariza vasit:ısidir :  

Ağla, qoy ağlayım, qoy ağlasınlr, 
Axsın göz yaşımız ümmana dönsün . 
Dolsun yer uzünün dalik - deşiyi, 
Sürünanlar balk:ı boğulsun; ölsün. 

(3-4; 4) 
Bu qabil::ıd:ın olan şeirlaşmalarin göz:ıl nümunala­

rindan biri da Süleyman Rüstarnin H. M. Savalana yazdığı 
va Savalanın da ona verdiyi cavabdır (28-29; 5 I -52) 
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Süleyman Rüst;ıınin şeiri sad;ıc;ı olaraq «Böyük 
xalq şairi Süleyman Rüst;ımd;ın şair Savalana» başlığı 
altında verilmişdir. C;ııni 4 beytd;ın ibar;ıt olan bu şeir S .  
Rüst;ımin «C:mub şeirl;ıri» '  silsil:ısiniri davamı kimi s;ısl;ı­
nir v;ı poetik kamilliyin;ı gör;ı onlarla bir sırada durmağa 
l;ıyiqdir: 

Batırıb m:m q;ıl;ımi -göz yaşıma, 
Yazıram öz Savalan qardaşıma. 

B;ılk;ı salsın m;ıni tez - tez yadına 
Yanmayım bir daha hicran odtına 

Bilir;ım, s;ırr d;ı yanırsan, bilir;ım, 
M:ın;ı q;ılbd;ın inanırsan, bilir;ım. 

Bilir;ım m;ın bunu - bir gün g;ı'l;ıc;ık, · 
Ağlayan d;ırdli könüll;ır kül;ıc;ık. 

(28-29; 5 1 )  

H .  M .  Savalan ;ıruzla yazılmış b u  şeir;ı heca v;ızni 
il;ı 1 5  b;ındlik geniş bir şeirl;ı cavab yazmışdır. H:ımin 
ca va bın ;ıvv;ılind;ı verilmiş redaksiya qeydind;ı deyilir: 

«Duyğulu müasir şairiıniz Savalan da xalq şairi 
Süleyman Rüst;ımin 75 yaşına çatması münasib;ıti il;ı 
aşağıdakı şeiri qoşmuş v;ı şeirind;ı Balaş Az;ıroğlunu xalq 
şairi ünvanını alınağına gör;ı t;ıbrik etmişdir» 

Bu q;ıbild;ın olan şeirl;ır arasında ;ısl;ın C;ınubdan 
olan Söhrab Tahirin M;ımm;ıd Araza h;ısr etdiyi şeir d;ı 
maraq doğurur (90; 28) 

Şeirin ;ıvv;ılind;ı Söhrab Tahir v;ı M;ımm;ıd Araz 
haqqında qısaca m;ılumat verilir. Bu yazının transliteriyası 
il;ı bağlı maraqlı birc;ıh;ıti d;ı qeyd etm;ık lazımdır. Şeirin 
başlanğıcında «Söhrab Tahird;ın M;ımm;ıd Araza» sözl;ıri 

1 Bax: Riist3m S.  T3brizim. Bakı . G3nclik, 1 986. 
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yazılmış, «Araza» sözündaki yönlük hal şakilçisi «a» 
«Araz» sözündan defis işar:ısi ila ayrılmışdır. Bu isa daha 
çox Türkiyada işianan orfoqrafiyanın tasiridir. ÇağdaşTür­
kiyad:ı istifada olunan orfoqrafik qayda-qanu.nlara uyğun 
olaraq, xüsusi adlar şakilcilard:ın apostrofla ayrılı�. 

Ümumiyyatla, jurnalın bu sayında Mamm:ıd Ara­
za geniş yer verilmiş, o zaman dosent, indi isa Naxçıvan 
Dövlat Universitetinin rektoru, professor lsa Habibb:ıyli­
nin iki yazısı, doktor Cavad Heyat v:ı Mammad Arazia bir­
ga şakillari çap edilrnişdir. (90; 24-3 1 )  

Birinci yazı «Naxçıvanda Mammad Araz günla­
ri», ikinci yazı is:ı «Mammad Araz - milli şeirin ağsaqqalı» 
adlanır. Bu yazılarda Mammad Araz yaradıcılığı,na yüks:ık 
qiymat verilir, onun çağdaş Az:ırbaycan şeirinin korifeyl:ı­
rindan biri kimi adabiyyatımızda oynadığı müst:ısna rol 
layiqinc:ı qiymatlandirilir . ı  

Bayaq naz:ırdan keçirdiyimiz şeirda olduğu kimi, 
bu yazıların transliterasiyasında da köçür:ın (M. P.  Hey:ıt) 
bir sıra maraqlı orfoqrafık qaydalardan istifada etmişdir. 
Bela ki, burada da «Mammad Araz» adı qrammatik cah:ıt­
dan hallanarkan hal şakilcilari şaxs adından ayrı yazılmış, 
bir sıra yerlarda ananavi olaraq «M:ımmad» şaklinda yazıl­
mışdır. Lakin bu prinsip:ı yazının h:ır yerinda :ıma! olun­
mamışdır. 

Digar arabmanşali sözlarİn yazılışından da M. P. 
Heyatin fonetik prinsipd:ın istifada etm:ısi maraq doğurur. 
Masalan, «taşabbüs» sözünü fonetik prinsipla («be»d:ın 
sonra «vav>> h:ırfi v:ı sözün sonunda «Sin>> h:ırfi il:ı ) yazan 
köçürücü, oxuculların · bu söZii . a�lamayacağını ehtimal 
edarak möt:ıriz:ıda harnin sözün ananavi yazılış formasını 
da vermişdir (90; 24) 

1 Elac:ı d:ı Bax: M:ımm:ıd araz. Qayalara yazılan s:ıs (t:ırtib, ön söz, 
t:ırcümeyi-hal göst:ıricil:ıri v:ı biblioqraiyanın mü:ıllifi İ. H:ıbibb:ıyli). 
Bak ı, Az:ırn:ışr, 1 994 
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«Varlıq» jurnalında çap olunmuş Şimali Az�r­
baycan poeziyasının mövzu leytmotivini v�t�np�rv�rlik 
t�şkil edir. H�m d� bu mövzu �n müxt�)jf çalarları il� çıxış 
ed�r�k, milli dild�n, milli m�n�viyyatdaı;ı ayr.ilmır . s�h�n­
din dili il� des�k: 

Anadan doğulanda l?el� 
Özüm bi1m�y�-bilm:ıy:ı 
Dil açı b danışdığım dild:ı 
Danışmağırnda yasaq ( 1 ;  1 5) 

olmuş bir mühitd:ı yazıb-yaradan jurnal :ım�kdaşları ilk 
önc:ı bu dilin v:ısfi h;ısr edilmiş b�dii parcalara müraci�t 
edirdil:ır. 

B:ıxtiyar Vahabzad�nin ilk nömr:ıd:ı ·«B:ıxtiyar» 
imzası il:ı verilmiş «Ana dili» şeiri bu c:ıh.:ıtd�n jurnalın m:ı­
ramını açıqlamaq üçün gö�l b:ıdii-�yanı vasit� rolunu oy­
nayır. Şairin son misraları, sanki h:ır iki Az:ırbaycanın zi­
yalıları üçün m:ıramnam:ı kimi s�sl�nir: 

Bu dil tanıtmış biz:ı bu dünyada h::ır şeyi, 
Bu dil - :ıcdadımızın biz:ı qoyub getdiyi 
:ın qiym:ıtli mirasdır, onu gözl:ırimiz t:ık 
qoruyub n�sill:ır:ı biz d� h:ıdiyy� ver:ık ( 1 ;  35) 

Böyük xalq şairi S:ım:ıd Vurğunun jurnalının son 
saylarında verilmiş «Şuşa» şeiri d� maraq doğuran �s:ırl�r­
d:ın biridir. Şeirin �vv:ılind� Şuşanın hüsnünü t:ırifl�y�n 
şair bir q:ıd:ır sonra tarixi kecmiş:ı baş vurur v� bu göz�! 
m�kanda baş vermiş qırğınları, cinay:ıtl�ri xatırlayır. S. 
Vurğunun h�ınin poetik anııniarı erm�ni q�sbkarları t:ır:ı­
find:m v:ıhşic:ısin:ı dağıdılmış Şuşanın bu günü il:ı heyr:ıta­
miz d:ır:ıc:ıd:ı s:ısl:ışir: 

Vaxtil:ı cahan oxurk�n meydan, 
Dağıdıb etmis�n qalanı viran 
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Ah aldatdı s:mi o zalıın düşman, 
F:ıl:ıkd:ın umdun s:ıad:ıt Şuşa! 

Hörümc:ıkl::ır yaşar boş divarında, 
O uçuq yerl::ırin h:ır diyarında. 
Tospağalar g:ız::ır lal::ızarında, 
Aman, aman, bu n::ı x:ıyan:ıt, ı Şuşa? 

Şeirin sonunda onun tarix elml::ıri namiz::ıdi dok­
tor Cavanşir V:ıkilov t:ır:ıfind::ın t::ıqdim olunduğu göst::ıril­
mişdir (97-98; 90) 

Şeirin n:ı d::ır:ıc::ıd::ı orjinal olduğupu dey:ı 
bilm::ırik, ancaq S. Vurğunun ::ıs::ırl::ırind:ı h:ımin şeirin 
başqa bir variantda yuxarıdakı b::ındl::ır bir yana, hec 
b:ıdbin :ıhval-ruhiyy::ı d:ı yoxdur. Doğrudur, bunu sovet 
dövrünün ideoloji qadağalan il:ı izah etm:ık olardı, lakin S .  
Vurğun :ıs:ırl:ırinin :ın  son n:ışrind:ı bel::ı, h:ımin şeir 
aşağıdakı kimi verilmişdir: 

Qoynuna girm::ıy:ı qalmışdır bir az, 
Könül f:ır:ıhl::ınib eyl:ıdi p:ırvaz; 
Ölm:ıyib gör::ıydim seyrini h:ır yaz, 
S::ınd:ı vardır başqa l:ıtaf:ıt, Şuşa 

Dağlarından qopar havalı ye!İ:ır, 
Ah, o s:ırin yell:ır s:ıfalı yell:ır; 
Dağıdıb huşumu divaniı eyl:ır, 
Vüsalın h::ır k:ıs:ı s:ıad:ıt, Şuşa! 

Xırdaca - xırdaca yağışın yağar, 
Ç::ın - çiç:ık icind:ı gün:ışin doğar 
Bir ağız bir bulaq suyunu soğar, 
Eyl:ıyirs::ın yen::ı qiyam:ıt Şuşa! 
Bir :ıc:ıb gülş::ındir torpağın, daşın, 

1 Jurnalda yanlış olaraq h;ımin söz <<cinay;ıt» şaklind;ı getmişdir. 
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Dumanlı dağlardır h:ıyat yoldaşın ,  
Bir ağrı gördümü ömründ:ı haşin,  
Ey fitr:ın x:ılq olmuş t:ıbab:ıt Ş�şa! l 

D:ırgid:ı şimallı yazıcı v:ı şairl:ıtin C:ınub h:ısr:ıti, 
C:ınubdakı qardaşları il:ı m:ın:ıvi biriiyi :ıks t:Ldir:ın :ıs:ırl:ıri 
il:ı yanaşı, C:ınub mü:ıllifl:ırin Şimal h:ısr:ıtini, xüsus:ın son 
ill:ırd:ı Az:ırbaycan xalqınııi başına g:ıl:ın müsib:ıtl:ır:ı 
h:ımd:ırlikl:ırini :ıks etdir:ın :ıs:ırl:ır:ı yer verilmişdir. 

Rövş:ın X:ıyavinin «0 taylıq, bu taylıq» şeiri - Şi­
mali Az:ırbaycan :ıd:ıbiyyatındakı C:ınub mövzusu il:ı çox 
yaxından s:ısl:ışir: 

İll:ır boyu gözüm yolda, 
M:ın bu ta yda, yar o ta yda. 
Aşiql:ır:ı budur qayda­
Araz g:ıldi, yurdu böldü, 
Şahlar biz:ı c:ıp:ır hördü 

(8 1 ;  1 35) 
Yaşar Heyd:ırbabaoğlunun «X:ıyalım Bakı» (83;  

1 04), H .  M. Savalanın «Qarabağ-Allahu :ıkb:ır» (87; 1 22-
1 23) v:ı.s şeirl:ır d:ı bu q:ıbil:ıd:ındir. 

· 

V:ıt:ınin başına g:ıl:ın faci:ıl:ırin b:ıdii t:ıqdimind:ı 
«Varlıq» jurnalı Şimalla C:ınub arasında f:ırq qoymur-:ısas 
qay:ı, m:ıqs:ıd, düşm:ın:ı qarşı :ılbir ınübariz:ı aparınaq, 
onun tör:ıtdiyi v:ıhşilikl:ıri bütün dünyaya açıb göst:ırm:ık­
dir. N:ıriman H:ıs:ınzad:ınin «Bir M:ıh:ımm:ıd ümm:ıti» (88;  
73) şeiri d:ı bu m:ıqs:ıd:ı xidm:ıt edir 1  

as:ırd:ı Qazax rayonunun s:ırh:ıd k:ındl:ırini işğal 
ed:ın erm:ınil:ırin tör:ıtdiyi görünm:ımiş v:ıhşilik-körp:ı bir 
çağanın diri- diri oda atılması t:ısirli poetik vasit:ıl:ırl:ı 
t:ısvir edilmişdir. Qeyd ed:ık ki, şeirin Bakıda, IV sinfin 
«Ana dili» d:ırsliyind:ı çap olunmuş variantında · s:ıhv:ın 

1 Vurğun S. Seeitmiş :ıs:ırl:ıri, 4 cildd:ı, I c., Bakı Ş:ırq-Qarb n:ıriyyatı. 
1 996,s . l l 
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«M:ıh:nnm:ıd üınm:ıti» :ıv:ızin:ı «M:ıh:ımm:ıd hümm:ıti» 
ifad:ısi yazılmışdır. ı 

8lam:ıtdardır ki, Qarabağ mövzusunı:la jurnalda 
t:ıkc:ı Azarbaycan dilind:ı deyil, h:ım d:ı fars. dilinda 
yazılmış şeirlara tasadüf etmak mümkündür. a. Mirşamsin 
s:ırbast v:ıznda yazdığı on dörd misralıq «Taqdim be 
macruhine-azize-Qar:ıbağ» (87; 1 23) - «8ziz Qarabağ 
yaralılarına» şeiri bunlara örnak ola bilar. Şeir bir 
yaralının psixoloji vaziyy:ıtini, kecirdiyi hisslari gözal 
poetik dilla tasvir edir . 

· 

«Varlıq» dargisinda Şimali Azarbaycan ad:ıbiyya­
tından verilmiş dig:ır örnaklar hekay:ı, dram, poema, roma, 
povest jandarını ahataedir. Bu janrlar Canubi Azarbaycan 
adabiyyatı üçün şeir qadar ananavi olmadığından, jurnalda 
onların har:ısind:ın bir - iki nümuna vermakl:ı kifayatlan­
mişlar. 

N:ıbi Xazrinin «Peyğ:ımbar» poeması jurnalın iki 
sayında dalbadal getmişdir. (84; 54-56 va 85; 59-68) Bir sı­
ra badii örnaklardan farqli olaraq, bu asarin na avvalinda 
arab alifbasına köçürani göstarilmiş, na da çatin söz va ifa­
d:ıl:ırin izahı verilmişdir. 

Bu tendensiyam jurnalda verilmiş başqa irihacim­
li b:ıdii :ıs:ırl:ırd:ı d:ı müşahid:ı etm:ık mümkündür. Nabi 
X:ızrinin «Kec:ı döyül:ın qapılar» adlı iki hiss:ıli dramı da 
bu q:ıbil örn:ıkl:ırd:ındir (87; 5 1 -77 v:ı 88;  77-98). 
Doğrudur, :ıs:ırin :ıvv:ılinda onu _:ır:ıb :ılifbasına köcüranin 
adı (M. P. Hey:ıt) yazılmışdır, lakin matn daxilind:ı v:ı :ıt:ık 
yazılarında hec bir qeyd-ş:ırh:ı rast olmur. H:ıita orijinalda 
rus dilind:ı olan m:ıtnl:ır sad:ıc:ı :ır:ıb :ılifbasına translitera­
siya edilmiş v:ı hec bir t:ırcüm:ı verilm:ımişdir 

D:ırgid:ı veril:ın hekay:ı örn:ıkl:ıri :ısas etibarila 
Mirz:ı ibrahimovun bu janrda yazdığı nümun:ıl:ırd:ın ibar:ı-

1 Bax H:ıs:ınzad:ı N. Bütün mill:ıtl:ır:ı. Bakı, yazıcı, 1 90 1 .  
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Bunların �ks�riyy�ti göz:ıl x�tl� yazılmış v� ofset üsulu il� 
jurnalda verilmişdir. 

8bdülk�rim 8hm�din fars dilind� yazdığı «Azar­
baycan» şeirinin R�sul Rza t�r;)find�n edilmiş t�rcüm�si d� 
d�rgid� veril�ngöz�l t�rcüm� örn�kl�rind::mdir. Şeirin 
farsca orijinalı verilm�diyind�n. t�rcüm� xüsusiyy�tl�ri 
bar�d� elmi fıkir yürütm�k qeyri- mümkündür, lakin 
bütövlükd� �s�rin yüks�k b�diiliyi onun orijinalının da 
poetik s�viyy�sind�n x�b�r verm�kdir ( 1 5- 1 6; 53-55). 

«Varlıq» jurnalındiı. Şimali Az:ırbaycan �d:ıbiyya­
tının n�şri, t:ıdqiqi v� t�bliği - materialın z:ınginliyi baxı­
mından çox geniş, çoxşax�li, müxt�lif bucqlardım araşdır­
ma t�l�b ed�n bir mövzudur. Bu mövzunun h�rfur�fli elmi 
t�dqiqi ...: �d�biyyatşünasların, �d:ıbi t�nqidcil�rin, tarixçil�­
rin, dilçil�rin, biblioqrafların, sosioloqların v� h�tta psixo­
loqların birg� z:ıhın�ti say��ind� h�yata keciril�c�k bir iş­
dir. Burada biz yalnız �d�bi biblioqrafiya elminin m�yy�n 
prinsipl�rini t�tbiq ed�r�k d�rgid;ı çap olunmuş �s�rl�rin 
tanıdılmasına v� ilkin qiym:ıtl�ndirlm�sin� çalışdıq. 
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Il F9SİL 
, ·  

«V ARLIQ» JURNALINDA ŞiMALİ AZ9RBA YCAN 
9D9BİYYATI va 9D9BİYYATŞÜNASLIGI 

ÖRN9KL9RİNİN BİBLİOQRAFİYASI 

Malum olduğu kimi, badii :ıd:ıbiyyatın va :ıdabiy­
yatşünaslığın biblioqrafıyası kitabşünaslıq elminin xüsusi, 
va an z:ıngin sahalarinindan biridir . ı  

Elmi adabiyyatda qısaca olaraq adabi biblioqra­
fıya adlandınlan bu elm sahasinin t:ıdqiqat obyekti olduq­
ca genişdir .  Buray,a adabi-b:ıdii, :ıdabiyyatşünaslıq, adabi 
t:ınqid asarl:ıri, el:ıca da ictimai - siyasi publisistika, müxt:ı­
lif esselar, yazıçı va şairl:ırin intervü v:ı, niüsahibalari, elmi 
v:ı elmi-populyar konfrans v:ı forumlarda çıxışları va.s da­
xildir. 

Biblioqrafıya bir elm sahasi kimi bütün bu tad­
qiqat obyektlari haqqında ilkin, yığcam, lakonik, eyni za­
manda obyektin mağzini :ıhat:ı ed:ın malumat verm:ık baxı­
mından çox qiym:ıtli va avazedilm:ızdir. Bu c:ıhatd:ın ad:ıbi 
biblioqrafıya müayyan d:ır:ıc:ıda adabiyyatşünaslıq va adabi 
t:ınqidin tadqiqat metodlarından faydalanır v:ı onlara söy­
kanir. 

adabi biblioqraf - sinkretik z:ıka sahibi olan bir 
t:ıdqiqatcı olmalıdır. O, eyni zamanda :ıdabiyyatşünas, tan­
qidci, publisist va.s  bacarığını, faktlara müdaxila, onları 
t:ıhlil va sisteml:ındirm:ı qabiliyy:ıtini özünda birlaşdirmali­
dir. 

Ela buna göra da çox zaman adabi biblioqrafıya 
v:ı :ıdabi tanqid anlayışlarını kasişan, carpazlaşan elm sah:ı-

1 B barada bax: Eıt6.ıJHorpa<!ııtlia XYiiOJKecTBelfHOii mırepaTypa ıı 
ııııTepaTypaae)leHıtlia. MocKaa, «Kıııtra» 1985 ; 6apcyK A. 11. TeopeTHKO­
MeTeiiOJIOrıtKecKııe npo6ııeMbı o6wero 6ıı6ııııorpa<!ıoae)leHıılia MocKaa, 
1978 
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!ari kimi qabul edirlar. Bu elm sahalarinin tadqiqat sferaları 
çox zaman bir-birlarina nüfuz edir. Tasadüfi deyil ki, dövri 
matbuatda «tanqid va biblioqrafiya» ifadasi ÇO.ll zaman bir 
yerda, üzvi vahtatda işladilir. . 

Azarbaycanda elmi biblioqrafiya, xüsusi halda 
adabi biblioqrafiya XX asrin 70-ci iliarindan başlayaraq 
formalaşmış, bir sıra fundamental tadqiqatlar aparılmış­
dır. ' 

Lakin konkret jurnal biblioqrafiyasına hasr edil­
miş elmi asar, demak olar ki, yox darac:ısindadir. Halbuki, 
«Varlıq» saviyyasinda bir jurnal 1 8  il arzind;ı bütöv bir ki­
tabxana şöbasi qadar zangin bir materialı öz için:;ı almışdır 
va bu materialların biblioqrafik taqdimina böyük ehtiyac 
duyulur. 

Biblioqrafiyanın naşr olunmuş asarlarin janr tas­
nifatma göra dörd bölmada· tartib etmayi maqsadauyğun 
saydıq . 

ı. Badii adabiyyat örnaklari 

1 8  illik naşri arzinda «Varlıq» jurnalında istar 
klassik, istarsa da cağdaş Şimali Azarbaycan adabiyyatının 
an müxtalif janrlarına aid örnaklar cap edilmişdir. Aşağıda 
onların alifba sırasına göra -biblioqrafiyasını veririk: 

1 .  Ağquş. Qanlı Qarabağ (şeir), - 1 992, N!!85, s. 
22. 1 ( 1 .  Şimali Azarbaycan mövzusunda yazmış canublu 
mualliflarin,asarlarinin da biblioqrafiyaya daxil etmişik .)  

6 banddan ibarat olan bu şeir: 

Galir Qarabağdan qara xabarlar -
misrası ila başlayı b, 

ı Bax; Kazımov R. Biblioqrafiya xudojestvennoy literatura i 
literaturovedeniya v Azerbaydjans (1920-1965) Avtoref. Kand. Baku . . 
1971; Mamedov F. Biblioqrafiya obşestvenno - politikeskoy literaturı 
v Azerbaydjane v 1920-1970 qq. Avtoref. Kand. Diss. Lelinqrad. 1972; 
Xa1afov A. İatoriya bibliotegneqo de1a v Azerbaydjane. Avtoref. 
Dokt. Dtss. Baku. 1974. 
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Ancaq bilm:ılisiz, Az:ır ell:ır� 
Qan qardaşlarını yardımsız qoymaz!-

beyti il:ı bitir. Şeirin sonunda - �0. 1 .  1 37 1  tarixi 
gös t:ırilmişdir. 

' 

Şeird:ı sülh, mehribancılıq, dinc, yanaşı yaşamaq 
ideyalan t:ıbliğ olunur v:ı erm:ıni xalqına x:ıb:ırdarlıq mü-
raci:ıti il:ı bi tir. 

· 

2. Ağk:ım:ırli A. Bir anda (şeir - hörm:ıtli N. H�­
s:ınzad:ıy:ı ithal) - 1 99 1 ,  N!! 79, s, 94 

l:ıri il:ı 
Şeir «hörm:ıtli N:ıriman H:ıs:ınzad:ıy:ı ithaf» söz-

Bir anda 
qaranlıq gec:ım kün:ışli 
s:ıh:ır oldu - . 
misraları il:ı başlayır. S:ırb:ışt v:ızrıd:ı yazılmışdır. 

Son misraları: ' 

olunur. 

Sevgim t:ımiz, pakdır s:ın:ı 
axan saf bulaqlar kimi! 

Şeird:ı N. H:ıs:ınzad:ı il:ı görüşün ülviliyi t:ır:ınnüm 

3. Az:ıroğlu B. Ana (şeir)- 1 980, N!! 1 5- 1 6, s 55 
İlk misrası: 

Payız t:ık qucağı b:ıh:ırl:ı dolu, 

son misrası : 

Bütün insanların şöhr:ıti ana! 

Şeird:ı ana :ın müq:ıdd:ıs anlayışlarla - c:ınn:ıt. 
S:ıad:ıt, m:ıh:ıbb:ıt v:ı h:ıqiq:ıtl:ı müqayis:ı edil:ır:ık onlarla 
b:ıra b:ırl:ışdirilir. 

4. Az:ıroğlu B.  Ana dili (şeir),- 1 988,  N!! 66, s 83 

9 1  



Şeir süjetlidir. C:ılladın edama apardığı bir q:ıhm­
man ölm:ıy;ıc;ıyini söyl:ıyir; çünki onun ana dili var. C;ıllad 
bu dili d:ı alacağını dey:ınd;ı q:ıhr:ıman bir Q?d:ır susur, 
sonra: 

N :ı bils:ın el:�, el c:ıllad, 
Divan s:ınindir. 
Dövran s:ınindir­
deyir .  
5 .  Az:ıroğlu B. Bir x:ıb:ır eşitdim (atasının ölümü 

münasib:ıti il;ı yazılmış şeir) - 1 98 1 ,  N230 s 63 - 64. 
Atasının ölümün:� h:ısr edilmiş bu şeiı: s:ırb:ıst 

v:ıznd:ı yazılrnışdır. İki sütunda jurnalın bütöv bir s:ıhif:ısini 
tut ur. 

6 .  Az:ıroğlu B .  Getdi (şair M:ıdin:ı Gülgünün xati­
r:ısin;ı h:ısr edilmiş şeir) - 1 992, N286 s,95 

7 .  Az:ıroğlu B.  S:ıttarxanın tüf:ıngi (şeir)- 1 980, 
N2 1 3 , s .58  

8 .  Alim M.  Bağışlamaz V:ıt:ın bizi, yurd bizi 
(şeir)- 1 993, N290, s 73-74 

Şeirin :ıvv:ılind:ı M:ımm:ıd Alimin «Qısa arayış» 
adı altında bir s:ıhif:ılik t:ırcümeyi - halı verilmişdir . Beşlik 
formasında yazılan şeir v:ıt:ıııdaş h:ımr:ıyliyin:ı çağıraş kimi 
s:ısl:ınir. Son rnisraları : 

vardır. 

Ey yer, yani, ey göy, ayrıl, ud bizi, 
Yey;ıc:ıks:ı içimizd:ın qurd bizi . 

Şeirin sonunda « 1 0  may İ 992-ci il . G:ınc:ı» qeydi 

9. Alim M. T:ıbrizim (şeir) - 1 992, N2 83,  s 95 
Şeir Şahin Miyabın Şimali · Az:ırbaycana s:ıf:ırini 

v;ı qan qardaşları il:� görüşünü t;ısvir ed:ın «Yuxuda gör­
dükl:ırimi gözüml;ı gördüm» (83; 94-95) yazısının sonunda 
yazı mü:ıllifınin t:ıqdimatı il:� verilmişdir. 

İlk beyti : 
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Tanrı bizi qarğamayıb ağlayaq, 
Ağlamağın at daşını, T:ıbrizim! 
Son beyti: 

Q:ıdim G:ınc:ı boyun :ıym:ız hec 
'
kim� , 

Unutmaz qan qardaşını, T:ıbrizim! 

10. Araz M. «Kürsü 
·
ağılların qalxdığı zirv:ı» mis­

rası il:ı balayan şeir - 1 993, N290 s .  147 
Şeirin başlığında «(22 avqust 1 982) M:ıh:ımm:ıd 

Arazdan» sözl:ıri yazılmışdır. 

Kürsü -ağıtların qalxdığı zirv:ı, 
Söz d:ı ağılların y:ıh:ıri üçün 

misraları il:ı başlayan, 

T:ız:ı nağılımız qalsın sabaha, 
İst:ıs:ın sabahsız bir ayrı vaxta-
rnisraları il:ı bit:ır:ık, badii sözün qüdr:ıtini v:ısf edir. 

1 1 .  Arif H. Bir d:ıf:ı köksünü ötürmüsanmi? (şeir)-
1 982, N245-46 s 28 

Şeirin ilk rnisrası: 

Günd:ı bir c:ım:ınd:ın yüz çiç:ık üz:ın, 

Son rnisrası: 

Bir d:ıf:ı köksünü ötürmüsanmi? 
Ş:ıxsiyy:ıtin v:ıt:ındaşlıq mövqeyini t:ır:ınnüm edir 
1 2. Bayatılar (20 yanvar münasibati il:ı - Y:ıhya 

Yadigar Şimalda çıxan q:ızetl:ırd:ın köçürüb t:ıqdim etmiş­
dir) - 1 99 1 ,  N279, s 1 1 7 

1 3 .  Beqdeli Q. H:ınüz (N:ısirninin qaz:ılinin fars 
dilin:ı t:ırcüm:ısi)- I 979, N26, s. 64 - 65. 
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1 4. Beqdeli Q. Günaş batark:m (Vahidin ölümün:ı) -
1 979, N!!6, s 66 

1 5 .  Bülluri H. V;;ıt;m (şeir)- 1 985, N!!69-70, s 67 
1 6 .Bülluri H. Qam;;ıti ayildi Heyd;;ıröabanın (Ş;;ıhri­

yarın ölümü münasib;;ıtil;;ı yazılmış şeir)- 1 99 1 ,  N279, s.48 
1 7 .  Bülluri H.  Yalan dünya (Ş;;ıhriyarın v;;ıfatına hasr 

edilmiş Şeir) - 1 99 1 ,  N!! 79, s. 1 1 5- 1 1 6 .  
18 .  Bülluri H .  M;;ın ölm;;ır;;ım (şeir)- 1 980, N.ı l 3  s 59 
Şeirin yaranma s;;ıbabi beladir: 
Bir t;;ıbrizli ziyalı prof Abbas Zamanovdan, şair;;ı Hö­

küm;;ı Büllurinin ölüm x;;ıbarinin doğru olub - olmadığını 
soruşur. A. Zamanov tabrizliya şair;;ınin ölm:ıdiyini deyir 
v;;ı bu hadis;;ıni Bakıda H. Bülluriy;;ı çatdırır. Ö is;;ı bundan 
t;;ısirl;;ın;;ır;;ık h;;ımin şeiri yazır. 

1 9 . Bülluri H. M;;ın sizinlay;;ım (şeir) 1 98 1 ,  N!! 32, s6 1 -62 
20. Bülluri H. Tabriz (şeir) - 1 990, N!!76, s 7 1  
2 1 .  Vahabzada B .  Ana dili (şeir) - 1 979, N!! I ,  s 35 
Ustad Ş;;ıhriyarın «Zaman s;;ısi» şeiri i la yanaşı verilmiş 

bu şeirda anaya m;;ıh;;ıbb;;ıt, V;;ıt;;ın;;ı m;;ıh;;ıbbat ana dilin;;ı 
m;;ıh;;ıbb;;ıtl;;ı ;;ılaqalandirilir. Şeir: 

Dil açanda ilk dafa «ana» söyl;;ıyirik biz, 
Ana dili adlanır bizim ilk d;;ırsl;;ırimiz -
misraları ila başlayır, 
Bu dil ;;ıcdadııriızın biza qoyub getdiyi 
;;ın qiymatli mirasdır, onu gözlarimiz tak 
qoruyub nasillar;;ı biz da h;;ıdiyya ver;;ık -

,misraları il;;ı bitir. 
32 misradan ibarat olan bu şeirin qaynağı va kim 

tar;;ıfindan köçürüldüyü göst;;ırilinayib . 
. 22. Vahabzada B. Biz vatan torpağı üçün doğulduq 

(şeir) - 1 994 N!! 92 s 1 30 
23.  Vahabzada B. Bıcaq - qal:ım (Canub Az:ırbaycanda 

dare olunan «Varlıq» macmuasinin naşiri c:ırrah - adib 
Cavad Heyat;;ı - şeir) - 1 99 1  N!! 80, s. 1 30 - 1 32 

24. Vahabzada B. V;;ıtan var (şeir) - 1 984, N!! 63-64, s 97 
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25. Vahabzad:ı B. V:ıt:ındaş (şeir) .,... 1 985 ,  N!! 69 - 70, s 
97 

26. Vahabzad:ı B. V:ıt:ın torpağı, H".)s:ın özün ol (şeirl:ır) 
- 1 990, Nıı 73 , s. 103  

. 

27. Vahabzad:ı B .  
«Dünyada :ıg:ır hörm:ıt il:ı n:ış:ı dil:ırs:ın, 
Öz q:ılbin:ı bax, zülm:ıti �oğ, nifr:ıti öldür»­
beyti il:ı şeir - 1 985,  N!! 67-68 s 4 1  
2 8 .  Vahabzad:ı B .  Yaz g:ıldi (şeir)- 1 980 N!! 22-23, s 45 
29. Vahabzad:ı B .  
«G:ıl:ıc:ık ehqin:ı yola çıxmadan 
Bu yolun sonunu gör:ıs:ın g:ır:ık» 
beyti il:ı başlayan, şeir - . 1 987, Nıı64, s 26 
30. Vahabzad:ı B .  
«Gülm:ı öz kökün:ı, eyibdir s:ın:ı, 
Ot kökü üstünd:ı bit:ır, unutma» 
beyti il:ı başlayan şeir 1 982 N!! 33 s 46 
3 1 .  Vahabzad:ı B. M:ın bel:ı dünyaya n:ı deyim indi? 

(şeir) - 1 99 1  N!! 79, s .  40 
32. Vahabzad:ı B .  Söz qocalmaz (şeir) 1 98 1 ,  N!! 32, s .  75 
33. Vahabzad:ı B .  H:ısr:ıt (ustad Ş:ıhriyara - şeir) - 1 99 1  

N!! 8 0  s .  95 
34. Vahabzad:ı B .  Ş:ıhidl:ır (şeir)- 1 994, N!! 94, s .  1 35- 1 36 
35 .  Vahid 8. Q:ız:ıl («Zülfünd:ı n:ı lazım, göz:ılim, şan:ı 

dolansın?»)-frsca t:ırcüm:ısi il birlikd:ı («8nd:ır x:ıme-zolf:ıt 
n:ı s:ıza şane beg:ırd:ır») - T:ırcüm:ı ed:ıni : H Ş:ıqaqi, xttat: 
Q. Beqdeli - 1 98 1  Nıı30, s .  71 - 72 

36. Vahid 8. V:ıt:ın («Könlüm yen:ı bülbiil - kimi 
şeydayi-v:ıt:ındir»)- 1 980, Nıı 1 5 - 1 6, s .  52 

37 .  V:ıhd:ıti (Bahar) - Urmiyalı şair - Ağla, Bakı, ağla, 
Bakı (şeir) - 1 99 1 ,  N!! 79, s .  47 

38 .  Vurğun S. Ana (şeir) - 1 979, N!! 5,  s. 54 
Şeir bu misralada başlayır: 
P:ık çocuqdum, yer:ı gömdül:ır s:ıni, 
Hayata qanadsız atdılar m:ıni. 
Son misralar bunlardır: 
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Sani görmak üçün ölmak istaram, 
Tas:ıllim ah il:ı fağandır, ana. 
39. Vurğun S. Sözün şöhr:ıti («Sözün manası h:ıd 

bilm:ız, ucub yüks:ıl bu qüdratla » misrası ila
· 
başlayan şeir) 

- 1 990, N!! 73, s . 80 
· 

40. Vurğun S. Şuşa (şeiri tarix elml:ıri narnizadi doktor 
Cavanşir

-
Vakilov göndarmişdir) - 1 995, .Nlı 97-98, s 90 

Şeir vatan torpağının göz:ılliyini t:ırannüm edir. Altı 
banddan ibarat qoşmadır. İlk beyti : 

Qoynuna girmaya qalnuşdı bir az, 
Könül farahlanib eyladi p:ırvaz 
Son beyti: 
Tospağalar gazir lal:ızarında. 
Aman, aman, bu n:ı cinay:ıt, Şuşa? 

Şeirda S:ım:ıd Vurğun tarix:ı ekskurs ed:ır:ık .on 
sakkizinci :ısrda Şuşanın qanlı - qadalı illarin xatırlaması ­
şaharin bugunkü vaziyyati ila heyr:ıtamiz dar:ıc:ıd:ı saslaşir. 

4 1 .  Qarapur C. Gördüm (20 yanvar şahidlarina hasr 
edilmiş şeir)- 1 99 1 ,  .Nlı 79, s .52 

42. Qasımlı M. Yol verin (şeir)- 1 993 N!! 90, s 1 05 .  
43. Qasımoğlu N. as,  külak (şeir) - 1 990, .Nlı 76,  s .  96 
44. Qocabayli D.  Qariı.bağ (şeir) - 1 99 1 ,  .Nlı 8 1 ,  s 1 37 -

1 38 
. -

45. Quluzada M. Qarabağ (q:ız:ıl) - 1 993,  .Nlı 89, s 1 0 1  
46. Dalğın Y .  Canım Qara:bağ (şeir) - 1 994, .Nlı 92, s 

1 26- 1 28 
. 

47. Dilbazi M. Olu� maz:ıli {şeir) - 1 980, N!! 1 8, s 48 
48. Dilbazi M. Xalı toxuyan qızlar (şeir) - 1 980, N!! 22-

23 s 83  
49 .  Elci a. Fiizuliya taxmis («Panbeyi - daği - cünun 

nihandır b:ıdanim»). - 1 987, .Nlı 64, s 6 1 -62 
50. a1borz A. Bakı (şeir) - 1 992 N!! 85, s 1 25 
5 1 .  aliağa V ahidin aforizmlari - _1 995, .Nlı 95-96, s 1 1 6 
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52. 91izada M. «Şahnama »nin tarcümasindan bir parca 
va «Xalqın faryadı» adlı şeir . - 1 99 1 ,  « 79 , s 72-74 

53. 9hmad 9. Azarbaycan , Azarbaycan (şeiri fars 
dilindan Rasul Rza tarcüma etmişdir) � l980 , N!! 1 5- I 6, s 
53-55 

54. İbrahimov M.  Diyarıındı manim (şeir) -- 1 980 , N! 
1 5- 1 6  s 57-58 

55. İbrahimov M. Murovdağın atayinda (asarin 9-cu 
faslindan bir parca) - 1 98 1  N!! 30 s 52-56 

56. İbrahimov M. Cobanın maslahatİ (hekaya) - 1 98 1 ,' 
N!! 32, s 55-58 

57 .  İbrahimov M.  Şairin yadigarı (hekaya) - 1 98 1 ,  
N!!24, s 6 1 -64 

. 

Hekayanin mövzusu Sultan Mahm!id Qaznavi va 
Firdovsi ahvalatına yaxındır. Kandda ,yaşayan bir _ şairi 
padşah öz sarayına gatirir va özü da şeir yazmağa başlayır. 
Saray adamlarının tariflayib göylara qaldırdıqları padşahın 
şe irini şair tanqid etdiyina göra samanlığa salınır. Bir gün 
padşah yena bir şeir yazıb şairi çağırır va onun fikrini 
soruşur. Şair başını aşağı salıb, sakitca: «Mani samanlığa 
qaytarın» - deyir. · 

58.  İldırım A. Bakı radiosunda gedan verlişdan yazılıb 
köcürülmüşdür. Şair haqqında qısa malumat, 
«Azarbaycan», «Olsun», «A dağlar», «A dostlar», 
«91vida», «Neylayim» şeirlari . Yazının sonunda H. M 
Savalanın izahları verilmişdir. - 1 99 1 ,  82, s. 1 1 0- 1 1 4. 

59. ilkin Q. Qatarda («Nasr ölblari») rubrikasından-
1 990, N!! 76, s 97 

60.Yaqub Z. (Dönmaz) . Dar gündü, dar ayaqdı (şeir)-
1 993, N!!87, s l 37 

Şeir «Bakı: Zalirnxan Yaqub (Dönmaz)» qeydi ila 
verilmişdir. Beşlik formasında, on dördlükla yazılmış beş 
banddan ibarat şeir klassik adabiyyatın «qasamnama» 
janrını xatırladır. Vatan övladının vatanİ qorumaq andı 
kimi saslanir. 
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6 1 .  K:ırmov X. (Naxçıvan). Anamdan m:ıktub (şeir) -
1 995 M97-98 s 1 08- 1 09 

62. «Koroğ1u» dastanından: 
«Dan yeri atmadan, ş:ıf:ıq sönm:ıd:ın 
Düşm:ınin üstün:ı horo1anmalı» -
misraları il:ı başlayan qoşma - 1 987, N!1 63, s 79 
63.  Gülgün M.  Yadıma düşdü (şeir)- 1 979, N!1 3-4, s 43 
64. Gülgün M. Haqqında nekroloq v:ı «Yadıma düşün> 

adlı şeiri - 1 99 1 ,  M 79, s 90 
65. Gülgün M. Getm:ı soruş (şeirl:ır)-1 992, N!! 86, s 96-

97. 
66. Gülgün M. Ş:ıhid balalar ()şeir 1 990, .J\2 7�. s 78 
67. Memari Y. «Hophopnam:ıd:ı»d:ın bir t:ızmin («Vay, 

görürsan n:ı q:ıd:ır ölk:ıd:ı heyvan ölüb:ı?») - 1 985, M 69-70, 
s 66 

68. M:ımm:ıdzad:ı R. Atam (şeir)- 1 983,  N! 57-58, s 65 
69. M:ıftun D. T:ıbrizli c:ırrah Cavad Hey:ıt:ı (şeir 

«Karvan» jurnalından götürülmüşdür)- 1 99 1 ,  N!! 82, s 79 
70. Müs:ıddiq M. Qalmış (şeir) - 1 982, N! 36 s 60 
7 1 .  Müs:ıddiq M. E1:ı ver:ırdim (şeir) - 1 982, N!! 37-38, s 

99 
72. Müs:ıddiq M. N:ığm:ıkar m:ın (şeir) - 1 98 1 ,  M 27, s 

72-74 . 
73 .  Müs:ıddiq M. Gönd:ırin m:ıni (şeir) - 1 99 1 ,  N! 80, s 

1 1 7 .  
7( N:ıq;ıvi H. Füzuli q:ız:ılin:ı t:ıxmis («M:ıni candan 

usandırdı, c:ıfadan yar usanma:lmı?») - 1 987, N! 62, s 5 ı -
. 

52 . . 
. 

75.  N:ısimi. «G:ı1 ki, muştaq olmuşarn didarına» 
misrası il:ı başlayan tuyuq - 1 987, 64 s. 8 1  

76. N:ısimi. Sığmazarn (q:ız:ıl)- 1 995, M 97-98, s .  147 
77. N:ısimi. «H:ınüz» (Farsca) v:ı «Yen:ı» r:ıdifli 

q:ız:ıll:ır. - 1 979, N! 6 s. 64 - 65. (Q. Beqdelinin t:ırcüm:ısi 
il:ı) 

78 .  Nizami. Q:ız:ıl 
«Cavanlıq dövrü kecm:ıkd:ı, q:ınim:ıt qıl bu dövranı, 
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Q�rib� karvandır, bir d� görm�zs�n bu karvanm ­
t�rcüm� ed�ni: S. Ziya - 1 992, N!! 87,  s. 1 32- 1 33 
79. Nizami . Türkc� «Leyli v� J\:1�cnum>dan bir parca 

(S . Vurğunun t�rcüm�sini Hüseyn F�yzullahi V�hid 
(Ulduz) �r�b �lifbasına köçür�r�k. T�örizd� «Ş�f�q» çapxa­
nasında «T�laş» n�şriyyatı t�r�fınd�n çap etdirmişdir) -
1 990, NQ78, s 1 00 

80. Nizarnİ «Xosrov v:i Şirin»in başlanğıcı (R .  Rzanın 
t�rcürn�sind�n bir parca)- 1 99 1 ,  N!! 80 s 44 

8 1 .  Nütqi H.  Bakı (şeir) - 1 992, N!! 86 s 34-36 
82. Nütqi H. R�su1 Rza (şeir)- 1 98 1 ,  NQ 25, s 76-77 
83. Rza X. Kücüm, kücsüzlüyüm (şeir) - 1 979, N!!7,  s. 3-

4 
84. Rza X. Ş�fıriyarım (şeir «Az�rbaycan» jurnalının 

1 980-ci il 9-cu sayından götürü1müşdür) -· 1 982, N!! 4 1 -42, s 
5 1 -53 1 ' • 

85 .  Rzayev N. T�brizim, T�brizl� üz-üz� (şeirl�r) - 1 990, 
N!! 78 s 75-76 

86 .  R�rnzi C. D:ıv� v� çaqqal, Dovşanın igidliyi 
(bmsill�r) 
- 1 990, N!! 77, s. 76. . 

87.  R�rnzi C. Tülkü v� şir, D�v� v� siçan (t�msill�r) 
- 1 983,  N!! 49 - 50, s .  62 

88 .  R�suloğlu B. Bakıdan ayrılark�n (ayrılıq n�ğm�si) 
- 1 992, NQ 87, s ı 3o - ı 3 ı  

89.  R�suıv�nd (R�suloğlu) B .  Qarabağ m�rsiy�si 
(oğlum S�lcuq üçün - şeir) . - 1 992, N!! 84, s 40-42 

90. R�hiınli K. Ağlama, qardaş, ağlama (şeir) - ı 994 N!! 
9 ı  s 1 20- 1 2 1  

9 1 .  R�hman S .  Ş�h�r� ged�rk�n («N�sr örn�kl�ri» 
Rubrikasından ) - ı 990, N!! 73, s 97. 

92. Rizvan N. s�nsizlik d�rdi (şeiri) - ı 992, NQ 86, s ı ı 1 
- ı  ı 2 .  

93 .  Rüst�m S .  Şair Savalana (şeir)- 1 98 1 ,  NQ 28-29, s .  5 1 -
52 
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Süleyman Rüstcımin Savalana yazdığı bu şeırı onun 
hcısrcıt, nosta1giya vcı gcılcıccıy::ı ümid hiss::ı1cıri bu kiçik 
parcada da özünü göstcırir .  

94.  Rüst::ımzadcı V. Az::ırbaycan (şairi Scıhcındin 
xatircısin::ı) 
- 1 994, N.! 93, s. 1 00 - 1 0 1  . 

9 5 .  Sabir M. a .  Molla Ncısr::ıddin v;:ı oğru - 1 987, N267. 
s .  74 

96. Sabir M. a. Yaz günl::ıri (şeir) - 1 980, N2 22- 23, s .  
46 

97. Savalan H. M. Qarabağ-AIIahu ::ıkbcır (şeir)- 1 992 , 
.N!! 87, s . 1 22- 1 23 

98 .  Savalan H. M .  S. Rüst::ımin 75 illiyin::ı ('Şeir)- 1 98 1 ,  
N.!28-29 s 5 1 -52 

99. Savalan H. M. Füzulinin «Saqın» r::ıdifli q::ız::ılinin 
beş1::ım::ısi - 1 986, N2 79, 80, 8 1 ,  82; s .  88-89. 

1 00 .  Savalan H. M. Füzu1inin «İst::ır::ım» r::ıdifli 
q::ız::ılinin beşl::ım::ısi- 1 986, N.! 88, 89, 90; s. 72. 

1 0 1 .  Savalan H. M. Fiizulinin «İst::ır::ım» rcıdifli 
qcızcılinin başqa bir beşlamasi - 1 994, .N!! 93 s. 45- 46. 

1 02. Sadıq F. M::ıh::ımm;:ıd hadiy::ı (şeir)- 1 982 , N.!34, s .  
56 

103 .  Sadıq F. Ş::ıhriyarın «Az::ırbaycan» şeirinin 
t::ırcüm::ısi- 1 982, .N!! 37 - 38, s. 79. 

1 04. Seyidzada M. V::ıt::ınim (qazal) "- 1 979, N2 3-4, s .  5 
«Bax» radifli, beş beytd::ın ibarat olan bu q::ız::ıl şairin 

vat::ınd::ıki 'XOŞ güz::ırandan, xalqların qardaş bacısına, 
qonaqp;:ırv::ırlikla yaşaJ11.asından söz açır. Q::ı�l: 

G::ızib m::ınim vatanimd::ı, dolan, har ad::ıt;:ı bax, 
Bu qardaş ell::ıri gör, dostluğa, s::ıdaq::ıt::ı bax-

beyti il;:ı başlayır v::ı: 

Gir odlu q::ılbin::ı Mirmehdinin s::ın, ay göz::ılim, 
M::ıh::ıbb::ıtinl::ı yanan gün kimi harar::ıt::ı bax.-
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beyti il :ı bi tir. 
1 05 .  S:ılirnzad:ı A. Payız g:ıldi . . .  (şeir) - 1 979 Nrı7,  s 65 
1 06 .  S:ıh:ınd. Qardaşım aliağa Kürçaylıya cavab- 1 979, 

Nrı 3-4 s .  3-5 
Bu şeir S:ıh:ınd, «ad:ıbiyyat v:ı inc:ı�:ın:ıt» q:ızetind:ı 

aliağa Küreaylının «Fill:ır d:ı ağlaym> şeirini oxuduqdan 
sonra yazmışdır. Şeird:ı mübariz:ı ruhu hakim olsada, 
S:ıh:ınd Küreaylının ağlamağını da alqışlayır, bu göz 
yaşları il:ı «dünyanın d:ılik - deşiyini doldurmağa v:ı 
sürün:ınl:ıri boğmağa » cağırır. Şeird::ı rus yazıcısı M .  
Qorkinin «Şahin n:ığm:ısi» m:ınsur şeirind:ın d :ı  b:ıdii örn:ık 
g:ıtirilir v:ı h:ıınin :ıs:ırin güclü t::ısiri duyulur .  

1 07 .  S:ıhh:ıt A. Mübar:ık (şeir) - 1 980, Nrı 22 - 23, s 44 
1 08 .  Sınıqdağlı A S:ıni görm:ımiş:ım (Qanlı Yanvar 

faci:ısind:ı h:ılak olan bir g:ınc şair:ı ithal) ;- 1 99 1 ,  Nrı 79, s 
49 - s ı  

· 
1 09 .  Sönm:ız. Calış ki, bir daha yanılmayasan (B.  

Vahabzad:ıy:ı ithal) - 1 99 1 ,  Nrı 79, s .  75 - 76 
1 1 0 .  Tahir S. M:ımm:ıd Araza (şeir) - 1 993, Nrı 90, s. 28 
l l l . F:ır:ıhm:ındi a. Qarabağ bayatıları. - 1 993, Nrı 88,  

s .  7 1  
Şairin yazdığı o n  beş bayatının hamısı Qarabağda 

erm:ıni quldurlarının dinc Az:ırbaycan :ıhalisinin başına 
g:ıtirdiyi faci:ı v:ı müsib:ıtl:ırin t:ısvirin:ı h:ısr olunmuşdur.  
B:ıdii c:ıh:ıtd:ın o q:ıd:ır yüks:ık olmayan bu bayatılar: 

Qarabağ q:ılbi yanır, 
Varlığın zalım danır. 
Min illik tarixini 
afsan:ı, nağıl sanır -

bayatısı il:ı başlayıb, 
Düşm:ın gözü dolacaq, 
Acan gülü solacaq. 
İgid yurdu Qarabağ 
Yen:ı bizim olacaq -

bayatısı il:ı bi tir. 
· 

1 0 1  
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1 1 2 .  Füzuli .  Bahar ;ıyyamı («Eyş içün bir tiirf;ı 
m;ınzildir bahar ;ıyyarnı bağ») - 1 980, N� l l , s 35 

1 1 3: Füzuli. Qit;ı («Ey xac;ı, g;ır qulundan oğulluq 
murad ist;ı») - 1 979, N� 7, s. 6 1  

· 

1 14. Füzuli. İki beyt («İld;ı bir qurban k;ıs:irl;ır x;ılqi­
al;ım eyd içün, D;ımb;ıd;ım, sa;ıtb;ısa;ıt m;ın s;ınin 
qurbanınam» v;ı «C;ıkm;ı z;ıhm;ıt, c;ık ;ılin t;ıdbiri -
d;ırdimd;ın, t;ıbib, Kim degil s;ın bildigin m;ın c;ıkdim 
bimarlıq») - 1 984, N� 63 - 64, s. 1 5  

1 1 5 .  Füzuli. Qit;ı («01" s;ıb;ıbd;ın farsi l;ıfzil;ı çoxdur 
n;ızm kim . . .  ») - 1 987, N� 63, s . 43 

1 1 6.  Füzuli . N;ıti - n;ıb;ıvi («Su» r;ıdifli q;ısid;ı) - 1 987, 
N� 66, s .  68-69 

• 

1 1 7 .  Füzuli. Ulu peyğ;ımb;ırimiz H;ızr;ıt M;ıh;ımm;ıdin 
(s) doğum günün;ı Füzulinin qoşduğu q;ız;ıl («9şr;ıq;ıt min 
f;ıl;ıkil-bec;ıti ş;ıms;ın v;ı l:ıha») . - 1 987, N� 66, s. 70 

1 1 8 .  Füzuli .  Füzulinin v:ısfi - halı («Dust bip;ırva, f;ıl:ık 
bir:ıhm, dövran bisükun» misrası il:ı · başlayan q:ız;ıl) -
1 994, N� 94, s. 1 47 

1 1 9 .  Füzuli .  Rübai («Canan is:ı m:ıtlub, t:ım;ı candan 
k;ıs») - 1 987, Nı 64, s. 65 

1 20 .  X:ızri N. Qoy çiç:ık açsın (şeir) - 1 99 1 ,  N� 80, s. 
146 

1 2 1 .  X:ızri N. 9d:ıbiyyatdan g:ıl:ın s:ısl:ır, Xocalıda :ırik 
ağacı (şeir1:ır) - 1 992 N� 86, s 8 1 - 86 · 

1 22 .  X:ızri N. Gec:ı döyül:ın qapılar (iki = hiss:ıli dram, 
I hiss:ı) - 1'992, Nı 87, s .  5 1 - 7T · 

1 23 .  X:ızri N. Gec;ı. döyül:ın. qapılar (Il hiss:ı) - 1 993,  Nı 
88, s 77- 98 

· · · 

Jurnalın dalbadal iki nömr:ısind:ı verilmiş iki hiss:ıd:ın 
ibar:ıt olan bu dram m:ışum 37-ci il hadis:ıl:ırin:ı müasir 
siyasi - tarixi v:ı b:ıdii zirv:ıd:ın baxış kimi qiym:ıtl:ındiril:ı 
bil:ır. 

1 24. X:ızri N. Peyğ:ımb:ır (s) - poema - 1 992, N<ı84, s .  
54-65 
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1 25 .  X�zri N . .  Peyğ�mb�r (s) - poemanın ardı - 1 992, 
N2 85 s 59-68 

Poema İslam Peyğ�mb�ri M�h�n:ım�din (s.�.s) h�yatı , 
r�aliyy:ıti, islam ideyalarını yaymaq uğrunda mübariz:ısi 
haqqında şairin lirik - psixoloji düşüncal:ırini ifad:ı edir. 

1 26.  X�lil Z. «Dünyaya bir qartal balası g�ldi» misrası 
il:ı başlayan şeir - 1 987, N2 64, s 54 

1 27 .  X:ından C.  Nevruz bayramı (şeir) - 1 980, N2 l l , s. 
36-37 

1 28 .  X:ıtai. Bahar f:ısli («D:ıhnam�»d�n)- 1 980, N2 l l , s. 
83 

1 29 .  Hadi M.  Dünya s:ıhneyi-q:ımdir (q:ız:ıl)- 1 980, 
N22 1 ,  s . 83 .  

1 30 .  Hasilova X. Evd:ı («N:ısr örn:ıkl�ri» 
rubrikasından) - 1 990, N2 76, s .  97 . 

1 3 1 .  Hafiz. Q:ız:ıl («6la ya :ıyyah:)l-saqi,. �dir kas:ın v:ı 
navihal») - T:ırcüm:ı ed:ıni K. Sönm:ız - 1 994, N2 93,  s 64 

1 32. Hafiz. Cami .,... c:ım (q�z:ıli C. Vahabzad� t:ırcüm� 
etmişdir) - 1 994, N2 9 1 ,  s. 1 1 5 .  

1 33 .  Hacızad:ı a. Qürb:ıtin (şeir) - 1 980 N!! 20,  s .  64 
1 34. Hacızad� N. Yaşa, ey haq! (Romandan s:ıhif�l:ır ­

I hiss:ı) - 1 992, N2 86, s. 87 - 94 
1 35 .  Hacızad:ı N. Yaşa, ey haq ! (Romandan s:ıhif:ıl�r ­

II hiss:ı) - 1 992, N2 87, s 36-46. 
1 36 .  Hacızad:ı N. Yaşa ey haq! (Romandan s:ıhif:ıl:ır ­

III hiss:ı) - 1 993, N2 88,  s. 1 1 3 - 1 24 
1 37 .  Hacızad:ı N. Yaşa ey haq! (Romandan s:ıhif:ıl:ır ­

IV hiss:ı) - 1 993, N2 89, s 54 - 64 
1 38 .  Hacızad:ı N. Yaşa ey haq! (Romandan s:ıhif:ıl:ır ­

V hiss:ı) - 1 993, N2 90, s. 45 - 52 
Roman, Az:ırbaycanın böyük siyasi xadiml:ırind:ın biri 

olan M:ımm:ıd:ımin R:ısulzad:ınin h:ıyat v:ı f:ıaliyy:ıtinin 
t:ısvirin:ı h:ısr edilmişdir. · 

1 39 .  Heyd:ırbabaoğlu Y. X:ıyalım Bakı (şeir) - 1 992, N2 
83 ,  s .  1 04 
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1 40.  H;}bibi. Müs;}dd;}S («Dün Gördüm ol nikari 
t;}rbnakü ;}rCÜm;}nd ») - 1 98 1 ,  Ng 30, s .  34 - 35 

1 4 1 . H;}kim Q. T;}xmis (Füzulinin «Ey h;}kim» r;}difli 
qaza1in;}) - 1 994, Ng 93, s 46 - 47 

1 42 .  Hasanzada N. Bayrağı Şuşada sançana kimi (şeir) 
:... 1 994, Ng 93, s. 1 0 1  - 1 02 

1 43 .  Hasanzad;} N. Bir Mahammad ümmati (şeir) -
1 993, Ng 88, s 73 

Şeir «Erm;}nil;}r qazaxda iki aylıq uşağı anası il:ı 
barabar, üstalrina bezin töküb yandırmışlar» qeydi ila 
verilmişdir. 

Qundaqda bir müsa1man 
AZ;}ri türk balası. 
Yarımçıq qa1dı, gülüm 
Çalınınadı layiası -

misraları il;} başlayı b, 
San balakdan, beşikdan 
Tahlük;}san, ey V;}tan ­
misra1aı ila bitir. 

1 44. Has;)nzada N. Gatirin (xalqımızın böyük oğlu 
doktor Cavad Heyat;} - şeir ) - 1 992, Ng 87, s 1 27 .  

1 4� .  Hasanzada N. Sürücü Ağarzaya (şeir) - 1 99 1 ,  Ng 
80, s . 1 02 

1 46 .  Hasanzad;} N. Şahİdalar xiyabanı (şeir) - 1 99 1 ,  Ng 
79, s 53 / 

. . 

1 47.  Hisari M. AZ;}roğlun� (şeir ) - 1 98 1 ,  Ng 28 - 29, s 
53 

148.  Çaldıranlı M. Baxtiyara alqış (Vatan oğlu 
Baxtiyar Vahabzadaya ithal) - 1 990, .N!! 78,  s. 83 

1 49 .  Cabbarlı C. Qazal («Ey dil ,  baxırmısan kölü 
darya bilanlara») - 1 98 1 ,  Ng 30, s . 35- 36 

1 50 .  Cavad a. Göy göl (şeir) - 1 983, Ng 89, s 1 07 
1 5 1 .  Cavad a. (Azarbaycanın .şahid şairi) San ağlama 

(şeir) - 1 990 Ng 77, s. 84 
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Beş b::mdd:m ibar�t olan bu qqşma klassİk :ınanay� 
uyğun olaraq, beytl�rinin misraları bir - birinin qarşısında 
çap edilmişdir. Birinci b�nd: 

M�n dey�n yox, f�l�k dey:m oldu;a, 
asdi yell�r. gül yanağın soldusa, 
D�rd �lind�n ala gözl�r doldusa, 
s�n ağlama, m�n iığlayım, gözalimi 

Şeir b�dbin m�h�bbat hisl�ri va mü�yy�n r�mzi manalar 
ifada edir. 

1 52 .  Cavadlı C. K�ndimizin dağlarına g�l�c�y�m (şeir) 
1 990 Ng 73, S: 88 

96 
1 53 .  Cavad H.  Qız m�kt�bind� (şeir) - 1 983,  NQ 55-56, s 

1 54. Ca vd H. İlk bahar (şeir ) - 1 9�3; N!! �7 - 48, s . 50 
1 55 .  Cahani Q. Qiyas (hekaya) - 1 980, N!! 2 1 ,  s. 6 1  - 69 
Hekay�nin mövzusu k�nd h�yatından götürülmüşdür. 

Bir k�ndli qadının qoyunu ekiz bala doğur, lakin 
quzulardan birini �mizdirm�k isbmir. 

Yazıçı bundan �x:laqi - f�ls�fi n�tic� .çıxararaq dövr va 
z�man�nin korlanması il� �laq�l�ndirir. 

1 56 .  Cahani Q. Yoldaş, s�ni kim apardı? (hekay�) -
1 982, N!! 35,  s. 57 - 60 

1 57 .  Cahani Q. Söz v�t�nd�n düşüb (şeir) ·- 1 98 1 ,  N!! 3 1  
s 76 

1 58 .  Cahani Q. H�yat m�kt::ıbi (hekay�) - 1 98 1 ,  N!! 27, 
s .  44 - 49 

1 59 .  Ş�bkahi A. Bakı (şeir) - 1 992, N!! 85, s. 1 25 
1 60 .  Ş�hriyar. «8li, ey hümayi - r�hmat . . . » (T�rcüm� 

ed�ni: M 8lizad�) - 1 994, N.! 92, s. 1 1 9 - 1 20 
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II. 8dabiyyatşünaslıq va folklorşünaslıq örnaklari 

Bölm::ı ist::ır Şimali Az::ırbaycan ::ıd::ıbiyyatşünasla­
rının v::ı folklorşünaslarının, ist::ırs::ı d::ı, Şimaii A�rbaycan 
::ıd::ıbiyyatından v::ı folklorundan yazmış C::ınub mü::ıllifl::ı­
rini t::ıdqiqatlarını öz icin::ı alır. 

1 .  Az::ırbaycan xalq şairi akademik doktor N::ıbi X::ız­
rinin 70 iliiyi münasib::ıtil::ı - 1 994, N!ı 94, s. 1 20 - 1 2 1 . 

2. Az::ırbaycan xalq şairi R::ısul İbrahim oğlu Rza­
yevin (R::ısul Rza) v::ıfatı - 1 98 1 ,  NQ 25, s. 74 - 75 

3. Az::ıroğlu B. «Lacın» kitabının mü::ıllifi ağayi - İs­
mayıl Hadiy::ı acıq m:ıktub («8d:ıbiyy:ıt q:ızeti»nd::ın götü­
rülmüşdür) - 1 992, NQ 87, s 47 - 50 

4. Anar. Bir gün bu röyadan oyanmaq (H . Nütqi 
bar:ıd;ı - «8d:ıbiyyat q;ızeti»nin ı 992-ci il ı ı sentyabr 
tarixli sayından götürülmüşdür). - ı 992, NQ 86, s. 3 ı -34 

5 .  Anar Nizami G::ınc::ıvinin anadan olmasının 850 
iliiyi münasib:ıt il;ı Moskavada keciril;ın yubiley t;ınt:ın::ı­
sind;ı m:ıruz:ı (Ruscada brcüm::ı ed:ıni H. M:ımm::ıdzad;ı) ­
ı 99 ı ,  NQ 82, s 59-66 

Yazının ::ıvv:ılind::ı bel;ı bir qeyd vardır: 
«Dahi İran, Az:ırbaycan şairi Nizami G:ınc:ıvinin 

doğulmasının 850 iliiyi ş::ır:ıfin;ı bu günhırd;ı Moskvada 
müc:ıss:ım:ısi ucaldılrnışv;ı bu münasib:ıtl;ı t::ışkil olunmuş 
t;ınt:m::ıli iclasda Az:ırbaycan yazıçıları biriiyinin s::ıdri, 
körk:ıinli yazıçı v;ı dramaturq Anar rus dilind::ı m:ıruz::ı 
etmişdir. M:ıruz::ınin elmi d::ıy::ırini, müasir h:ıyatla ilgili 
olmasını v;ı c:ısar:ıtli ·fikirl:ıriiJ.i. n:ız:ır;ı aleiraq dilimiz::ı 
t:ırcüm;ı etdik» 

6.  Ankarada Füzuli qurultayı . - 1 994, NQ94, s .  1 27 
7. Araslı H. «Razhayi-d:ır dele tarix» ::ıs::ırinin mü::ıllifi 

Firuz M::ınuriy::ı açıq m::ıktub. - ı 98 1 ,  Mı 30, s .  37-5 ı 
8. Araslı H. Cavad Hey:ıtin «Az:ırbaycan ::ıd:ıbiyyatı 

tarixin::ı bir baxış» m:ıqal::ıl:ıri bar::ıd::ı - ı 982, NQ35, s. 60-64 
9. Aslanev V. Poliqlot şairiıniz Füzuli. - 1 994, NQ 93,  

s .  20 - 28. 
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1 0 .  Aslanov V. Füzulinin poetik orbiti («ed::ıbiyyat 
q::ızeti»nin 12 fevral 1 993-cü il tarixli sayından 
götürülınüşdür) - 1 993, N290, s .  1 3-23. 

1 1 . Afiy::ıt M .  S::ıttarxan Sabirin şeirinö::ı - 1 979, N.! 1 ,  
s .  54 - 56 

. 

Redaksiyanın qeyd etdiyi kimi, bir az sad::ıl::ışdirilmiş 
v::ı ixtisar edilmiş bu m::ıqal::ıd:ı M. e. Sabir poeziyasında 
İran M:ışrut:ı ingilabı v:ı T:ıbriz qiyamı mövzusu, el:ıc::ı d:ı 
S:ıttarxan obrazı araşdırılır. Şairin h::ıın d::ı müst::ıbid İran, 
şahına v:ı :ıksingilabçılara qarşı yön:ılmiş öldürücü satirası 
«Satıram», «İran özümündür», «S:ıttarxana», «Mir 
Haşırnın T:ıbrizi», «erzi - hal», «Şahnam::ı» kimi 
şeirl:ırinin :ıs asında n:ız:ırd:ın kecirilir. 

1 2. Bakıda Ş::ıhriyar kongresi - 1 993, N.! 88, s .  1 7 - 59 
Materia1, İranda v::ı Az:ırbaycanda: daimi f:ıaliyy:ıt 

göst:ır:ın «Ş:ıhriyar kongresi» komit;:ıl;;riniı.ı, Az:ırbaycan 
E1m1:ır Akademiyasının, Yazıcılar Birliyinin v:ı 
M:ıd:ıniyy:ıt Nazirliyinin 1 993-cü il martın 3 1 -d::ın aprelin 
3-n:ı kimi keçirdiyi «Ş::ıhriyar poeziyası: :ın:ın:ıl:ır v:ı 
qaynaq1ar» mövzusunda beyn:ılxalq elmi konfransın 
gedişini t:ısvir edir. 

Konfrans martın 3 1 -d:ı Respublika sarayında acıl­
mışdır. Az:ırbaycan v:ı İran prezidentl:ırinin konfransa t:ıb­
rik m:ıktubları oxunmuşdur. 

Konfransda çıxış ed:ın aliml:ırd::ın E. Salayevin, e. 
Şeirdustun, C. T:ıclinin, İ. Hakiminin, C. Hey:ıtin («Ş::ıhri­
yarın ana dilind:ı yaradıcılıq»), V. Aslanovun m:ıruz:ıl:ıri, 
S. Rüst:ımxanlının, P. Bülbüloğlunun, M. Şahruxinin, M, 
Kaşaninin, M. Hisarinin, Z. T:ırz:ıminin, H.  M:ıcidzad:ınin 
çıxışları verilmişdir. 

Material aşağıdakı sözl:ırl:ı bitir: 
«Yuxarıda m:ıqal:ıl:ırin n:ıql etdiymiz ş:ıxsiyy:ıt­

l::ırd:ın başga bir çoxları da kong:ır:ıd::ı çıxış el:ıdil::ır . On­
ların m:ıqal:ıl::ıri :ılimiz:ı g:ılm:ıdiyi üçün burada dare ed:ı 
bilm:ıdik» 
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1 3 . Bertels Y. E. az tarixe - b:ırresiye-Nizami (Niza­
minin t;ıdqiq tarix.ind:ın-fars dilin;ı t:ırcüm;ı ed;ıni H. M:ım­
m:ıdzad:ı)- 1 99 1 , N� 80, s . l 7-32 

14. Beqdeli Q. M;ıh;ımm;ıd Füzulinin fars şeirind;ı 
s;ın;ıtkarlıq xüsusiyy;ıtl:ıri (1 m:ıqal:ı) - 1 994, N� 94 s .  27 -
37.  . 

1 5 . Beqdeli Q. Yusifli X. M:ıhs:ıti v;ı onun rübail:ıri . -
1 980, N!! 1 2, s. 29 - 34. 

M:ıqal;ıd;ı XII :ısr Az:ırbaycan poeziyasında M:ıhs:ıti­
nin mövqeyi mü:ıyy;ınl:ışdirilir, bir sıra q:ıdim m:ınb:ıl:ırd:ı 
şair haqqında veril:ın m:ılumatlar n:ız:ır;ı çatdırılır. XIX 
;ısrd:ın etibar.m Q:ırb ş:ırqşünaslarının M:ıhs;ıtj. haqqında 
t;ıdqiqatları ümumil:ışdirilir v;ı qiym:ıtl:ındirilir. 

1 6 .  Beqdeli Q. Nizarninin «Xosrov v;ı Şirin» m:ınzu­
m;ısind;ı ;ısas sur:ıtl:ırin t:ıhlili . - 1 99,  N2 80, s. 33 - 44 

1 7 .  Beqdeli Q. 9vh;ıcİ;ıddin 9vh:ıdi M:ırağeyi. - 1 980, 
N.ı l 5- 1 6, s .  38-48 

1 8 .  Beqdeli Q. Füzulinin fars şeirind;ı s;ın;ıtkarlıq xü­
susiyy:ıtl:ıri (Il m:ıqal;ı) - 1 995, N!! 95 - 96, s. 1 1 -24 

19 .  Beqdeli Q. X:ılil Rzanın yasında - 1 994, Nı 93,  s .  
49 - 5 1 

20 . .  Beqdeli Q. «Xosrov v;ı Şirin» mövzusu v;ı türk 
:ıd:ıbiyyatı - 1 987, N2 62, s. 27 - 36 

2 1 .  B:ınd:ıroğlu 9. Az:ırbaycanda İraq türkman 
;ıd;ıbiY.Yatı - 1 992, N2 87, s. 33 - 35 . 

.turnalın :ısas m:ıramını ifad:ı ed:ın 9. B:ınd:ıroğlu 
m:ıqal;ıd;ı xalqlarımızın arasındakı m:ın:ıvi ,v;ıbd;ıt;ı toxu­
naraq, İraq türkmantarının folklor v;ı ;ıd:ıbiyyatlarının 
Az:ırbaycandakı n:ışr v;ı t:ıdqiqind:ın söhb;ıt açır. 

· 22. Vahabzad;ı B. Füzuli - Şekspir - 1 983,  N!! 49 - 50, 
s .  34 - 38 

M:ıqal;ı mü:ıllif dünya ;ıd:ıbi ·prosesind;ı Füzulinin oy­
nadığı müst:ısna roldan, onun Q:ırb :ıd:ıbiyyatlarına, o 
cüml:ıd:ın Şekspir yaradıcılığına t:ısir probleml:ırind:ın elmi 
ehtimallarla söz açır, Ş:ırq - Q:ırb qarşıdurmasının obyek­
tiv h:ıllini verm;ıy;ı çalışır. 
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23.  Vahabzad� B. Füzuli - Şekspir («49 - 59 d�ki m�­
qal�nin fars dilin:ı t�rcüm�si») - 1 987, Ng 66, s. 44 - 48 

24. V�lizad� K. Elimizin söz s�ry�ti (b�dii söz haqqın-
da esse) - 1 987, N2 63, s .  82 - 86 . ' 

25. Qarayev Y. Nizami haqqında' söz - 1 99 1 ,  N2 80, s .  
45 - 6 1 

26. Qarayev Y. «F�l�kl�r yandı ahimd�n . . .  » (Füzu­
linin yaradıcılığı bar�d� ) - İ 995, N2 95 - 96, s .  62 - 84 

27. Qarayev Y. Ş�hriyar tariximizd� v� taleyiınizd� 
(yaxud d:ıd:ı Ş�hriyarın üç sehri, üç möcüz:ısi) - 1 992, N! 
86, s. 23 - 30 

M�qal�d� Ş�hriyar yaradıcılığı Az�rbaycan �d�biyya­
tının ümuıni konteksind� götürül�r�k t�hlil edilir, onun bir 
sıra orijinal xüsusiyy�tl:ıri, :ıd:ıbi proses:ı göst�rdiyi t�sirl:ı-
rin konkret istiqam:ıtl�ri ü� çıxarılır . . 

28.  Qasımzad� Q. Davam edir 37 (X�ii.l Rzanın yara­
dıcılığı V� ictimai - siyasi r�aliyy:ıti bar�d:ı) - 1 9'90, Ng 77, s .  
65 - 7 1 

29. Qasımlı M. Aşıq s�n�tinin genetik qaynaq1arı : 
qam - şaman :ın�n�si - 1 994, N2 94, s .. 96 - 1 09 

30. Qasımlı M. Aşıq s:ın�tind:ı t�riq�t �n�n:ısi - 1 995, 
Ng 95 - 96 s . 92 - 1 04. 

3 1 .  Qaraxan e.  Moqayeseye - Leylivo M�cnune -
Nezaıni v:ı Füzuli (Nezami v� Füzuli «Leyli v� M�c­
nun»larının müqayis�) - 1 99 1 ,  Ng 8 1 ,  s. 37 - 43 

32. Q�rib H. M. 8hm:ıd Cavadın doğumunun 1 00 
iliiyi münasib:ıti il� (haqqında qısa m�lumat v:ı «Göy göl» 
şeiri) - 1 993, N2 89, s. 1 06 - 1 07.  

33 .  Quliyev 8. Mahmud Kaşğ�ri - 1 993, N!! 89, s 1 9 -
28. 

34. Döv1�tabadi e. eşaro moqateate - torkiye­
Qaseme - 8nvar (Qasim 8nvarın tür kc� şeirJ�ri V� qit�J�ri 
- fars di1ind:ı) - 1 990, N! 73 s. 48-5 1 

35 .  elib�yzad:ı E. «D�d� Qorqud»un tarixi bar�d�-
1 9 8 1  N!!3 1  s 49-53 
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36. 8liyev R. Douran, ş�xsiyy�t v� t�a1ime - Nezami 
(Nizaıninin dövrü, ş�xsiyy�ti v� fikirl�ri - fars di1ind�) -
1 99 1 ,  Ng 8 1 ,  s 1 9 - 30 

37.  81iyev R. Yegan� s�f�r (Nizaminin Qızı1 Ars1an1a 
görüşüb «Xosrov v� Şirin» poemasına ona t�qdim etm�si 
haqqında) - 1 980, Ng 1 9, s. 60 - 65 · 

38 .  Elliyev R. Nizarninin doğma xa1qına m�h�bb�ti -
1 982, N!! 43 - 44, s. 34 - 46. 

M�qa1�� çoxsaylı b�dii örn�k1�r1� Nizarninin 
türklüyü �sas1andırılır v� onun öz xa1qına verdiyi yüks�k 
qiym�t. öz xa1qı ib f�xr etm�si tutarlı d�1ill�r1� sübuta 
yetiri1ir. 

39. 81iyev R. Nizarnİ poema1arında qıpçaq - oğuz 
gö�li - 1 98 1 ,  N2 3 1  s. 35 - 48 

M�qal� Nizaıni �s�rl�rind� öz b�dii �ksini tapmış 
qıpçaq - oğuz gö�linin - şairin sevimli h�yat yoldaşı 
Afaqın haqqında yazı1mışdır. Eyni zamanda Nizami 
;ıs�rl�rind� qadına veri1�n yüks�k qiym�t, bu m�s�l�d� 
şairin �srini xeyli qabaqladığı n�z�r� çatdırılır. 

40. 81im�h�mm�di 8. Hozure - Nezaıni d�r şeir� -
Ş�hriyar (Ş�hriyar poeziyasında Nizaıni) - 1 99 1 ,  N!! 8 ı ,  s .  
3 ı - 36 

4 1 .  8kb�ri R.  Molla M�h�mm�d Füzu1inin 
şeirl�rina� atalar sözü v� hikm�tl�r - 1 995, N!! 97 - 98, s 59 
- 8 1 

o 

42. 8hm�d V. «Böyük Füzuliınizin yadigarı m�n 
özüm�» (8r V ahidin yaradıcılığf haqqında ) . ı 995, N!! 95 -
96, s. ı ı ı - ı  1 6 .  o 

43. 8hm�d N. Aşıq 81�sg�r v� Kor N�sib (dastanın 
m�tni) - ı 994N!! 93, s .  89 - 9 1 

44. Zamanov A. Abdulla Şaiqin ı oO-cü ildönümü. 
1 982, Ng 35 s. 65-67 

45. Zamanov A. «8m�ı dostlarm kitabından. S�hh�t 
v� Sa bir - 1 982, N2 39 - 40, s. 65 - 37 

46. Zamanov A. Füzuli v� Sabiı: (Sabir yaRadıcılığın­
da Füzuli �n�n�ı�ri haqqında) - 1990, N!! 77 .  s. ı ı 4 - 1 20 
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47. Zamanov A. «Hicran x:ıst:ısv> (M. M:ıhzunun ey­
niadlı kitabı haqqında) - I 982, Nı 37 - 38,  s. 63 

Bu qısa r:ıyin C:ınubda v:ı «Vaı:lıq» jurnalında :ıd:ıbi 
biblioqrafiyanın formalaşmasında mi\:ıyy:ııi t:ısiri olmuş­
dur. 

48. Zamanov A. H. Cavid 1 00 yaşında - 1 982, Nı 41  
- 42, s .  38 - 47 

49 .  Zamanov A.  (haqqında) Prof . Zamanov A.  V:ıfat 
etdi (nekroloq). 1 993, NQ 88, s. 76 

Nekroloqda prof. A. Zamanovun h:ıyat v:ı f:ıaliyy:ıti 
yığcam ş:ıkild:ı xarakteriZ<ı edilir, onun v:ıfatının t:ıkc:ı 
Az:ırbaycan Respublikası üçün deyil, C:ınub :ıd:ıbiyyatı 
üçün d:ı ağır itki old,uğu göst:ırilir. 

Nekroloq «Varlığ»ın t:ıhriyy:ı hey:ıti adından veril­
mişdir». 

50. İbrahimov M. «Az:ırbaycaM jurnalında «Varlıq» 
- I 990, NQ 1 7, s. 54 - 60 

' 

5 1 .  İbrahimov M. İki kitab (S:ıh:ındin «D:ıd:ı Qor­
qud» v:ı S .  Cavidin «Az:ırbaycan folk1oru örn:ıkl:ıri» kitab­
Iarı haqqında) - 1 979 NQ 8, s. 49-56 

52. İdrisi H. (Türkiy:ı, arzurum Universiteti) . Koroğ- · 
lu kimdir? - 1 993, NQ 89, s. 29 - 41 

53 .  Yazıçı Anar i1:ı müsahib:ı (Şimal v:ı C:ınub :ıd:ıbiy­
yatlarının keçmişi, indisi v:ı prespektiv1:ıri bar:ıd:ı)- 1 990, NQ 
73, s .  58 - 62 

54. Y:ıqubi e. M:ıh:ımm:ıd Füzulinin yaradıcılığında 
insan v:ı t:ırbiy:ı m:ıs:ıl:ısi - 1 995, NQ 97 - 98, s .  52 - 58 

55 .  Kanar M. (Türkiy:ı, Ankara) Nizarnİ :ıs:ırl:ırinin 
b:ızi xüsusiyy:ıtl:ıri bar:ıd:ı T:ıbrizd:ıki Nizami konfransın­
dakı m:ıruz:ısi (fars dilind:ı) - 1 99 1 ,  NQ 82, s .  52 - 58 

56. Kirmani T. Nizami v:ı Quran (fars dilind:ı - I his­
s:ı) - 1 99 1  NQ 8 l , s .  8 - l l  

57.  Kirmani T. Nizami v;ı Quran (Il hiss:ı) - 199 1 ,  NQ 
82, s .  47- 5 1  
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58 .  Kong:ıreye-bozorgdaşte-h:ıkim Nezami G:ınc:ıvi 
(T:ıbrizd:ı kecirilmiş Nizarnİ yubley konfransı haqqında 
m:ılumat - fars dilind:ı) - 1 99 1 ,  N!! 80, s .  3 . 

59.  M:ımm:ıdzad:ı H. Bahar Şirvaninin «Gul v:ı N:ır­
giz» münazir:ısi (ön söz v:ı :ısrin m:ıtni) - 1 994, N!! 9 1 ,  s. 52 
-. 58 .  

60 .  M:ımm:ıdzad:ı H. X:ılil Rza Ulutürk:ı açıq m:ıktub 
- 1 993, N!! 89, s. 42 - 48 

6 1 .  M:ımm:ıdzad:ı H. C:ılil M:ımm:ıdquluzad:ı haq­
qında yeni :ıs:ır (prof. İsa · H:ıbibb:ıylinin «ôsrin dahisi» 
foto-albomu bar:ıd:ı) - 1 993, N!! 90, s .  75 - 76 

62. M:ımm:ıdli Q. Ağır ill:ırin n:ığm:ıkan .(Sönm:ızin 
«Ağır ill:ıri» kitabı bar:ıd:ı - m:ıqal:ı «Az:ırbaycan mü:ılli­
mi» q:ızetinin 21 aprel 1 982 - ci il sayından götürülüb) -
1 982, N!! 36, s. 45 - 48 

63 .  M:ımm:ıdov M, Teatr («Rejissor s:ın:ıt kitabın­
dan») - 1 98 1 ,  N!! 26, s .  79 - 82 

M:ıqal:ıd:ı daha çox. teatrın b:ıdii - estetik v:ı ictimai -
siyasi :ıh:ımiyy:ıtinc!:ı söz açılır. Bu baxımdan C:ımıbi Az:ır­
baycanda t:ız:ı -t:ız;ı yaranınağa başlayan teatrşünaslığa 
böyük fayda ver:ıc:ıyi ş:ıksizdir. 

64. M:ınafi M.  ôbdürr:ıhim Talıbov - 1 982, N!! 33, s. 
59 - 67 

65.  Möhsüni 8. Molla M:ıh:ımm;ıd Fiizuli dahi Az:ır­
baycan şairi - 1 995, N!! 95 - 96, s .  42 - 6 1  

66. Müs:ıddiq M.  Saib T:ıbrizinin anadan olmasının 
380 iliiyi - '1 982, N!! 43 - 44, s. 29 - 33 

. 

67. N:ıbiyev B. «H:ıdiq:ıtijs _ - sü:ıda» m�qt:ıl növünün 
klassİk nümun:ısidir (Füzulinin <<H:ıdiq:ıtüs - sü:ıda» :ıs:ıri­
nin :ın:ın:ıl:ıri v:ı t:ısir dair:ısi haqqında) - 1 995, N!! 95 - 96, 
s . 25 - 41 

68 .  Niqabi M. Aşıq s:ın:ıti v:ı X:ıst:ı Qasım yaradıcılığı 
- 1 990, N!! 78 ,  s. 47 - 5 1 

69. Nizarnİ konfransının (T:ıbriz) b:ıyanatı v:ı bağla­
nışı (fars dilind:ı) 1 99 1 ,  N!! 8 1 ,  s .  3 - 7  



70. Nitqi H. Diliınizd:ı «Cami • C:ım» (Q. Beqdeli v:ı 
X. Yusiflinin 9vh:ıdinin «Cami - cami» poemasının 
t:ırcüm:ısi bar:ıd:ı) - 1 986, N!!, 88, 89, 90, s. 44 - 48 

7 1 .  Piri Y. Cahangir T. İsmayıl , b:ıy .Nakam. - 1 99 1 ,  
N!? 82, s .  3 6  - 39 

72. Pirbaşimi T. X:ıyyamın rübail:ırinin az:ıri türkc:ısi­
n:ı t:ırcüm:ıl:ıri (Bağcaban,_ Memari, Hüseyni v:ı M. Seyid­
zad:ınin t:ırcüm:ıl:ırinin qarşılıqlı müqayis:ısi v:ı d:ıy:ırl:ındi­
rilm:ısi - 1 980, N!? 25, s. 53 - 59 

73. Savalan H. M. Vahidin 1 00 iliiyi - 1 995, N!! 97 � 
98, s. 82 - 89 

74. Savalan H. M. Professor - doktor Abbas Zaına­
novun 80 iliiyi münasib:ıtil:ı - 1 992, N!! 83,  s. 59 - 62 

75 .  Sadıqzad� F. Füzulinin 500 illik s:ın:ıtinin qüdr:ıti 
- 1 992, N!! 83,  s. 1 25 - 1 34 . 

76. S:ırdarniya S. <<Molla N:ısr.:ıddimı v:ı İran (Fars 
dilind:ı ) - 1986, N!! 79, 80, 8 1 ,  82, s. 1 05 - ı ı s

· · 

77. Sürx:ılizad:ı Ş. Füzuli dövrünün yadigarı- 1 995, 
N!?97-98, si 1 1 - 1 1 3  

78.  T:ıbrizd:ı G:ınc:ıli Nizarninin beyn:ılxalq qurultayı 
(qısa m:ılumat) - 1 99 1 ,  N!! 79, s 9 1  

79. T:ıclil C .  T:ısire - şaerane-İrani d:ır şeire-fezuli 
(Füzuli şeirin:ı İran şairlarinin t:ısiri) - ı 994, N!! 94, s. 38 -
52 

80. Toxmaq a. (Türkiy:ı, İstanbul) «X:ımse» 
s:ırayane-şo:ıraye - Osmani (Osmanlı «X:ıms:ı» yazırlar-
fars dilind:ı) ı 99 ı ,  N!! 82, s. 40 - 46 . 

· 

8 1 .  Füzulinin 500 iliiyi ( 1 7  mart 1 994-cü il tarixli pre-
zident f:ırmanı) - 1 994, N!? 92, s . 1 1 8  . 

82. X:ılil Rza :ıd:ıbiyyata qovuşdu (nekroloq) - 1 994, 
..N'!! 93, s. 48 

83 .  Hey:ıt C. Azarbaycan :ıd:ıbiyyatı tarixin:ı bir baxış 
(Realist - maarifp:ırv:ır :ıd:ıbiyyat: S.  M. Q:ınizad:ı, A. 
Şaiq, R. 9f:mdiyev, Y. V. C:ım:ınz:ıminli) - 1 980, N2 1 5 -
ı 6, s . ı 9 - 38 
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84. Heyat C. Azarbaycan adabiyyatı tarixina bir baxış 
Müasir dövrda ;ıd:ıbiyyat: şeir, nasr, dramaturgiya: R. Rza, 
M, İbrahimov. - 1 9 8 1  N�24 s. 10-23 

85 .  Heyat C. Azarbaycan adabiyyatı taroona bir baxış 
(Osman Sarıvalli, Nigar Rafibayli - 1 98 1 ,  N� 25, s

·
. 1 4 - 2 1 

86.  Heyat C. Azarbaycan adabiyyatı tarixina bir baxış 
(M. Seyidzada, M. Dil bazi, B.Azaroğlu) - I 98 1 ,  N� 26, s .  
1 5 - 25 

87. Heyat C. Azarbaycan adabiyyatı tarixina bir baxış 
(B. Vahabzada, H. Hüseynzada) - 198 1  N� 28 - 29, s. 1 3 -
23 

88 .  Heyat C. Azarbaycan adabiyyatı tarixin:ı bir baxış 
(T. 8yyubov, Z. Cabbarzada, 8. Tuda, A. Babayev, S. Ta­
hir, 8. Karimov) - 1 982, N� 39 - 40, s 1 2 - 26 

89. Heyat C. Azarbaycan şifahi xalq :ıdabiyyatı 
(Folklorun manşayi, Azarbaycan folklorşünaslığı) - 1 98 1 ,  
Nı 24, s .  42 - 55 

90. Heyat C. Azarbaycan şifahi xalq adabiyyatı (XIX 
asrda Azarbaycan folklorşünaslığı) - I 98 1 ,  N2 25, s. 39 - 44 

9 1 .  Heyat C. Az:ırbaycan şifahi xalq adabiyyatı (XX 
:ısrd:ı Azarbaycan folklorşünaslığı, R .  8fandiyev, A. Şaiq, 
Azarbaycanı t:ıdqiq v;ı t:ıtabbö c:ımiyyati, H. Zeynallı, Y. 
V. Cam:ınz:ıminli, V. Xuluflu, S .  Mümtaz, H .  8lizad:ı, M. 
H .  T:ıhmasib, 8. Axundov va bazii Çanub folklorşünasla­
rı) - 1 98 1 ,  N2 26, s. 38 - 48 

92. Heyat C. Azarbaycan şifahi xalq :ıd:ıbiyyatı («Ki­
tabı-Dad:ı Qorqud» dastanları v:ı onların sonrakı folkloru-· 

muza t:ısiri) - 1 98 1 ,  N2 28 - 29, ş 34 - 48 
· 

93.  Heyat C. Az:ırbaycan şlfahi xalq adabiyyatı («Ki­
tabi - Dada Qorqud» dasıanlarından «Dirsa xan oğlu Bu­
ğacın boyu», «Salur Qazanın evinin yağmalanması boyu», 
«Bayburanın oğlu Bamsı Beyr:ık», «Qazan bayin oğlu 
Uruzun dustaq olması» boylarının mazmunu )- 1 98 1 ,  N� 
30,s .2 1  33 

94.  Hey:ıt C.  Az:ırbaycan şifahi xalq :ıd:ıbiyyatı (Aşıq 
şeiri va saz şair1ari, sığır marasimi, şülan ınarasimi, yuğ ma-
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rasimi, aşıqşeirinin növl�ri: qoşma, g�rayh, ustadnam�. de­
yişm�. x�st� Qasım, Qurbani, Aşıq Abbas, Sarı Aşıq, Aşıq 
Valeh) - 1 982, Nı! 33, s .  14 - 28 . 

95 .  Hey�t C. Alınas İldırıının şeirlar m�cmusin� ön 
söz - 1 992 N2 85, s. 4 - 1 2  

96. Hey:ıt C. Vajeha, m�fahim v� :ımsale - torki d:ır 
asare - h�kim Nezami G�n�vi (Nizami G�nc�vi �s�rl�rin­
d� türk sözl�ri, anlayışları v� m�s:ıll�ri- fars dilind�) - 1 99 1 ,  
Nı! 80, s .  4 - 1 6 .  ' 

97. Hey�t C. «D�d� Qorqud» dastanları n:ı vaxt v� 
harada yarandı? - 1 994, N2 9 1 ,  s. 3 - 8  

98 .  Hey�t C. M:ımm�d Arazın 60 iliiyi münasib:ıtil:ı-
1 993, Nı! 89, s : 1 02 ... 105 

99. Hey�t C.  M�h�mm�d arnani - 1 985, N2 69 - 70, s .  
W - M  

. 

1 00. Hey�t C. Nizami G:ınc�vinin 850 iUiyi münasib�­
ti il� Bakı - G�nc�d� t�nt�n�li m�rasim kecirildi - 1 992, N2 
86, s .  1 4  

1 0 1 .  Hey�t C.  Robaiyyati �z N:ısimi - 1 985, N2 67 -
68, s. 1 9 - 20 

Mü�llif, N�simi haqqında farsca qısa m�lumat ver­
dikd�n sonra onun �s�rl�rind�n türk� 1 0  tuyuq v� farsca 7 
rübai g�tirir. N�d�ns� , t�dqiqatçı tuyuqları da rübai hesab 
etmişdir .  

1 02. Hey:ıt C. Füzulinin dili v� söz x:ızin�si - 1 994, N2 
93, s . 3 - 1 9 

1 03 .  Hey:ıt C. Füzulinin :ıd:ıbi ş�xsiyy�ti - 1 987, N2 
66, s .  2 1 - 34 

1 04. Hey:ıt C. Füzulinin :ıd�bi ş:ıxsiyy:ıti - 1 994, N2 
94, s .  1 3 -27 

105. Hey:ıt C. Füzulinin «Leyli M�cnun» m:ınzum:ı­
sind:ı Nizami v� dig:ır şairl:ırin t:ısiri - 1 995, N2 97- 98, s. 1 7  
- 35 

1 06. Hey:ıt C. Cahanşah Qaraqoyunlu v� şeirl�ri-
1 990, N2 73, s. 30-35 
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1 07 .  H�bibb�yıi İ . İbr�t d�ft�ri (represiyya ill�rind� 
yaşayı b - yaratmış s�n�tkarlar haqqında) - 1 995, NQ 97 -
98, s. 1 02 - ıo7 

1 08 .  H�bibb�yıi i .  M�mm�d Araz - milli şeirin ağ-
saqqalı - 1 993, Ng 90, s 29 - 3 ı 

· 
ı o9 .  H�bibb�yli i. Mirz� C�Iiıin n�v�ı�ri tapııdı -

1 992, Ng 87,  s. 97-98 
1 1 O .  Habibbayli i .  «Molla Nasraddin» İranda - ı 992, 

N!! 85, s. 69-78 
ı ı ı .  Habibbayli i .  Naxçıvanda Mamm�d Araz gün­

ı�ri - 1 993,NQ 90, s .  24 - 28 
ı ı 2. H�bibb�yli İ . evhadi �sarlarinin türk dilina tar­

cümasİ va n�şri masaıal�ri - ı 995, NQ 99, s. 82 - 86 

1 1 3 .  Hakimov M. Ustadnamabrin toplanması, naşri 
va araşdırılması tarixindan - ı 995, N!! 97- 98, s .  63 - 7 ı 

1 1 4. Hasanov H. Nezami va vazayefe - nezamişenasi 
{Nizami va nizamişünaslığın vazifal�ri - fars diıind�) -
ı 99 ı ,  Ng 8 ı ,  s. ı 5 - ı 8  

ı ı 5 .  Hesari M .  H .  Ağab�yim Cavanşir ( 1 780 - ı 832) 
- ı 993, Ng 89 s .  89 - ı oo 

ı ı 6 . Hesari M. H. Aşıq Pari maclisina ithaf (Müct�­
hidzadanin «Riyazül - aşiqin» tazkirasi barada) - ı 987, NQ 
66, s .  52 - 55 

ı ı 7 . · Hesari M. H. Nizamiı,ıin yaşayışı bar�da 
tahqiqat (adabiyyatın xülas�si) - 1 99 1 ,  N!! 80, s .  62 - 65 

f1 8 .  Hesari M. H. Füzuıinin hayatı va yaradıcılığı 
haqqında 1zahlar - 1 994, Ng 93; s. 29 - 43 · 

ı 1 9 . Cavadova M. T�dqiq tarixi («Şah İsmayıı x�­
tayinin leksikası » kitabından) - 1 979, NQ 7, s. 58 - 6 1 

. ı 2o.  Cafarzada e. «Varlıq» dargisi va folkıor («Ca­
nubdan saslar» rubrikasından ) - 1 993, NQ 89, s. 83 - 86 

1 2 1 .  Cafarov M. C. Var olsun bu mahabbat (H. M .  
Savalanın «Apardı sell�r Saranı»kitabı haqqında r�y) -
1 982, N!! 35 ,  s. 68 - 73 

1 22. Cafarqulu e. Azarbaycan �dabiyyatı - 1 990, Ng 
73 ,  s .  40 - 47 
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123 .  Şirvani S. 8. Mah�mmad Füzuli - 1 979, N2 3 - 4, 
s. 39-40 

Seyid 8zim Şirvaninin tazkirasinda olan bu maqal�­
nin qaynağı : Mah�mmad Füzuli (maqablar gıacmuasi) Va­
fatının 400 iliiyi münasibati ila Bakı, Az.arnaşr, 1 958 .  

III. Publisistik yazılar 

1 . Abdulla A. Kandimizin toyları («8dabiyyat va in­
c�san�t» qazetindan köcüran M. Xamnei) - 1 979, 'N2 6, s .  
39 - 44 

2. Altştadt O. L. Dağlıq Qarabağ - 1 992, N2 84, s. 1 1  
- 30 

3. Anar. 
·
Badbaxtlik, bala, müsibat, falakat (20 yanvar 

faciasi barada) - 1 990, M 76, s . 55 - 56 
4. Bülluri H. Ötanlarim va bu günüJII·- }990, N2 77, s .  

81 -82 
5 .  Qarabağ faciasi - 1 992, N2 84, s .  5 - 8 
6. Qarayev Y. Xoş galmiş «Varlıq» («Karvan» 

jurnalından) - 1 99 1 ,  N2 82, s .  75 - 79 
7. Qurbanov Ş. Kökümüz tariximiz: bizdan nec:ı iz 

var? («H:ıyat q:ızetinin 19 mart 1 994 · - - cü . il sayından 
götürülmüşdür») - 1 994, N2 92, s. 39 - 44 

8. 8kb:ırzad:ı Ş. Öz gözünd:ı tiri gör (İ. Belyayevin 
növb:ıti fitn:ıkarlığı) - 1 990, N2 76, s .  60 - 63 

9. 81iyev R. Şahriyarla görüşlarim - 1 979, N2 5, s. 42 -
45 

10 .  Mehdiyev S. Ş:ıhidl:ır na deyirlar («Xocalının sasi» 
q:ızetindan) - 1 992, N2 84, s. 31 - 33 

l l . M:ınafi M. Bahadırlar daimi yaşayırlar (inqilabcı 
Mirza Mahmud 8şrafzada haqqında)- 1 982; N2 43 · - 44, s .  
47 

12 .  Nazim H. Hörmatli Cavad bay (Bakıdan bir ına­
tub) - 1 99 1 .  N2 80, s. 96 - 102 

1 3 . Namazov Q. Şeyx Şamil Cvafatının 1 20 iiiiyi mü­
nasib:ıtil:ı) - 1 992, N2 84, s. 66 - 82 
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ı 4. Orduhadi M. S. Saıhaye - xunin (Qanlı ill�r - fars 
diıind� t�rcüm� ed�ni: S. S�rdarniya) - ı 992, N!! 84, s. ı 33 -
ı 46 

ı 5 .  Onullahi S. «Varlığ»ın s�hif�l�rind;) («Az�rbay­
can mü�llimi» q�zetinin «C�nubdan s�sl�r» rubrikasından 
kpcürüımüşdür) - ı 992, N!! 87, s .  98 - ı 02 

ı 6 .  Paşayev Q. lraq türkl�ri (türkmanları) («9d�biy­
yat q�zeti» nin 1 8  dekabr 1 992-ci il sayından götürülmüş­
dür)- ı 992, N!! 87, s. 29 - 32 

ı 7. R�sulv�nd B. Xoca1ı faci�sinin dünyadakı inikası 
(icmal) - ı 992 N!! 84, s .  36 - 39 

ı 8 .  R�sulzad� M. a. Stalin� m�ktub - ı 99 J , N!! 82, s .  
ı8  - 24 -

ı 9. R�ıulzad� M. a. Dirilik n�dir? («9d�biyyat q�ze­
tini»nin 25 oktyabr ı99 ı - ci il sayından . götürülmüşdür) ­
ı 992, N!! 83,  s. 24 - 26 

20. R�fizad� K. Sibird� sürgünlük xatir�ı�rim - ı 990, 
N!! 78 s. 52- 6 ı  

2 1 .  Rüst�mxanlı S .  «Ömür kitabJ»ndan (T�briz) -
ı 990, N!! 77, s. 58-64 

22. Savalan H. M. İki böyük iranşünasın mat�mind� 
(prof. M. 9lizad� v� prof. R. 9liyevin v�fatı münasib�til�) 
- ı 994, N!! 92, s. 50 - 53 

M�qal�. Telırandaki x�mn�lil�rin xeyriyy� c�miyy�ti­
nin A�rbaycan ziyaiılan üçün düz�Itdiyi ehsan m�clisin­
d�n b�hs edir. M�nzuri Xamnei prof. Mübariz 9lizad�nin, 
H.  M. Savalan is� prof. Rüst�m 9liyevin h�yat v� �d�bi � 
ictimai f�aliyy�tl�ri haçıqında h�rt�r�fli m�lumat vermiş V� 
onların ş�rqşünaslıq tarixindi oynadıqları rolu layiqinc� 
qiym�tl�ndirmişl�r. 

23. s�m�nd�r R. «Ş�hidl�r» kitabının ön sözü V� son 
sözü (B. Vahabzad� t�qdim etmişdir) - ı 99 ı ,  N!! 79, s .  4 ı -
46 

24. Sultanov Z. Q�r�bağ - v�qayeye- �xir (Qarabağ -
son hadis�br - fars dilin� t�rcüm� ed�ni: s. s�rdarniya) -
ı 992, N!! 87, s. ı 40 - ı46 
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25.  Şahin M. Yuxuda gördüklarimi gözüm il;:ı gördüm 
(Şimali Az::ırbaycana safarindan aldığı .taassüratın tasviri) -
1 992, N!! 83, s. 94 - 95 

26. Hamımız bir maqsada - Azarbaycanın birliyini, 
bütövlüyünü, suverenliyini qorumaq maqsadina xidmat 
etmaliyik (Azarbaycan cümhur raisi Heydar aliyevin siyasi 
partiyalar'ın va ictimai harakatların r::ıhbarlari ila görüşü) . 
(«Azarbaycan» gazetinin 1 9  noyabr 1 993-cü il sayından 
götürülmüşdür) - 1 993, N!! 90, s .  82 - 1 02 

27. heyat C. Mahammad amin Rasulzad;:ı (tarixi-siya­
si-adabi portret) - 1 99 1 ,  N!! 79, s. 7 - 23 

28. Heyat C. Professor Rüstam aliyevin yasında-994, 
N!! 92, s. 45-50 

Müallif inarhı.ım professor Rüstam aliyevi çox yük­
sak qiymatlandirarak yazır: «Rüstam aliyev nainki tak 
Azarbaycanda, ham da bütün dünyada tayına az rastlanan 
aliınlarindadi . Ondakı zaka, qavrama, v� öyranma qabiliy-
yati fövqalada idi». · 

C. Heyat sovetlar dövründa rus şovinizmi t::ırafindan 
R. aliyevin gözümçıxdıya salınmasının sabahlarini da açıq­
layaraq bir sıra tarixi haqiqatlarin üzarina işıq salır, bu bö­
yük alimin nahaq yera cazalandırıldığını sübut edir. Müalli­
fin fikrinca, Azarbaycan indiya qadar da ganc nasil R.  
aliyevin xidmatlarini layiqinca va  obyektiv şakilda dark et­
mamişdir. 

29. Hasanzada N. Paris daftari - günün nabzi - 1 990, 
N!! 78, s 39 - 44 

30. Hasanli H. Duyğular axarında («adabiyyat qaze­
ti»nin 24 may 1 99 1  - ci il sayından götürülmüşdür ) . -
1 992, N!! 85, s. 1 12 - 1 14. 

3 1 .  Hesari M. H. Mammad amin Rasulzadadan üç 
maktub. - 1 993, N!! 90, s .  32 - 44 

M. a. Rasulzada İran maşrutaçilarindan Seyid Hasan 
Taqizada ila dost olmuş va onunla maktublaşmışdır. Bu üç 
maktubu İran kitabşünas alimi İrac S. H. Taqizadanin ar­
xivindan tapmışdır. Çox samimi, dosteasına yazılmış bu 
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ffi;lktublar harnda bir sıra tarixi fakt va şaxsiyyatlarin adla­
rını icina almaqla xalqımızın Şimal va Canub hissalarinin 
alaqalarinin tadqiq etmak baxımından böyük ahamiyyata 
malikdir. 

Har üç maktub izahlarla t;1chiz edilmiş, maqal:min so­
nunda maktublardan birinin foto - faksimilesi veı;ilmişdir. 

32. Cafarzada 8. Azarbaycan anasının faryadı (20 
yanvar faciasi ila bağlı). - 1 990, N!! 78, s .  8 1 - 82 

IV Biblioqrafıq icmallar 

«Varlıq» dargisinda müxtalif kitablar barasinda 
ray va resenziyalarla yanaşı, «Yeni çıxan kitablar» rubrika­
sında da biblioqrafiq maqalalar verilmişdir. - Bunların 
aksariyyati kifayat qadar irihacimli va ahatali rayiardir .  Bu 
bölma mahz harnin rubrika: altında verilmiş maqal;1lari 
icina alır. 

Burada ham Canubda çıxan Şimal adabiyyatı, 
folkloru va adabiyyatşünaslığı, ham da Şiınalda çıxan 
Canub adabiyyatı örnaklari öz aksini tapmışdır. 

1 .  Azaflı MikayıL Qoca qartal . Naşre-Fahange- Tab-
riz va etneşarate-Mina. Tehran, sayı; 5000. - 1 992, N� 
86, s .  1 0 1 - 1 02 

2. Aşıq 8lasgar. Göz:ı.l1ik nağmakarı. Naşre - Xayyam 
va Mehran. 2 cilidda, tirajı 3000. - 1 992, N!! 86 s. 99 - 1 00 

3. Doktor Cavad Heyat. Tartib edani: M. Qasımlı. 
«Azarbaycan» naşriyyatı, Bakı, l 995 .  - 1 995, N!! 97-98, s. 
1 1 6 - 1 20 ' 

4. Daqiq Rahim. Hacar. Bak.ı, Yazıçı, 1 990. - 1 993 s. -
332, N!! 88,  s. 1 29 - 1 30 

Canubi Azarbaycan yazıçısının bu kitabı çox böyük 
bir tirajla - 27000 nüsxa buraxılmışdır. 

İcrnal müallifinin fikrinca, bu kitab Şimalda çap 
olunmuş irihacimli Canubi · Azarbaycan romanıdır. 4 
fasild.;;:ın ibarat olan romana yazıçı Sabir 8ınirov «Çatin 
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günl�rin xatir�si» adlı ön söz yazmış, burada roman ınü�lli­
finin h�yat v� yaradıcılığı bar�d::ı m�lumat verilmişdir. 
c�nubda ged�n ictimai - siyasi prosesl�ri obyektiv ş�kild� 
�ks etdirm�k baxımından romanın böyük �h�miyy�ti 
vardır. · 

5. İbrahimov Mirz�. İki nümayişnam�. Entaşarate­
Donya. Sayı: 2000. - 1 992, N2 86, s. 1 04 - 406 

Kitaba M. İbrahimovun «Yaxşı adam» v::ı «K�ndçi 
qızı» pyesl::ıri daxildir. , 

6. Orduhadi M. S. Qanlı seneler . T::ırtib ed�ni: B .  
R�sulv�nd. Tirajı :  3000, 1 372. - - 1 992, N2 86,  s .  1 07 

7. S�rdarniya S. «Molla N�sr�ddin» d�r T�briz (fars 
dilind�) . N�şrhaye-T::ıbriz. Tirajı: 5000. - 1 992, N2 87, s. 90 
- 93 .  

8 .  Firdovsi Şahnam�. T�rcüm� ed�ni M. 81izad�. 
1 373, tirajı :  3000. - 1 994, .Ni! 94, s. 82 - 84 . 

8bdül K�rim M�nzuri Xamneinir! �r�b �lifbasına kö­
cürüb çapa hazırladığı bu n�şr «Morğamin)> rı�şriyyatında 
işıq üzü görmüşdür. 

M�qal�d� öyr�nirik ki, M. Xamnei kitaba farsça ön 
söz yazmış, burada t�rcüm�cinin qısa bioqrafiyasının, 
«Şahnam�» üz�rind� 27 il g::ırgin �hm;ıt c�kdiyini d�y�r­
l�ndirmişdir. Mü�llif göst�rir ki, C�nubi Az�rbaycanda do­
ğulmuş M. 8lizad� ibtidai m�kt�bd� oxuyark�n iki d�f� 
Şeyx M�h�mın�d Xiyabanid�n mükafat almışdır. 

9 .  X�zri N�bi. Torpaq, s�n� and icir�m. Enteşarate­
ark, T�briz. - 96 s . - 1 99 1 ,  N2 8 1 ,  s .  1 24- 1 25 

l O . Hafiz. Q�z�ll�r. T�rcüm� ed�ni: 8kb�r Müd�rris 
Şiva . - 1 993, N2 90, s. 1 32 

l l .  Hey::ıt Cavad. İki dilin müqayis�si . Bakı, elm I 992. 
T�rcüm� ed�nl�r: M. M�nafi v� F. Par�nci. - 1 992, N2 86, 
s .  1 02- 1 04 

1 2. H�s�nzad� N�riman. Söyüd Ağacı (şeirl�r 
m�cmu�si). Ön sözün mü�llifi: Ağşin Ağk�m�rli. 1 369. - 87 
s . - 1 99 1 ,  N2 82, s. 1 42. 
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1 3 . Hesari M. H. «Danişm:mdani-Az:ırbaycan»ı 
yoxluyaq. - 1 990, N!! 76, s. 39 - 45 

Mü:ıllif, M:ıh:ımm:ıdali T:ırbiy:ıtin m:ışhur 
«Danişm:ındani-Azarbaycan» kitabının ikinci n:ışrin:ı öz 
münasib:ıtinini bildirir va onun bazi qüsurlarını göst:ırir. 
Qeyd etm:ık lazımdır ki, kitabın Azarbaycan . dilin:ı 
t:ırcüm:ıd:ı Bakı n:ışrind:ı (tarcüma edani İ. Ş:ıms, redaktoru 
Q. K:ındli) b"u göst:ıril:ın qüsurların yalnız bir hiss:ısi islah 
olunmuş, :ısas nöqsan - izah va şarhl:ırin yoxlüğü is:ı 
aradan qaldırılmaınışdır. 

14. Canubi Az:ırbaycan :ıd:ıbiyyatı antologiyası. E1m , 
Bakı, 1 994 - 1 994, N!! 94, s. 85 - 86 

«Varlıq» jurnalırun tam v:ı bitkin elıni biblioqra­
fiyasının t:ırtibi çox gargin :ırnak v:ı müxt:ılif elm sah:ıl:ıri ila 
m:ışğul olan aliml:ırin z:ıhın:ıtini t:ıl:ıb edir. Jurnalın sad:ıca 
:ıd:ıbi biblioqrafiyasının yaradılması bel:ı, bir t:ıdqiqat işi­
p.in bir dissertasiyanın h:ıcm v:ı m:ızmunundan xeyli k:ı­
nara çıxır. Buna gör:ı d:ı biz bİblioqrafiyanın bu variantım 
ilk addım, ilk t:ış:ıbbüs hesab edir v:ı g:ıl:ıc:ıkd:ı hacml:ı 
m:ıhdudlaşdırılmayan bir işd:ı bunu bitkin şakild:ı hayata 
keçirrm:ık arzusu ila yaşayırıq . 

1 22 



N a T i c a  

Tarixi-siyasi n:ıd:ml:ır:ı ik-i yer:ı parcalanaraq, 
1 50 ild:ın artıq bir müdd:ıtd:ı ayrı düşmüş, xüsus:ın son 70 
ild:ı bütün :ılaq:ıl:ıri minimuma enmiş bir xalqın yenid:ın 
m:ın:ın birl:ışm:ısi üçün bir sıra forı;nafaşınış steriotipl:ıri, 
psixoloji mane:ıl:ıri aradan qaldırmağa güclü ehtiyac du­
yulur. Bu ehtiyacın d:ıf edilm:ısind:ı nüfuzlu bir m:ıtbu or­
qanı müst:ısna rol oynaya_bil:ır. , 

Otuz ild:ın artıq bir müdd:ıtd:ı öz d:ıyişilm:ız baş 
redaktorunun v:ı :ım:ıkdaşlarının f:ıdakar :ım:ıyi say:ısind:ı 
bu nüfuzu qazanmış «Varlıq» jurnalı Az:ırbaycan xalqının 
m:ıd:ıniyy:ıt tarixind:ı m:ıhz bu cür rol oynamışdır . 

İlk saylarından «Varlıq» jurnalı türk dünyasını, 
ilk növb:ıd:ı ·is:ı Ş\mali Az:ırbaycanla C:ınubi Az:ırbaycanı 
m:ın:ıvi c:ıh:ıtd:ın birl:ışdirm:ık, tarix:ın bir olmuş m:ıd:ıniy­
y:ıtl:ır arasında körpü salmaq m:ıqs:ıc:Jirii güd:ır:ık, Şimali 
Az:ırbaycan yazıcı v:ı şairl:ırinin :ıd:ılııiyyatşünps t:ınqidci v:ı 
publisistl:ırinin :ıs:ırl:ırin:ı sıx- sıx müraci:ıt etmişdir. El:ı ilk 
saylarından n:ız:ır:ı carpan bu xüsusiyy:ıt «Varlığ»ın bütün 
n:ışr tarixi boyunca davam etmişdir. 

«Varlıq» jurnalının meydana g:ılm:ısi, m:ın:ıviy­
yat s:ıhn:ısin:ı atılması v:ı az qala :ısrin beşd:ı biri :ırzind:ı öz 
varlığım mühafiz:ı etm:ısi - h:ır şeyd:ın :ıvv:ıl bu d:ırginin 
t:ımsil etdiyi xalqın milli - m:ın:ıvi oyanması, özün:ı qayı­
dışı il:ı bağlıdır. T:ısadüfi deyildir ki, jurnalın n:ışr:ı başla­
masından bir nec:ı il sonra Şimali Az:ırbaycanda güciii 
milli azadlıq h:ırakatı başlanmış, kecmiş ittifaq coğrafi -
inzibati m:ıkanında ged:ın analoji hadis:ıl:ır n:ıtic:ısind:ı is:ı 
b:ış:ır tarixinin son imperiyalarından biri parcalanmış v:ı 
xalqıınız V:ıt:ınin şimalında müst:ıqil dövl:ıt qurmağa nail 
olmuşdur. 9lb:ıtt:ı, bu uğurda «Varlığ»ın ir:ıli sürdüyü v:ı 
ill:ırd:ın bari t:ıbliğ etdiyi azadlıq, milli müst:ıqillik ideya­
larının da mü:ıyy:ın q:ıd:ır rolu olmuşdur. 
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«Varhq» jurnalında d::ırc olunmuş Şimali Azar­
baycan ad::ıbiyyatı v::ı ::ıd::ıbiyyatşünashğı örnaklarini üç bö­
yük istiqam::ıtd::ı qruplaşdırıb t:ıdqiq etmak mümkündür. 

Bunlardan birincisi - xalqımızın :ısrl::ırd::ın b::ıri 
yaratdığı müşt::ır::ıq folklor x::ızin:ısidir ki, onu heç bir 
v::ıchl::ı ayrıb Şimala, yaxud Canuba aid etmak olmaz. Bu 
bölgünü yalnız sırf t::ıdqiqat m::ıqsadila ş::ırti olaraq toplan­
dığı makana göra toplayıemın yaşayış yerina göra, epik 
folklor nümunalarindaki, konkret tarixi suratlara göra 
aparmaq mümkündür. 

Jurnalda dare olunmuş bir sıra folklor material­
larını bu baxımdan tadqiqata c::ılb ed::ın dissertant bu qa­
naata galmişdir ki, h::ımin materiallann ümumi qayasin:ı -
vahid madani - m::ınavi makan yaratmaq qayasiruı uyğun­
dur. 

Bu, özünü xüsusi ila Şimal folklorşünaslarının el­
mi tadqiqat asrlarinin naşrinda göstarir. Müşahida va mü­
qayisalardan aydın olur ki, harnin asarlari transliterasiya 
edanlar Şimalın elmi tadqiqat üslubunu, dilini, terminalogi­
yasını, tadqiqatların elmi aparaturasını maksimum d:ıraca­
d::ı mühafiz::ı etmakla, bütün bu elmi ananal::ırin C:.:ınub tad­
qiqatcıları t:ır::ıfind::ın qabul edilmasina v:.:ı Canubda elmi 
::ıdabiyyatşünaslığın yaranmasına can atırlar . Özü d:ı bu za­
man Şimal ad:ıbiyyatşünaslığı ila yanaşı, çağdaş Türkiya 
adabiyyatşünas!arından bahralanma meyllari da özünü açıq 
- aşkar biruza verir. 

Sevindiricidir ki, «Varlıq» jurnah adabiyyatşü­
naslığın ehni prinsipl::ırinin tadqiq. va tabliğinda kor - kora­
na harakat etmir, yaxşını, uğuru, nailiyyati m;mimsamaya 
can atır. 

Jurnalın f::ıaliyyat dövrü arzinda onu bütöv bir 
adabiyYatşünas, folklorşünas, tarixçi, publisist, dilçi va s .  
naslinin yaranınası - bu sahada yürüdülan düzgün taktika 
v::ı strategiyanın naticasidir. 

· 

«Varhq» jurnahnda çap olunmuş adabi - badii 
materialların tadqiq ed::ırkan, d::ırginin maqsadyönlü bir 
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mövzu palitrası olduğu aşkara çıxır. Bunlar: V;ıt;m, yurd 
t;ı;ıssübü, milli qeyrat, qardaş tarafkeşliyi birlik mövzuları­
dır. 

İkinci aparıcı istiqam;ıt - klassik adabiyyatın naş­
ri, tadqiqi va tabliği da asas etibarı il:r bu !növzular üzarin­
da köklanmişdir. Jurnalın sahifalarind;ı .xalqımızın yetirdiyi 
söz nahanglari qürur va faxrla taqdim olunur, onların yara­
dıcılığının tadqiqi qiymatlandirilmasi va tabliği zamanı Şi­
malla C;ınubu intellektual qüvv;ıl;ır nisbati elac;ı da 
l;ıhc;ıl;ır va dillar nisb;ıti gözlanilir .  Bela ki, jurnalda Azar­
baycan klassik ;ıd;ıbiyyatı barada ged;ın bir sıra tadqiqatlar 
fars dilinda verilarak, Canubi Az::ırbaycanda halalik sayca 
üstünlük taşkil edan fars dilli auditeriyaya ünvanlanmışdır. 

K.lassik irs barada tadqiqatların naşri zamanı elmi 
aparaturanın Şimal .;ın;ın;ılarinin uyğun verilmasi meyilari 
da vahid elmi - adabi makan yaradılması maqsadinin nati­
casidir. Doğrudur, jurnal bu sahada hala · ili< addımlarını 
atır bir sıra hallarda nöqsanlara, elmi •prinsipl;ır;ı axırad;ık 
;ım;ıl etm;ım;ık hallarına da rast galm;ık olur. Lakin 
presesin özü özülüyünd;ı iraliya, inkişafa doğrudur va 
saydan-saya bu inkişaf hiss olunmaqdadır. 

Jurnalda klassik ;ıd;ıbiyyat q;ıd;ır geniş olmasa 
da, Şimalda yaranmış cağdaş ;ıd;ıbiyyat nümun;ıl;ıri da 
mü::ıyy;ın d;ır;ıc;ıd;ı tadqiq, tabliğ, va naşr edilınişdir .  Bu 
;ıs;ırl;ırin müalliflari olan yazıcı v;ı şairlar asasan icmal xa­
rakterli, adabiyyat tarixi yönlü tadqiqatlarda, öz yazıların­
da, müsahib::ılarinda, esselarind;ı tamsil olunmuşlar. 

Ela «Varlıq» dargisind;ı çap olunmuş badii örnak­
larİn ;ıksariyyati da çağdaş yazıçı va şairlarin qalaminin 
mahsuludur. Bu örnaklarİn arasında lirika üstünlük taşkil 
ets;ı da, müasr adabiyyatın ;ın müxt;ılif janrları: tamsil, he­
kaya, povest, poema, roman, dram v;ı s .  janrlara aid nü­
mun;ıl;ır;ı t;ısadüf etm;ık mümkündür. 

«Varlıq» jtırnalında dare olunmuş Şimali Azar­
baycan adabiyyatına v;ı ;ıdabiyyatşünaslığına aid material­
ların naşr xüsusiyyatlarini araşdırarkan bir sıra maraqlı c:ı-
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hatlarl:ı rastlaşmaq mümkündür. Bunları özünü büruz:ı ver­
m:ısi is:ı müxtalif amill:ırl:ı, o cüınl:ıd:ın, örnakl:ırin götür­
düyü qaynaqlarla, transliterasiya ed:ıni Şimal ad:ıbi dilin:ı, 
elmi - :ıd:ıbi mühitin:ı b:ıl:ıdlik dar:ıcasi ila v:ı s .  bağlıdır. 
Birlikd:ı götürüldükd:ı is:ı yena d:ı bütün bunlar vahid m:ıq­
s:ıd:ı - müştar:ık manavi - elmi m:ıkan yaratmaq maqs:ıdimı 
xidm:ıt edir. 

· Bütövlükla «Varlıq» d:ırgisinin elmi biblioqrafi­
yasının yaradılması - biblioqrafiya elmimiz qarşısında du­
ran aktual vazif:ıl:ırd:ın biridir. Bu iş, yuxarıda qeyd etdiyi­
miz kimi, müxtalif elm sah:ılari mütaxassislarinin - dilçila­
rin, tarixçilarin, etnoqrafların iqtisadçıların, dinşünsaların 
v:ı s .  birga amayinin va qarqin faaliyyatinin naticasi kimi 
meydana çıxa bilar. Ona gör:ı da ayrıca ad:ıbf biblioqrafi­
yanın t:ırtib edilmasi ümumi işa ancaq xeyir g:ıtira bil:ır. 

9d:ıbi biblioqrafiya·nın tartibi zamanı da «Var­
lıq» jurnalının başlıca priQsipini - vahid madani - manavi -
elmi makan yaratmaq qayasini unutmaq olmaz. Mahz bu� 
na göra da dissertant tadqiq predmeti kimi yalnız Şimali 
Az:ırbaycan yazarlarının asarlari ila kifayatianmamiş ham · 
da Şimal mövzusunda yazmaqla suveren Azarbaycan Res­
publikasınm taassübünü çakdiyini, onün kadarina va sevin­
eina şarik olduğunu sübuta yetiran Canub müalliflarinin 
asarlarini da götürmüşdür. Bu baxımdan Qarabağ mövzusu 
xüsusi ila zangin material verir. 

Canubda adabi bibljoqraflya elminin formalaş­
ması va intişarı baxırrıından «Varlıq» jurnalının sahifalarin­
da «Yeni,çıxan kitablar» rubrikası altında verilan biblioq­
rafiq icmallar da böyük maraq doğurur . .  Bu icmallarda 
t:ıqdim olunan kiibalimn çağdaş ·saviyyada lazımi biblioq­
rafiq parametrl:ırla t:ıqdiıni - artıq jurnalın :ım:ıkdaşları 
arasında professional biblioqrafların yetişdiyindan xabar 
verir. 

Namiz:ıdlik dissertasiyasının hacmi - tartib olun­
muş biblioqrafiyadakı bütün vahidlarin annotasiyalaşdırıl­
masına va xarakteriza edilmasina imkan verdiyindan, yal-

1 26 



nız başlanğıcı ila saciyyalan� bilan va haqqında tasavvür ya­
ranan örnaklarİn annotasiyası ila taehizindan halalik vaz 
geçdik. Galacak tadqiqatlarda bu sahada geniş şakilda 
araşdırma aparılacaqdır. Eyni sözlari bir sıra badii v;ı 
adabiyyatşünaslıq örnaklari barasinda .

" 
da demak 

mümkündür. 
' 

«Varlıq» jurnalında adabiyyat masalalari va bu 
jurnalda dare olunmuş nümunalarin biblioqrafiq araşdırıl­
masına hala çox tadqiqat asarlari hasr edilacakdir. ilk mo­
noqrafiq tadqiqatlardan biri kimi, bu dissertasiyaının Qü­
sur va nöqsanları olacağı da tabidir. Lakin bela zangin bir 
bulağın suyundan hec olmasa bir damçı dadmışıqsa va 
onun tamı haqqında obyektiv fikir söylaya bilmişiksa, 
demak maqsadimiza �ail olmuşuq. 
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